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'При  Императорской  Акадеиі'іі  НаукЪ 

17^8,  года. 


НА  ЛАНДКАрІ'НОЙ  АЛФАВИТЪ. 


■р^Аяідал  ландкарта  раздѣлена  на  многіе 
малые  квадратцы  ,  гдѣ  вверьху  и 
внизу  поставлено!  большія  ,  а  по  бокамЪ 
малыя  лигперы.  Чего  ради  ея^ели  кто 
какое  мѣсто  найти  похочетЪ ,  тотЪ 
посмотрѣвши  вЪ  алфавитѣ  найдеігіЬ  чи¬ 
сло  ландкарты  и  двѣ  литеры  Латин¬ 
скія  ,  изЪ  коіпорыхЪ  большую  либо  на 
верьху  либо  внизу,  а  малую  на  обоихЪ 
бокахЬ  найдетЬ  ,  послѣ  чего  требуемое 
мѣсто  сыщешЬ  вЪ  іпомЪ  квадратѣ ,  ко¬ 
торой  обѣимЬ  онымЪ  лит  ера  мЪ  общей 
будетъ.  ТакЪ  напримѢрЪ ,  ея;ели  кто 
знать  поячСлаетЪ,  на  которой  ландкартѣ 
и  вЪ  которомЪ  мѣстѣ  Лакедемонѣ  сто- 
йтЪ  ,  тошЪ  по  алфавиту  увидитЪ  , 
чгпо  ево  искать  долялно  на  второй  ланд¬ 
картѣ  вЪ  квадратѣ  литерамЪ  Сие 
общемъ  ^  или  нарідетсл  оное  мѣсто  вЪ 
порядкѣ  квадратовъ  С ,  которые  счита¬ 
ются  сверьху  до  низу  ландкарты  ,  и 
вЪ  порядкѣ  квадратовъ  е  распростря- 
няющемся  отЪ  одного  бока  до  другова , 
и  по  тому  вЪ  квадратѣ  ,  которой  обо- 
ему  оному  порядку  общей  будетЪ, 


А. 

Лііднра  П,  ЬЬ 
Авиді)  ]І,  ЕЬ.  III,  АЬ 
Аі;-іа  И,  Ас 
Агавирна  IV,  Е<1 
Аі'рчгеитсиая  пристань 
IV,  Ес 

АгригеншЪ  IV,  Ее 
Агріаніш  И,  Са, 
Адраліитія  І},  рс.  ІЧ,  Ас 
Алрі'а  IV ,  ЕЬ 
Адріатическое  иоре  I ,  Сс , 
и  проч.  II,  ЛЬ,  и  ііроч. 
IV,  Еа,  ЕЬ,  и  проч. 
ЛлруисшЪ  1 ,  ВіІ 
Алуа  рѣка  ІѴ ,  Са 
Азіа  малая  III,  вся 
Азовское  море  I ,  ЧЬ ,  ЕЬ 
Акарнанія  II,  Вс,  Всі 
Аквплея  IV.  Еа 
а\квіпііаіГія  I ,  ЛЬ ,  Ас 
Акрокеравнскія  іоры  II,  Ас 
Акронское  озеро  I,  ЬЬ 
Аксііі  р.  II ,  ВЬ 
Акті'ііскоп  мысЪ  II,  ВЛ 
Алабаида  III,  СЛ 
Алане  I ,  ЕЬ  ,  ЕЬ' 
Албпнгауна  IV,  ВЬ 
Ллванія  I,  РЬ 
Алеза  IV ,  ЕсІ 
Александрія  вЪ  Египтѣ  I, 
Ее  ^  вЪ  Сиріи  III  ,  Ос; 
зЪ  ТроадѢ  II ,  ЕЬ 
Алерія  IV,  Сс 
АлпкарнасіТ'  II,  РЛ,  III, Вс 
АлисЪ  р.  III,  ЕЬ,  Ес,  и 
Ііроч. 

АліакмоіГБ  р.  И,  АЬ,  Вс, 
и  проч. 

АлІаршЪ  II,  ЕЛ 
А.ІЛІЯ  р.  IV,  Дз 


Ал.лоброги  IV ,  Ал  ^ 
Алпы-  или  АіиѴпслая  то¬ 
ры  I,  ВЬ,  Вс  ,  п  проч.1  - 
IV,  Ла,  ЛЬ,  Ва,  и  прочі 
АлиіынЪ  IV ,  Еа 
Алфей  р.  И,  Ве 
Амаксрвіш;ы  1  ,  ЕЬ 
АизнЪ  гора  III,  ЕЛ,  Се 
АмастрЛі  ІП  ,  Са 
АиаѳЪ  111,  ЕІ^ 

ЛмЕракія  II  ,  В: 

Амида  1,  РЛ, 

Амизіп  р.  I  ,  Ва 
АмизЪ  ІП,  ЕЬ 
ЛмоновЪ  оракулѣ)  1  ,  ЕГ 
Амфпполь  II ,  СЬ 
АнасЪ  р.  I,  ЛЛ 
АнлрЪ  осшроіТі  И ,  ЕЛі 
И!  ,  АЛ 

АнеиурѴя  ІП  ,  Ее 
Анзира  ПІ  .  Вс 
АнѴенЪ  р.  IV ,  ЕЬ 
Аикира  ПІ ,  ВЬ 
Анкона  IV  ,  ЕЬ 
Анппиоиія  II,  ВЬ 
Антитаврѣ)  гора  ІП  ,  РЛ  , 
Сс  ,  и  Проч. 

ЛншіохѴя  III.  СЛ 
Антіохія  вЪ  Сиріи  ПІ ,  Се 
Лой  р.  П  ,  Ас 
Аоста  IV ,  Ва 
Апаиеа  III ,  СсГ 
Апенннская  гора  I ,  Вс,  Сс. 

іѴ ,  СЬ ,  ЕЬ  ,  и  проч. 
Аполлонія  1 ,  Ее.  11 ,  Ас 
АпсЪ  р.  II,  АЬ 
Апулія  I,  Сс.  1Ѵ,  Ес,  Рс 
Аравія  пустая  1  ,  Рс  ; 
благополучная  I,  РТ,  И 
проч.  каменистая  Рс  , 
РР 

АрадЪ  остр.  Ш 

АраксЪ 


Ара«і'1і  р.  I,  Рс,  Ос,С^ 
Лрарв  р.  I  ,  ВЬ.  IV  ,  Аа 
Арвернцы  I  ,  БЬ,  Вс 
Лргсй  гора  111  ,  Рс 
Лрголпда  И  ,  Сй 
АрЛ  И,  Ссі 

АріЪ  А'^фнлохійскТи  П,Вс 
Ардеа  IV  ,  Ос 
Ар  ИЛІИ  нВ  IV,  ОЬ 
АрииинЬ  IV,  ОЬ 
Арчока  ИІ,  АЬ 
АрѴя  I ,  НіІ 

АркадѴя  И,  Ва,Са,иггроч. 
Ар'ійиь'і  великая  I  ,  Рс  , 
ічі ,  малая  I  ,  Рс  ,  Рй  , 
и  ііроч.  ІИ,  СЬ,  Ос 
АрчЪ  р.  IV  ,  СЬ 
Ариза  р  I  ■)  Се,  СГ 
Арсииоя  I ,  Ос 
Аршсмчсія  II  ,  Ос 
Асканское  озерко  ПІ  ,  ВЬ 
АскудЪ  IV ,  ЕЬ 
АспрндЪ  ИІ-і  ОіІ 
Асспрі'я  1  ,  Рй  ,  ел 
АспіакЪ  ііІ,  ЛЬ 
АтернЪ  IV ,  ЕЬ 
ЛтлісЪ  гора  I,  АГ,  ВІ  и 
Ііроч. 

Аіііра  1  ,  Рс 
Ашроиашена  I,  Рс 
Ашталія  111 ,  Ос 
Апішііка  И,  ОсІ 
Африка  1,  ВЛ,  Ве,  ипроч. 

IV,  Вс,  Се 
АхаѴя  И,  СЛ 
Ахелой  р.  И,  Вс,  ВЛ 
ЛхеронЪ  р.  II ,  Вс 
Лце  1 ,  Ес 
Аеаліаііе  II,  Ас,  Вс 
АоесЪ  р.  IV,  Са 
Аѳины  1,  ОЛ.  II,  04 
Аоонская  гора  II,  СЬ 


б. 

Багра, іа  р.  I ,  В-і  ,  Вс 
Балеарскіе  осшрова  І,Вс, 
ВЛ 

Балтійское  морг  1,  Ва  ,  Са, 
Бая  іѴ  ,  Ес 

Бенакское  озеро  IV  ,  Са 
БеневеитЪ  IV,  Ес 
Берголіі)  IV'  ,  Са 
Берея  И  ,  Вс 
Берника  I  ,  Пе 
Бет  ПК  а  I  ,  АЛ 
БегаисЬ  р,  1 ,  АЛ 
Бизаці'я  I ,  Ве  ' 

Б  03  а  1Ѵ  ,  Ссі 
Боноиія  IV ,  ОЬ 
Босшра  1  ,  Рс 
Бриксія  IV  ,  Са 
Бритаииія  1 ,  Ла 
Британской  канадЪ  I,  Ла, 
АЬ ,  II  ироч. 

Брундузія  I ,  СЛ.  IV ,  Ре 
Брутійсцы  1Ѵ  ,  РЛ 
БуценшЪ  IV  ,  Ес 

В. 

ВаРяілонЪ  I ,  Ре 
БдлѴо  IV  ,  ЛЬ 
Бакшра  1  ,  Нс 
Бактріана  1  ,  Нс 
Баро  р.  IV  ,  Во 
Веіи  IV ,  ОЬ 
Везувій  гора  IV,  Ес 
Вектоне  I ,  Ас 
Венеты  I ,  АЬ 
Венеція  городъ  IV  ,  Оа 
Венеція  респ.  I  ,  СЬ.  IV, 
Са  ,  О  а 

Бенузі'я  IV  ,  Ес 
Всрбанское  озере  IV  ,  Вз 
Бѳрон»  іѴ  ,  Са 
)(  3  Верхнее 


Вгрхпее  море  1,  Сс.  IV  , 
Па,  ЕЬ 

Берчелде  IV  ,  Ея 
Беттоно  I  ,  А: 

Византія  I,  Ос,  II,  Еа. 
ПІ,  Ая 

Бизднѳа  II ,  Еа 
ВизургЪ  р  I ,  Ба 
Биндедиціанр  I  ,  ВЪ 
Виценція  ІѴ  ,  Са 
Виѳинія  I  ,  Вс  ,  Ес,  II  , 
Ра.  III,  АЬ,  ВЬ,  и  проч- 
Біешіа  1Ѵ  ,  Аа 
Ві'отія  1,  Ві1.  II,  Сс,  Вс, 
Всі  ,  и  проч. 

Водапіерра  IV ,  СЬ 
Водсинркое  озеро  IV,  ВЬ, 
Боепоране  I  ,  ЕЬ 
ВоспорЪ  Тзврійскій  I,  ЕЪ 

Г. 

ГавлогЪ  остр  I ,  СіІ 
Газа  I  ,  Ес 

ГадапіѴя  III,  ВЬ  ,  Вс,  и 
проч. 

Га.шяея  I,  Ее 
Галлисцы  I ,  Ас 
Гал.лія  или  франція  1  , 
ВЬ,  и  проч.  IV,  Ая  АЬ 
Галдогррщ'я  III,  ВЬ,  Вс, 
и  проч. 

Гангра  ІИ  ,  ВЬ 
ГарганЪ  гора  IV,  Р,с 
Гарумна  р.  I ,  АЬ,  Ас 
Гела  IV,  Ес 
ГедойекУя  поля  IV ,  Ее 
Генуя  I,  Вс.  іѴ,  СЬ 
Германія  I ,  Ва ,  Са  ,  и 
проч. 

Гешуді'я  I  ,  Ае ,  Ве 
Гешы  1 ,  ВЪ 


Гиберні'я  остр.  I  ,  Аа 
Гнбра.атарскоіі  проливЪ  I, 
М 

Гн  .мера  іѴ,  Ве 
ГиндесЪ  I  ,  Ое 
Гннѳея  II,  Се 
Гишпанія  I,  Ас,Вс,ипроч. 
Гітшані'я  по  сю  сторону 
I  ,  Ас,  Ас! 

Глани  да  р  IV,  ВЬ 
Го.іангкая  франція  I,  ВЬ 
Голпна  И ,  ЕЬ.  III  ,  Ас 
Гоннм  И  ,  Вс 
ГордѴя  ІіІ  ,  Сс 
Горпіина  I,  В^.  II,  Ве 
ГраникЪ  р.  ІИ,  АЬ 
Греа'я  II  ,  вся 
Г речрскѴе  Адпы  IV  ,  Ва 
Груні'я  ІІІ  ,  Вс 

д. 

Даги  I  ,  СЬ 
ДалмапГія  IV  ,  Ра  ,  РЬ 
Дамаскъ  I ,  Ее 
Дарданія  И  ,  Ва  ,  Са 
ДарданЪ  II,  ЕЬ 
Дарі'евЪ  мостЪ  I  ,  ВЬ 
Дассарстія  II ,  Вс 
Дафна  ІІІ,  ГГ 
Дація  I,  ВЬ,  Вс,  и  проч. 
Декелі'я  II.  Всі 
Делта  I,  Ее 
Делфы  II,  Сс! 

ДрдЪ  II ,  ЕсІ.  ІІІ,  Ае 
Дербе^ІІ,  ЕсІ 
Дербі'йсцы  I  ,  Сс 
Диррахія  II ,  АЬ 
Ді'окесарУя  ІИ  ,  Ес 
Ді'онЪ  И  ,  Сс 
ДнепрЪ  р.  I ,  Ва 
Додона  II,  Ас 


Долопьх 


Долопы  II ,  Вс 
ДонЪ  р.  1,  ЕЬ  II  проч. 
Дорида  II  ,  Ре 
ДравЪ  р.  I,  СЬ 
Дранги  I ,  Нс 
ДрепанЪ  IV  ,  Ос 
ДріілЪ  р,  IV  ,  РЬ 
ДруентЪ  р.  IV  ,  АЬ 
Дунай  р.  I,  СЬ,  Сс,  и 
проч. 

Дуро  р.  I ,  Ас 

Е. 

Е  городЪ'  IV  ,  АЬ 
Евбся  1  ,  Ой.  И,  Ос,  Ш, 
и  проч. 

Евкарпія  III ,  Сс 
Еіілей  р.  I ,  Се ,  СГ 
ЕвиеіГія  III,  Сс 
ЕврітедонЪ  р.  1,  Ей,  III, 
Осі  ,  Ое 

ЕвриііЪ  II ,  Ой 
Еврота  II,  Се 
ЕврЪ  р  II  ,  Оп ,  ОЬ 
Ега  III,  Вс 

Ега  или  Едесга  1,  Ос,  II,  Вс 
ЕгатгкТе  остроіа  IV,  Ое 
Егейское  море  I,  Ос,  Осі, 
и  проч.  ІІ  ,  ОЬ  ,  Ос  ,  к 
проч.  ІІІ  ,  Ас  ,  Асі ,  и 
проч. 

Египетъ  I ,  Ее ,  ЕЪ 
ЕгЪ  р.  И,  б:ь 
Едегса  I  ,  Ос  ,  II  ,  Вс 
ЕдесЪ  I,  Рй 
ЕзисЪ  р.  IV  ,  ОЬ 
ЕіонЪ  II,  СЬ 
Еквашана  I ,  Рс 
Елба  р.  I ,  Ва 
ЕлевсинЪ  II ,  Ш 
Елея  II,  Рс 
Ёдіа  ІѴ,  Ев 


Еллада  I,  Ой 
ЕллрспоншЪ  II,  ЕЬ,  111, 
АЬ  ,  Ас 

ЕлорЪ  IV,  Ее 
ЕчонѴя  IV  ,  Еа 
ЕмонЪ  гора  I,  Сс,  Ос 
Енегаы  III  ,  Оа 
Ецна  IV,  Ее 
Е.іЪ  II,  ОЬ 

Еоліискіе  острова  IV,  Ей 
Еол'ія  I,  Ос,  Ой.  И,  Ес, 
Рс.  III ,  Ас  ,  Вс 
ЕііидаврЪ  II,  Ой.  IV,  РЬ 
ЕпирЪ  I,  Сй.ІІ,  Ас,  Вс, 
и  проч. 

ЕрешрГя  И,  Ой 
ЕрикіЪ  IV  ,  Ое 
ЕрмЪ  р  ІІІ,  Вс,  Еі 
ЕтрурУя  IV,  СЬ,  ОЬ 
Ешма  гора  IV  ,  Ее 
ЕгаолУя  II,  Вй 
ЕфесЪ1,Оіі.ІІ,  Рй,  1ІІ,ВЙ 

Ж. 

Женева  IV  ,  Аі 
Женевское  озеро  I,  ВЬ.  IV, 
Ва 

3. 

ЗакинѳЬ  II,  Вй 
Зама  I  ,  Ве 
Зау  р.  І  СЬ 
Зевгма  1 ,  Рй 
Зела  III  ,  РЬ 
ЗилнсЪ  I,  Ай 

И. 

ИверѴя  вЪ  Азіи  1,  РЬ 
Ивері'я  вЪ  Европѣ  1  ,  Ас, 
Вс ,  и  проч. 

Ивла  гора  IV  ,  Ел 
ИврЪ  р,  1 ,  Ас 
)(  4- 


ИдрасЬ, 


ИдраЛ>  IV,  ?с 
Цкарі'я  И,  Ей,ьи  т,Аа 
Йкоііі'я  III ,  Оі 
Илва  остр.  IV,  СЬ 
Илида  II ,  ВЛ 
ИлисЪ  II ,  Всі 
ИлднрикЪ  I,  Сс.  1Ѵ,Еа,Ра 
Имаѳія  II,  БЬ 
ИѵіврЪ  II,  ПЬ 
Ипі-іі  р.  ЦІ, 

ИгіпонЪПарскоп  І,В[І.  іу, 
Се 

ІІііпонЪ  Ді'аришской  I,  ВЛ 
Ипса  р.  IV,  Ре 
Ираклія  IV  ,  Рс 
Ирасслія  Понтійская  III, Ба 
ИрнсЪ  р.  III ,  ЕЬ 
Ирканія  1  ,  Сс 
Исара  р,  IV,  .^а 
Иеавра  III,  РЛ 
Исаврія  III ,  РЛ  ,  ЕЛ 
5Ісс:Ъ  111,  Се 
Исшрія  I,  СЬ.  IV,  Ра 
ИспірЪ  р.  II,  Ба  ,  Са 
Италія  I,  Вс,  Ср.  IV,  вея 
]^Ішшійская-пристаиь  1 ,  ВЬ 
Иѳака  остр  II,  ЕЛ 

Г. 

Іерусалимъ  I,  Ее 
Іонійское  :доре  Г  ,  СЛ.  II , 
АЛ  ,  Ае ,  II  проч. 

Іонія  I ,  РЛ,  І1І ,  ВЛ ,  и 

П])ОЧ. 

Іоппія  I ,  Ее 
ІордаііЪ  р.  1,  Ее 

К. 

Каб^іра  III ,  СЬ 
КцвказЪ  грра  I,  ЕЬ,  рс  , 
и  ііроч. 

КавлоііЪ  IV ,  РЛ 
КадаксЪ  I ,  АЛ 


Кадмія  Ц,  РЛ 
Кіідусіане  I  ,  Рс 
Каеша  ІѴ ,  Ес 
КаикЪ  р  П,  Рс.  III,  Ас  ,Бс 
КапсгарЪ  р.  II  ,  Рс  ,  ЕЛ. 
ІЦ ,  ВЛ 

Калабрія  IV ,  Рс 
Калактз  іу,  ЕІЛ 
Ка.гикаднЪ  р.  III,  ЕЛ  ,  Ей 
Каліарнна  IV  ,  Ее 
Ка.мпаііія  IV,  Ес 
Канна  IV  ,  Ес 
Каяшабрійсцы  I ,  Ас 
Канусія  IV  ,  Ес 
Каппадокія  I  ,  Ес  ,  ЕЛ  , 
п  проч.  III  ,  Ес  ,  рс 
Капрея  IV,  Ес 
Капса  і ,  Вс 
Капз^а  IV.  Ес 
К-іралЪ  IV  ,  СЛ 
Еардія  II,  РЬ 
Карія  I  ,  РЛ,  Е^.  1П,  Бе 
КарманІя  I,  Нс,  НР 
Карнатскія  горы  I ,  СЬ  , 
и  проч. 

КарпаѳЪ  остр.  II,  Рс  ІІІ, 
ВР  ■’ 

Карпеиторакша  IV,  ЛЬ. 
Карра  I,  РЛ 
Карѳагенъ  I,  БЛ.  IV,  Сс 
КариагенЪ  вЪ  Гпшпанін  I, 
АЛ  ^  ■’ 

Каспійское,  или  Хвалып, 
ск,ое  море  I ,  РЬ  ,  СЬ 
II  проч. 

Каспійсцід  I ,  Рс 
Кассапдреа  II,  СЬ 
Кастабала  III,  Рс 
Кадіаваѳ.мЪ  великой  I,  Рс.і 
малой  I,  Ее 
Катана  IV,  Ее 
Капіаонія  III,  РЛ  СЛ 


Кв(1ди  СЬ 

Келепе  ІІІ ,  Вс 
керазЪ  ІИ,  Ра 
КераиЪ  111,  Ае 
Кесарія  I,  Ее 
кефаледа  IV  ,  Есі 
ксфалииія  остр.  I! ,  Е4 
КііЕіісшра  III,  Есі 
КпЕотцы  ІИ  ,  ВсІ 
КйДіЛ’  р.  III,  РсІ,  Ре 
кіізшЛ)  И  ,  ЕЬ.  ІИ  ,  Л'а 
Киликія  I,  Есі  ІІІ,Есі,Рс!, 
и  цроч.  гористая  ІИ  , 
Ее  і  лугОЕая  III  ,  Ре  , 
и  ііроч. 

Килисирія  I,  Есі,  Ріі,  и 
проч. 

Киллена  II,  Есі 
Кима  И,  Рс.  ІІІ,  Вс} 
Кими  ер  цы  I,  Е'о 
Кциппс'Ь  р.  I  ,  Се,  СР 
киир"Ь  осшр.  I,  Е.СІ.  ІЦ , 
Ее  ,  ЕР,  и  проч. 
Іінрцна  I,  Пс 
киринан'ка  I,  Ве ,  ВР 
Кііркійской  мысЪІѴ,  Вс 
Кирополі)  I ,  Сіе 
кирЪ  р.  I ,  Рс  ;  ЕР,  НР 
Кипіея  И,  Вс 
Кишія  I,  Есі,  III,  ЕР 
кипіорЪ  ІІІ,  Сі 
Киѳира  остр.  II,  Се 
КларогЪ  осшр.  III,  Ле 
КласріидѴя  IV ,  СЬ 
Клеона  II,  Ссі 
клады  ІІІ,  Рс 
клитерка  IV,  ЕЬ 
Клупея  IV,  Се 
КнпдЪ  остр.  I  В,1.  II, 
Ре.' ІІІ,  Ас 

КолофонЬ  II,  Рс,  ІІІ,  Еі 
}х0лхид^  I,  Ро,  Рс 


Ко.мана  ІІІ ,  Ей 
Коиана  Иоишіиская  ІІІ,  ЕЬ 
Коілмагена  I,  Есі,  Рсі 
ІѵомонЪ  }Ѵ  ,'  Ба 
Конкордія  IV,  Ва 
Коракезія  ІІІ,  Ее 
КораксіЬ  іѴ,  С(1 
КорикЪ  ІІІ,  Ее 
КоринэЪ  ІІ,  Ссі 
Коронея  II  ^  Сс  ;  Всі 
Корсика  остр  І,Вс.  іѴ,  Сс 
КорфинѴя  IV,  ЕЬ 
Корцира  остр.  И,  Асі 
Корцира  черная  осглр  IV  , 
РЬ 

КосЪ  остр.  ІІІ ,  Ле 
Копися  ІІІ,  Сс 
Кошпіійскія  Аллы  IV,  Е.Д 
КранонЬ  11,  Сс 
Кремона  IV,  Са 
ІѵрііияссЪ  р.  IV,  Ве 
крассейской  залнвЪ  И,  Ссі 
КритЪ  решр.  I  ,  Вс.  II  , 
Вс  ,  Ее  ,  и  проч. 
Криѳопіа  II ,  ВЬ 
КрошоиЪ  ІѴ .  РЛ 
КсанѳЪ  р  ІІІ ,  Ссі ,  Се 
КсаиѳЪ  городЬ  ІІІ ,  Се 
КтесифонЪ  I ,  Сс 
Куллу  '  I ,  Всі 

д. 

ЛакедеионЪ  II ,  Сс 
Лаконія  И  ,  Сс 
Ла.ѵіія  II  ,  Сс 
ЛаицеакЪ  И  ,  ЕЬ.  ІІІ,  .\Ь 
Лаодпкі'я  ИІ  ,  Ссі ,  РГ  . 
ДапиѳЪ  ІІІ ,  Ее  ' 

Латинская  земля  IV,  ВЬ, 
Вс  и  гтроч. 

ЛаусТі  р.  IV,  ГЛ 


Левкадія  И ,  Деі 
')(5 


Левко- 


Левкосіірьі  ІІГ ,  Ес 
Левктрі  II  ,  М 
ЛевкпірЪ  II  ,  Се 
ЛезвЪ  остр.  I,  Ос,Ес.  II, 
ЕЬ.  ІП  ,  Лс 

Ле.чнЪ  остр.  I ,  Вс.  II ,  ОЬ 
Леонтія  IV  ,  Ее 
Лелша  великая  I  ,  Се  ; 

малая  I,  Всі 
Лехей  1 1 ,  С(* 

Ливпсга  111,  В(з 
Ллвурнія  IV  ,  Еа 
Лигурія  IV  ,  ВЬ  ,  СЬ 
Ліігурское  море  IV  ,  ВЬ,  СЬ 
Лидія  I ,  Ес ,  Е(і.  III,  Вс , 
Ссі ,  и  проч. 

Ликаонія  II I,  ЕсІ 
Линія  III,  Се 
ЛиксЪ  I,  Л(1 
ЛпкЪ  р.  111 ,  Ссі  ,  Всі 
Лиливейской  ліысЪ  IV,  Ве 
Лимира  III.,  Се 
ЛинцестЪ  II  ,  ВЬ 
Липаре  IV  ,  Й 
ЛисбонЪ  I  ,  А(І 
ЛнссЪ  IV,  РЬ 
Л  Истра  III,  Ее 
ЛихнидТ.  П  ,  АЬ 
Ліонская  Галлія  I,  АЬ,ВЬ 
ЛіонЪ  IV.  Аа 
ДоарЪ' р  АЬ,  ВЬ 
Локри  IV,  Рсі 
Докрида  Іі,  Сс,  Са 
Лотофагн  I,  Се 
Лотос|)агит7)  остр.  I  Се 
Лузитанія  I,  Ас,  Аа 
Лука  IV,  СЬ 

М. 

Мавританія  уесарскзя  I , 
Аа,  Ае  ,  и  проч. 


Мавританія  Тингитая- 
ская  I,  АІ,  Ас,  и  проч. 
Магава  'II  ВЬ 
МагннсІя  П,  Сс 

У  Меандра  III ,  Ва 
У  Сііпила  III,  Сс 
Мадавра  I ,  Ве 
Мазака  III  ,  Рс 
МаинЪ  р.  I  ,  ВЬ 
Македонія  I,  Сс,  Вс.  II, 
ВЬ,  СЬ  и  проч. 

Макра  р.  IV,  СЬ 
МакронтихЪ  И  ,  ЕЬ 
Малва  р.  I  ,  Ас! 
Малейской  мысЪ  II  ,  Се. 
IV,  са 

Мантинея  II,  Се 
Манту  а  IV  ,  Са 
Мараканда  I ,  Сс 
МараѳонЪ  II,  Ва 
Маргіана  I ,  Ск 
Марды  Барканскіе  I ,  Са , 
и  проч. 

Марды  Тапурскіе  I ,  Сс  , 
и  проч 

Маріана  IV  ,  Сс 
Мар.иарика  I ,  Ве  ,  ВГ , 
и  проч 

Марсель  1 ,  Вс.  IV  ,  АЬ 
Марсіа  р.  III.  ва ,  са,  н 
проч. 

Марсійсцы  IV ,  ЕЬ 
Массагнты  1  ,  НЬ 
Массесилы  I,  Аа  ,  Ва 
Массили  I  -  Ва 
МатискЪ  IV,  Аа 
МатринЪ  р.  IV,  ЕЬ 
Матрона  р.  I ,  ВЬ 
МеандрЪ  р.  II,  ра.  III, 
Сс  ,  и  проч. 

Мегалополь  II ,  Ва 
Мегара  II ,  Ва.  IV ,  Ес 

МедіоладЬ 


МедѴоланЪ  IV ,  Са 
Мела  р.  II  ,  І)а 
Мемфисъ  I , 

Менелаева  пристань  I,  Ве 
Меркуріевъ  иысЪ  I  ,  Всі 
Месопотамія  I  ,  Ріі,  Ре 
Мессена  II  ,  Вг 
Мессенія  II,  Бе 
Мессина  IV,  ЕсІ 
МставрЪ  р.  IV ,  ВЬ 
Металла  IV  ,  Ссі 
МетапоншЪ  IV ,  Рс 
Мигдоні'я  II,  ВЬ 
Мидія  великая  I,  рі:,С<1, 
и  проч. 

Ии  кале  мысЪ  II,  Рсі.  III, 
Всі 

Микена  II ,  СсІ 
Милаза  III  ,  Ве 
Миле  IV  ,  Еа 
МилетЪ  II,  ра.  III,  Ве 
МилитенЪ  III,  Са 
МилишЪ  остр.  1,  са.  IV, 
РЬ 

МилЪ  остр.  II ,  Ое 
МиндЪ  II ,  ра.  III ,  Ве 
Миній  р.  I  ,  Ас 
Миноа  II ,  Ее.  IV  ,  Ос 
Мирз  III  ,  Се 
Мирина  III ,  Вс 
Мисія  II ,  Еа ,  Са 
МисѴя  нижняя  и  верхняя 
I,  Сс,  Ос 

Иисі'я  III ,  АЬ ,  ВЬ,  и  проч. 
Мисія  малая  II,  Рь 
МишиленЪ  II  ^  Ес 

Мі'унтъ  И,  ра.  III  ва 

Модена  IV  ,  СЬ 
Молоссцы  II _  Ас,  Вс 
Монекова  пристань  IV ,  ВЬ 
Мопсукреиа  III ,  ра 
Мулуха  р.  I ,  да 


Мунда  I,  да 

Мунихія  II,  оа 
Мурза  I ,  СЬ 

н. 

НавпактЪ  II ,  Ві 
Навплі'я  II ,  Се 
НазіанзЪ  111 ,  Рс 
НаксЪ  11  ,  Еа 
Нарбонская  франція  I,  Бс 
НарбонЪ  I ,  Вс 
Наро  р.  IV  ,  РЬ 
Нарона  IV  ,  РЬ 
НарЪ  р.  IV,  ОЬ 
Неаполь  II ,  ОЬ.  IV ,  Ег 
НеиавзЪ  IV,  АЬ 
Немея  И  ,  са 
Неокесарі'я  111,  РЬ 
НеонтихЪ  II,  Еа 
Нижнее  море  1,  Вс,  Сс, 
и  проч.  ІѴ  ,  Сс ,  Ос  , 
и  проч. 

Ніікея  III,  ВЬ.  IV,  ВЬ 
Никомидія  И, Ра.  III  ВЬ 
Никополь  II,  ВІ.  III  ОЬ 
НилЪ  р.  I,  Ее,  ЕІ" 

НннЪ  I ,  ра 
Нисива  I,  ра 
НиссЪ  р,  II,  ^,  СЬ 
НоиентЪ  IV,  ОЬ 
-  Нора  I ,  Еа.  III ,  Ос 
Норика  I ,  СЬ 
Нуианті’я  I,  Ас 
Нумидія  I ,  ва ,  Ве 

О. 

ОазЪ  великой  I ,  Е^ ; 

малой  I ,  ЕГ 
Одризы  II ,  Оа  ,  Еа 
ОкеанЪ  I  Аа,  АЬ,  и  проЧ. 
ОксЪ  р.І,Сс,  Нс 
ОкшодурЪ  IV ,  Ва 

Оябаз* 


Олбаза  ІѴ,  Еіі 
Одбія  ИІ,  О..  IV,  Са 
Олимпія  II ,  Б^ 

ОлнипЪ  городъ  III,  Се 
ОлпмііЬ  гора  И,  Сс.  111, 
Ос  ■  Е5 

ОлннѳІ)  II,  СЬ 
Опунті)  II,  Сс 
ОранжЪ  IV  ,  АЬ 
ОрестЪ  II,  Ас 
ОрикЪ  И,  Ас 
ОроііпГЬ  р.  I,  ЕН.  III,  ЕГ,СГ 
ОрхомеіГЬ  II ,  Ссі 
Осросна  I ,  Ріі 
Осса  гора  II ,  Сс 
0('тіілі'я  IV  ,  Са 
ОсшІя  IV  ,  Ос 

п. 

Паѵаза  II  ,  Сс 
Падуя  IV,  Оа 
Пакгпі'я  II  ,  Е(і 
Пакте лЪ  р.  III,  Вс  ,  Віі 
Палестина  I ,  Ес 
Пзліінурской  мысЪ  IV, Ес 
Паллена  II,  Сс 
Пзлмнра  I ,  Рй 
Паяфплія  I .  Ей.  I  Іі ,  Се,  Ос 
Пандатарі'я  остр.  IV,  Ес 
Папнопія  І,СЬ.  IV,  Са,  Ра 
ПаиормЪ  IV ,  Ос 
ПарапампзЪ  гора  I ,  Сс  , 

Ссі,  Нй 

Паретакп  I ,  Сй 
Паретоні'я  I,  Ес 
Парма  IV,  СЬ 
ПарЪ  оещр.  II,  Ес,  III,  Ас 
Парѳеній  р.  III,  Са ,  СЬ 
Парѳі'я  I  ,  Сй 
Пасергада  I ,  СР 
ПасптлгрЪ  р.  I ,  Се  ,  СР 


Пашара  ІП,  С' 
Патм7)осшр  И,  Рй.  1І1,Ай 
Натра  II ,  Сй 
Пафлагокія  I ,  Ес.  III,  Оа, 

ПафЬ  старой  III,  ЕР  і 
новой  111,  Ес 
Цахинсіеой  мыёЬ  IV,  Ес 
Певцешія  IV  ,  Рс 
Пелла  II ,  ВЬ 
ПелопоннезЪ  I,  Ой.  II, 
Вй  ,  Сй  ,  п  ііроч 
Пслорской  иысЪ  I,  Ой.  II, 
Вй  ,  Сй  ,  и  проч. 

Пел  ус  Ія  1  ,  Ес 
Пеней  р.  II ,  Вс  ,  Сс 
Пенинскіе  Ллпы  IV ,  Щ 
Пентаполь  I,  ОР 
ГІеонія  И,  ВЬ 
ПергаиЪ  III,  Вс 
ПершіѳЬ  11 ,  Еа 
Персегіоль  I ,  Сс 
Пирсицкой  заліиЪ  I,  СР 
Персія  I,  Сс,  Нс,  и  Ііроч, 
ПерузІя  IV,  ОЬ 
ПесеннЪ  ІИ,  Ос 
ПестЪ  IV  ,  Ех 
Петра  I ,  РР 
Пн  дна  II,  Сс 
Пиза  IV ,  СЬ 
ПнзаврЪ  IV  ,  ОЬ 
Пиді'онЪ  гора  II,  Сс 
Пнл'Ь  Еліакской ,  Месгеіг- 
ской  ,  Трифилі>ской  II, 
Вс 

ПиндЪ  И  ,  Ас 
Пиренейскія  горы  I,  Ас, 
Вс 

Писиді'я  III.  Сй  ,  Ой 
ПіісторІя  1Ѵ  ,  СЬ 
Питана  ІИ  ,  Ас 
Піщена  IV  ,  ОЬ  ,  ЕЬ 

ГІиѳіуСі 


ПпѳѴусскѴе  Огтр'оі  а  I ,  Лсі 
ІІѴі'р'ьІ  И  ,  Вс 
Іілашісія  осшр.  IV  ,  СЬ 
Плашея  II ,  Ш 
Плацепца  IV  ,  Са 
По  р.  Г,  ВЬ  IV ,  Са,  БЬ,  и 

ІІрО'Ь 

Полсмоні'я  ІИ ,  РЬ 
Понтія  остр.  IV,  Ос,  Ёс 
ПонтЪ  1,  Есі  111,  ЕЬ,  РЬ, 
СЬ,  и  проч. 

ПоішіЬ  ГалашіііскТіі  III  , 
ЁЬ,  Кітшадокіііскін  III, 
РЬ  ,  СЬ ;  Полелюисііі'й 
III ,  РЬ 

Йопулоні'я  IV ,  СЬ 
Приморскіе  алпы  ІѴ ,  БЬ 
Пристань  луны  IV  ,  СЬ 
ПрѴнна  III  ,  Всі 
Провинція  Римская  IV,  АЬ 
ПрокоинезЪ  II,  Еа.  III,  АЬ 
ПропонтпдЪ'  И,  Еа  5  ц 
проч.  ПІ,  АЬ 
Прусі'я  III,  ВЬ 
Пшолсианда  I ,  Ое 

Р- 

Ра  ,  пли  Волга  р.  I,  Ра,  РЬ 
Равенна  IV  ,  ОЬ 
РеджІо  IV,  Ей 
РсшіЪ  р.  1,В.і,  ВЬ,  IV,  ОЬ 
Ретіііскі'"  Алпы  IV  ,  Са 
Реты  I ,  ІИ> 

Гизо  IV  ,  РЬ  ■ 

РииЪ  I ,  Сс.  IV  ,  Ос 
РиндакЪ  р.  I ,  АЬ  ,  БЬ 
РоданЪ  р.  I,  ВЬ,  Вс.  IV, 
Ая.і  АЬ 

Родопс  гора  II ,  Оа 
РодЪ  о'’тр.  I  Оіі,  III  Вс 
РозЪ  III ,  Се 


Рубиконъ  р.  IV  ,  ОЬ 
РубриКатЪ  р.  1  ,  Біі ,  Вс 
Рудія  IV,  Рс 

С. 

Сабагаія  IV ,  ВЬ 
Сабашскія  тііѣли  1У ,  ВЬ' 
Сабины  IV,  Оі 
СагалассЪ  III  СІ 
СагунтЪ  I ,  Ас 
Саки  I,  СЬ  ,  и  проч. 
Садаипна  остр.  II .  ОЛ 
Саламина  городЪ  ПІ ,  Ре 
Сзлассы  IV  ,  Вя 
Саленшпицы  1Ѵ  ,  Рс 
Салі’йсцы  IV ,  АЬ 
Салона  IV ,  Еі 
Самара  р.  I  •  БЬ 
Саині’я  IV  ,  Ес 
Саиоѳракія  II,  ОЬ 
СаиЪ  остр.  I,  ОЛ.  II,  РЛа 
III,  М 

Сангарій  р.  III ,  ВЬ  ,  СЬ, 
и  проч. 

Сардина  I ,  Сс 
Сардинія  осшр.  I,  Вс.  IV, 
Сс ,  ОЛ 

Сарды  III ,  ВЛ 
Саріизшія  I,  Са,  О.і,  СЬ, 
II  проч. 

Сароникской  залиііЪ  II  , 
СЛ,  ОЛ 

СарііедонЪ  III,  Ее 
Сагаала  ПІ ,  РЬ 
Севастополь  III,  ЕЬ 
Сітузія  IV  ,  ЕЬ 
Сейна  р.  I  ,  ЕЬ 
Сслевкида  I  ,  ЕЛ 
Селевкі'я  I,  Се  III,  ЕЛ,  Со 
СелинЪ  IV  ,  Ое 
Сена  Францусская  IV,  Оі* 
СестЬ  II ,  ЁЬ 


Сига 


Сига  I,  Асі 

Счгейской  мысЪ  III,  Ас 
Сида  III ,  Ое 
Сикіілі’я  остр.  I ,  С^.  IV, 
СіІ ,  Ое  ,  и  проч. 
Си.моеншЪ  р.  III ,  Ас 
Сингара  I  ,  Ре 
СингЪ  II ,  СЬ 
Синлада  III  ,  Ос 
Синопе  III,  Еа 
СппилЪ  гора  III,  Вс 
СипонпіЪ  IV  ,  Ех 
Сиракз'зы  I ,  Осі.  IV  ,  Ее 
Сирія  I,  ЕІ ,  ріі  ,  II  проч. 

III ,  Ое  ,  СГ,  и  проч. 
Спрмі'я  I  ,  СЬ 
Сиршы  іісликі'е  I ,  Ос  , 
01  і  малые  I ,  Се 
Сишшакена  I  ,  Се 
СкардУйская  гора  II ,  АЬ  , 
БЬ ,  п  проч. 

Сненишы  I ,  Ее  ,  Ре 
Скепсида  II,  РЬ.  II,  Ас 
СкирЪ  остр.  II  .  Ос 
СкііаУя  Азіатская  І,Га,Ся, 
и  проч 

СкііѳУя  Европейская  I  ,  Сі, 
Оа,  и  проч. 

Смирна  II  Рс.  III ,  Віі 
Согдіана  I ,  НЬ  ,  Нс  ,  и 
проч. 

Сола  III,  Ее 
Солунь  II  СЬ 
Спарта  II,  Се 
СперхУй  р.  II,  Вс,  Сс 
Спина  IV,  Оа 
СпорадскУе  острова  III  . 

АН  ,  Ае  ’ 

Средиземное  море  ,  I,  СіІ , 
Ое ,  Ее  ,  и  проч. 
Стагира  II,  СЬ 
Сшеіидскіе  осшршіі  IV,  Ас 


Стобіа  IV,  Ес 
Стратоника  III ,  ВІ 
СтримонЪ  I,  Ос 
Строфадскхе  острова  II, 
Ве 
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.  славныхъ  Генераловъ. 

ПРЕДИСЛОВІЕ. 


Е  сумнѣБаюсь ,  любезный 
мой  АтпшкЪ,  что  многіе 
найдутся  ,  которою  сей 
слогЪ  почшутЪ  за  ниской 
и  за  непристойной  знатнымЪ  персонамЪ , 
когда  читая  сію  книгу  усмотрятъ  , 
кто  училЪ  музыки  Епаминонду  ,  или 
когда  примЪтятЪ  ,  что  меігду  его 
добродЪтельми  и  то  упоминается  , 
что  онЪ  искусно  гпанцовалЪ  и  мастер¬ 
ски  на  флейтЪ  игралЪ.  Но  такое  мнѣ- 
йіе  по  ^льшой  чкти  происходитъ  отЪ 

А  того 
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того,  что  оные  люди,  не  вная  Грече-* 
окон  исторіи  ,  все  почтутЬ  за  ыедосшо- 
хвальное  ,  кромѣ  шоі'о  только  ,  что 
сходно  сЬ  ихЬ  обыкновеніями.  Такіе 
люди  узнал ,  что  не  всѣ  одинако  рас- 
суждаюіпЪ  о-  томЬ ,  что  похвально  или 
бесчестно ,  но  что  все  рассматривается 
по  обыкновенію  предковЬ  мнѢ  во  зло 
не  вмѣнятъ ,  когда  я  ьЪ  описаніи  добро¬ 
дѣтелей  ГрековЪ  послѣдовалъ  ихЪ  обы¬ 
кновеніямъ.  Ибо  Кимону  ,  знатному 
и  славному  Аѳинейскому  му;ву  ,  не  было 
бесчестно ,  жениться  на  родной  сестрѣ, 
когда  и  сограждане  его  пюжЪ  дѣлывали; 
а  сіе  у  насЪ  за  позорѣ  и  срамЪ  вмѣ¬ 
няется.  ВЪ  Греціи  вЪ  похва./'^  припи¬ 
сывалось  юноіпамЪ ,  чтобЪ  отЪ  многихЪ 
быть  любимымъ.  ВЪ  Лакедемонѣ  не 
біыло  ни-  одноіі  знатной  вдовы  ,  кото¬ 
рая  бы  на  комедію  играпіь  изЬ  найму 
не  поип\а.  Во  всей  Греціи  вЪ  великую 
честь  поставлялось ,  когда  кто  побѣ¬ 
дителемъ  Олимпійскихъ  игрѣ  всенарод¬ 
но  былЪ  обЬлвленЪ ;  а  на  комедіи  быпіь 
и  предЪ  народо.мЪ  дѣйствовать  ,  никому 
между  тѣми  народами  вЪ  бесчестіе  и 
укоризну  не  вмѣнялось.  Сіи  всѣ  пове¬ 
денія.  у  насЪ  иныя  за  бесславіе ,  а  иныя 
за  подлость  и  бесчестіе  почитаются. 
Напротивъ  того  многія  дѣла  по  на- 

шимЪ 
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шимЬ  обыкновеніямъ  достохвальны ,  ко¬ 
торыя  у  нілхЪ  бесславными  имѣются. 
Ибо  кому  изЪ  РимлянЪ  стыдно  м;ену  сЬ 
собою  взять  й)  Гости  на  пирЪ  ;  или 
чья  жена  вЪзаперти  дома  сидитЪ,  и  сЬ 
людьми  не  обходится.  Бо  вЪ  І'реціи 
весьма  другое  обыкновеніе  ;  ибо  женЪ 
тамЪ  ниже  вЪ  гбсти  берутЪ ,  ниже 
жена  другое  міхто  имѢегаЪ ,  кромѣ 
внутрені:ей  ч^істи  дома ,  которая  на¬ 
зывается  опредѣленной  ддя  женЬ  особ- 
ной  покой  ,  или  женсішй'  кабинетѣ  , 
куда  кромѣ  ближнихЪ  сродниісовЪ  ни¬ 
кто  не  ходитъ.  Не  упоминая  о  томЪ 
пространно  ,  приступаю  кЪ  предгрія- 
іпому  намѣренію  ,  и  вЪ  сей  книгѣ 
©пишу  жипіія  знашныхЪ  и  славныхЪ 
Генераловъ. 
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М  и  л  Т  I  А  Д  Ъ. 

ГЛАВА  I. 

ПОнеже  МилгпіадЪ  АѳннеанкнЪ ,  Ки- 
моновЪ  сынЬ  ,  древнею  и  знатною 
породою,  такожЪ  'честнымЪ  сво- 
ймЪ  житіемЪ  всВхЪ  другихЪ  превзошолЪ , 
и  такихЪ  лВтЪ  былЪ ,  чіпо  сограждане 
его  нетокмо  доброе  обѣ  немЪ  думали  , 
но  и  соверши,  шо  увЪрены  быть  могли  , 
^то  онЪ  будетЪ  такимЪ  человЪкомЪ  , 
ісакова  его  быть  признавали  :  то  случи¬ 
лось  ,  что  Аѳинеане  намЪрились  послать 
вЪ  Херсонъ  переведенцовЪ.  Когда  іпа- 
кихЪ  людеіа  множество  нашлось,  кото¬ 
рые  ягелали  туда  Ѣхать ,  то  нзЪ  нихЪ 
отправлены  вЪ  Делфы  выборные  для 
требованія  совѣту  у  Аполлина ,  когобЪ 
предЬ  другими  выбрать  главнымъ  на¬ 
чальникомъ.  ВЪ  т'ѢхЪ  странахъ  жили 
тогда  Ѳракіане  ,  сЪ  которыми  войну 
имѣть  надлежало.  ОнымЪ  требу юіі^имЪ 
совѣта  Питіа  приказала  именно  выбрать 
Милпііада ;  и  ежели  то  здѣлаете ,  то 
намѣреніе  ін,астлиБО  удастся.  Посему 
прореченію  МилтіадЪ  сЪ  отборнымЪ  вой- 
скомЪ  отправленъ  флотомЪ  вЪ  Херсонъ; 
и  когда  дошедЪ  до  Лемна  ,  хотѢлЪ 
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Жідшелеи  того  острова  покорить  іюдЬ 
власть  АѳинеянЪ  ,  а  пригаомЬ  іпребовалЪ, 
чтобъ  Лемнійскіе  жители  добровольно 
поддались  ,  то  они  насмѣхаясь  ему 
отвѣчали  :  они  тогда  поддадутся  , 
когда  онЪ  изЪ  АѳинЪ  по  морю  сѢвернымЪ 
вѢ:;промЪ  вЪ  ЛемнЬ  пріБдетЪ^  ибо  сей 
вѢтрЬ  яко  сЪ  сѣверной  стороньі  дующей 
Противенъ  изЪ  АѳинЪ  ѢдущимЪ.  Мил- 
тіадЪ  не  теряя  времени ,  предпріялЪ  на- 
і^Ѣренной  пупіь  и  прибыль  вЬ  полуостровѣ 
Херсоиь. 

ГЛАВА  2. 

ид  ономЪ  полуострову  вЪ  краткое  время 
^ .  разбивши  варварское  войско  ,  всю 
землю  завоевалъ  ,  мѣста  способныя  кЪ 
крѣпостному  строенію  укрѢпилЪ ,  вой¬ 
ску  сЪ  собою  приведенному  отвелЬ  мѣ¬ 
ста  для  поселенія  ,  и  обогашилЪ  добыча¬ 
ми  оіпЬ  часшыхЪ  наѣздовЪ  получаемыми. 
Ему  вЬ  томѣ  прспѢшествовалЬ  сколько 
разумѣ  столько  и  щастіе.  Ибо  храбро¬ 
стію  солдатѣ  своихЬ  побѣдивши  непрі¬ 
ятельское  войско  ,  все  сѣ  наибольшею 
Справедливостію  вЬ  порядокѣ  привелЪ  , 
ш  сдмѣ  тамѣ  остаться  вознамѣрился. 
(Лаѣ  между  ими  имѣлѣ  Королевскую 
влаесш^,  хотя  Королевскаго  титула  не 
упршреблддЬ ,  и  тр  получилѣ  каіЛ  опіѣ 
Аз  упра- 
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управленія  такЪ  и  отЪ  п^аьосудія ,  а 
однако»?Ъ  АѳинеянамЪ  ,  сіпЬ  котирыхЪ 
онЪ  пссланЪ  ,  ^  услз^'и  свой  покавыьалЬ, 
И  потому  сколько  по  соизволенію  іг/ѢхЬ, 
которые  его  ошпраБИ^\и ,  столько  и  по 
согласію  оныхЪ,  сЬ  которыми  поЪхалЪ  , 
всегда  имѢлЪ  главное  правленіе.  '1  а- 
кимЬ  образомъ  вЪ  Херсонѣ  приведши  все 
вЪ  доброе  состояніе  ,  вЪ  А  емнЪ  возвра¬ 
тился  ,  и  по  договору  требовалъ, чпюбЬ 
ему  Лемнійсцы  городЪ  здали.  Ьо  они 
отвѣчали  :  ежели  сѢвернымЪ  вРтромЪ 
кзЪ  дому  кЪ  нимЪ  пріѢдетЪ  ,  то  они  зда- 
дутся.  МилтіадЪ  на  то  сказалЬ ,  что 
онЪ  имѣетъ  домЪ  вЪ  Херсонѣ.  КаріанЪ, 
жиБшихЪ  тогда  вЪ  Лемнѣ ,  дѣла  хотя 
не  по  мнѣнію  происходили ,  однакожЪ 
они  будучи  преодолѣны  не  данньмЪ 
своймЪ  обязательствомъ  ,  но  непріятель¬ 
скимъ  щастіемЪ ,  противиться  не  дер- 
внули  ,  и  сЪ  острова  выбрались,  ра¬ 
внымъ  щастіемЪ  и  прочіе  острова  назы¬ 
ваемые  Цикладійскіе  привелЪ  онЪ  под"Ь 
власть  АѳинеанЪ. 

ГЛАВА  3. 

ТЭЪ  тожЪ  время  Персидскій  Царь  Дарій 
^  переведши  войско  изЪАзіи  вЪ Европу, 
СкиѳамЪ  войну  обЪявилЪ^  и  для  шс^го 
кавелЬ  мостЪ  чрезЪ  рѣку  ИстрЪ ,  чтобЬ 

по  оному 
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ЙО  оному  перевесгпь  полки.  Для  охра¬ 
ненія  того  мосту  вЪ  отсутствіи  себя 
оставилъ  знатнЬйшихЬ  жителей,  кото- 
рыхЪ  приве^чЪ  сЪ  собою  нзЪ  Іоніи  и  Ео/\и- 
ды ,  и  каждаго  изЬ  нихЪ  вЪ  городахЪ  ихЪ 
учинилЪ  бессм'Ьнными  намѣстниками. 
Ііотому  Дарій  рассуждалЪ  , .  что  онЪ 
ГрековЬ  Азіатскихъ  легко  удержитЪ 
подЪ  своею  Ь/\астію  ,  еж'ели  имЬ  яко 
друзьямъ  своймЪ  поручитъ  праЕ.<\еніе  го¬ 
родовъ  ,  которые  по  приключившемуся 
ему  нещастію  совсемЪ  пропадушЪ. 
^ежду  оными  считался  и  АіилтіадЪ  , 
Которому  гпакожЪ  охраненіе  моста  по¬ 
ручено  было.  И  понеже  іпогда  частые 
приходили  вѣстники  ,  что  Дарію  не- 
щастіе,  и  одолѢваютЪ  его  Скиѳы  ,  то 
]ѴіилтіадЪ  ій)  хранителямъ  мосту  гово¬ 
рилъ  ,  чтобъ  щастливаго  случая  не 
упускать  кЪ  свобожденію  Г реціи  ^  ибо 
ежели  Дарій  сЪ  войскомЪ  сЪ  собою  при¬ 
веденнымъ  пропадетъ  ,  то  негпокмо 
Европа  безопасна  будетЪ  ,  но  и  я;ивущіе 
вЪ  Азіи  Греки  свободятся  отЪ  Персид¬ 
скаго  владѣнія  и  бѣдствія.  Сіе  легко 
учинить  такимЪ  образомЪ ,  а  именно 
ежели  снять  мостЪ,  то  Царь  либо  отЪ 
непріятельскаго  оружія,  либо  сЪ голоду 
чрезЪ  нѣсколько  дней  погибнетЪ.  П  хо¬ 
тя  многіе  Совѣтъ  его  похВалялй  ,  одна- 
А  4.  кожЪ 
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кожЪ  Кистіей  МилеіпянинЪ  противясь 
исполненію  того  говорилЪ  :  правда,  что 
на^юду  то  полезно  будетЪ  а  не  намЪ 
правителямъ  ,  потому  что  правленіе 
наше  утверждается  на  царствованіи 
Дарія  ;  котораго  ежели  не  станетЪ ,  то 
и  мы  низвержены  ,  и  отЪ  согражданъ 
своихЪ  или  убиты  ,  или  по  крайней 
мѣрѣ  вЪ  ссылку  сосланы  будемЪ.  И  то¬ 
го  ради  не  принимая  прочихЪ  совѣту  , 
ничто  имЪ  за  столь  полезное  не  прису¬ 
ждалъ  ,  какЪ  только  стараться  о  утвер¬ 
жденіи  царства  Персидскаго.  А  поне¬ 
же  многіе  мнѣніе  его  приняли  ,  то 
МилтіадЪ  не  сумнѣваяся  ,  что  о  его 
совѣтахъ ,  про  которые  весьма  многіе 
знали  ,  донесется  Царю  ,  оставі^лЪ  Хер¬ 
сонъ,  и  вЪ  Аѳины  назадЪ  поѢхалЪ.  И  хо¬ 
тя  основательное  его"  представленіе  не 
принято  ,  однакожЪ  достойно  всякой 
похвалы ,  понеже  больше  старался  обЪ 
общей  вольности ,  нежели  о  своей  власіпи, 

ГЛАВА 

ДАрій  возвратившись  изЪ  Европы  вЪ 
Азію ,  по  совѣту  тайныхЪ  своихЪ  Со- 
^тниковЪ  ,  чтобЪ  Грецію  покорить 
подЪ  свою  власть  ,  вооружилЪ  пятьсотъ 
судовъ  по^  командою  Датиса  и  Арта- 

ферна  , 
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ферна ,  и  имЪ  далЪ  еЪ  команду  200000- 
человѣкъ  пѣхоты,  да  ІОООО.  конницы  , 
полагал  причину ,  что  онЪ  непріятель 
АѳинеанамЪ  ,  понеже  помощію  ихЬ  жи¬ 
тели  провинціи  Іоніи  приступомъ  взя¬ 
ли  городъ  СардЪ ,  и  его  гварнизонЪ  по¬ 
били.  Оные  Царскіе  Генералы  ,  вы- 
ступл  сЪ  войскомЬ  на  берегЪ  у  Евбеи  , 
тоіпЪ  часЪ  взяли  Еретрію ,  и  всѢхЪ  жи¬ 
телей  Греческой  націи  полоня,  отослали 
вЪ  Азію  кЬ  Царю.  Оттуда  они  пришедЬ 
вЪ  Аѳинейскую  область  ,  сЪ  арміею  своею 
стали  лагеремъ  на  Мараѳонскомъ  полѣ. 
Сіе  поле  стойтЪ  отЪ  АѳинЬ  почти  вЪ 
десяти  тысячахЪ  шаговЪ.  Аѳинеане  сей 
гполь  блиской  и  великой  тревоги  испу- 
жавшись ,  помочи  ни  отЬ  кого  другаго 
іпокмо  отЪ  Лакедемонянъ  просили ,  и 
Филиппида  гонц,  того  рода ,  которые 
б'ѣгучи  во  весь  день  не  уставали ,  по¬ 
слали  вЪ  ЛакедемонЪ  сЪ  извѢстіемЪ  ^ 
что  вспомогательное  войско  скоро  на¬ 
добно.  ВЪ  Аѳинахъ  выбраны  десять  Ге¬ 
нераловъ  для  командованія  арміею ,  вЪ  ко- 
которомЪ  числѣ  и  МилгпіадЪ  находился. 
Между  оными  Генералами  произошолЪ 
великой  спорЪ  ,  вЪ  городѣль  засѣсть  , 
или  итши  противъ  непріятеля  и  дать 
сЪ  нимЪ  баталію.  ОдинЪ  МилтіадЪ  вся¬ 
чески  старался  уговоришь  своихЪ  согра- 
А  5  жданЬ  } 
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жданЬ  ,  чіпобЬ  ,  какЪ  вовможно  ,  екоряе 
сгаашь  лагеремъ,  ііо  учиненіи  того  не- 
токмо  сограждане  ободрятся  у  смотря  , 
что  на  храбрость  ихЪ  надЪютсл ,  ко  и 
непріятель  не  поспБшитЪ  увидя ,  что 
отваживаются  сразишься  сЬ  толь  не¬ 
великою  арміею. 

ГЛАВА  5;. 

ТЛ  то  время  никоторой  городЪ  Аѳи- 
^  неанамЬ  не  помогалЬ  кромѣ  ІІлате- 
снцовЬ  ,  которые  прислали  на  помочь 
тысячу  человѣкъ.  По  прибытіи  сей  по¬ 
мочи  считалось  солдатѣ  десять  тысячъ 
чело^кЪ ,  которые  всВ  превеликую  охо¬ 
ту  кЬ  бою  показывали ,  отЪ  чего  Мил- 
тіа,^  преД)  прочими  Генералами  имѢлЪ 
большую  силу.  И  потому  Аѳинеане 
властію  и  могуществомъ  его  побужде¬ 
ны  ,  войско  изЪ  города  вывели,  и  на  удоб¬ 
номъ  мѣспіѣ  лагеремъ  стали.  На  дру¬ 
гой  день  внизу  подЪ  горою  армію  насу- 
цротивЪ  посгпроя  кЪ  баталіи  новымЪ 
образомъ  ,  сЪ  великою  свирѣпостію  уда¬ 
рили  на  непріятеля.  Ибо  дерева  во  мно- 
гихЪ  мѣстахъ  были  засѣчены  вЪ  такомЪ 
намѣреніи  ,  дабы  нетокмо  прикрытымЪ 
быть  высотою  горЪ  ,  но  и  непріятель¬ 
ская  конница  имѢлабЪ  остоновку,чтобЪ 
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многолюдствомъ  не  бь.ть  оі<руя;еннымЪ, 
ДапіисЬ  хотя  видЪлЪ  ,  что  сіе  мЪсто 
его  арміи  неспособно  ,  однакопЪ  надѣ¬ 
ясь  на  множество  своего  войска ,  же- 
далЬ  биться  піВмЪ  наипаче ,  пока  Лаке¬ 
демоняне  на  помочь  не  П|.ишли.  Того 
ради  вывелъ  на  поле  сто  тысячъ  чело- 
вѣі^  пѣхоты  да  десять  тьхячь  конни¬ 
цы  ,  и  баталію  учинилЪ.  На  оной  Аѳи- 
неане  столь  храбро  билися ,  что  непрія¬ 
теля'  своего  вдесятеро  ихЪ  сильнѣйшаго 
вЪ  бѢгЪ  обратили,  и  такой  страхЪ  на¬ 
вели  ,  что  Персіане  не  вЪ  лагерь  но  на 
суда  побѣжали.  Такой  славной  баталій 
донынѣ  никогда  не  случалось ;  ибо  піакЪ 
малая  армія  столь  многочисленной  ни- 
?:согда  не  побѣждала. 

ГЛАВА  б. 

ПТ  видимому  не  непристойно  об1> 
явить  о  томЪ  ,  какое  награжденіе 
получилЪ  МилтіадЪ  ва  оіую  по(Ѣ»ду  , 
дабы  тѢмЪ  лучше  усмотрѣть ,  что  во 
всѢхЪ  городахъ  одинаксе  обыкновеніе. 
И  какЪ  П(.ежде  у  нашего  народа  ч^Тти 
были  необычайны  и  невелики ,  однакожЪ 
высоко  почитались  ,  а  нынѣ  ч&ти  весьма 
многимЪ  да  к  тел ,  и  потому  не  вЪ  ве- 
дикомЪ  почшеши :  шаі^  усматриваемъ  | 

чшо 
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что  и  у  АѳинеанЪ  тол^Ъ  обоікнО' 

веніе  было.  Ибо  Милшіаду  за  свобоячДі- 
ніе  АѳинЬ  и  всей  Греуи  вЪ  честь  на 
переходахъ  называемыхъ  Иециле,  напи¬ 
сана  была  живописью  Аіараѳонская  баша- 
лія  ,  гдѣ  ме.кду  десятью  Генералами 
онЪ  первой  изображенЬ ,  которой  сол¬ 
датѣ  поощрялЪ  и  баталію  началЪ.  Оной 
же  народѣ ,  когда  пришолЪ  вЪ  большую 
силу ,  и  подарками  получаемыми  оіпЪ 
желающихъ  получишь  какой  чинЬ  ,  испор¬ 
ченъ  сталЪ ,  приказалъ  поставить  три 
ста  статуй  Дмитрію  Фалерею. 

ГЛАВА  7. 

ТТ^слѢ  сей  баталіи  Аѳинеане  поручили 
Милтіаду  у  о.  судовЪ  ,  чтобЬ  на 
островы ,  которые  варвара  мЪ  помогали  , 
шолЪ  онЪ  войною.  По  принятіи  сей  коман¬ 
ды  многіе  острова  привелЪ  опять  вЪ 
подданство,  а  нѣкоторые  силою  взялЪ. 
И  понеже  онЪ  острова  Дара ,  гордяща¬ 
гося  богатствомъ  своймЪ ,  словами  на 
С.ВОЮ  сторону  сіслонить  не  могЪ ;  то 
Зейско  ЕьівелЪ  сЪ  судовЪ  на  берегѣ ,  го¬ 
родѣ  окружилЪ  рвомЪ  и  валомъ ,  и  пре- 
'сѢкЪ  привозѣ  сЪѢсгпныхЪ  припасовЪ :  .по¬ 
томъ  учиня  всѣ  пріугошовденія  кЪ  при¬ 
ступу  ,  ближе  ^  городу  подошолЪ. 
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ВЬ  то  самое  время ,  какЬ  горо^'Ь  ужё 
взять  можно  было ,  вдали  на  твердой 
зѳмл'В  роща  ,  которая  видна  была  сЬ 
острова ,  незнаемо  какимЪ  то  случаемЪ 
ночью  загорѣлась,  у  смотря  сей  огонь 
какЪ  осажденные  піакЪ  и  осаждающіе 
подумали  ,  что  знакЪ  кЬ  свобожденію 
города  опіЬ  осады  сЪ  флота  поданЪ.  Сіе 
подало  причину  жителямъ  вЪ  городѣ 
К|^Ѣпий1ься  вЪ  здачѣ ,  а  ІУіилшіадЪ  опа¬ 
саясь ,  чтобЪ  не  пришолЪ  Царской  флоіпЪ, 
по  сожяіеніи  здѢланныхЪ  отЪ  него  укрѣ¬ 
пленій  ,  сЪ  толикимЪ  же  числомЪ  су¬ 
довъ  ,  сЬ  коликимЪ  изЪ  дому  псѣхалЪ  , 
возвратился  назадЪ  вЪ  Аѳины  кЪ  вели¬ 
кому  неудовольствію  своихЪ  согражданъ. 
По  пріѣздѣ  почли  его  за  измѣнника  для 
того,  что,  понеже  онЪ  ПарЪ  взять  могЪ, 
будучи  отЪ  Царя  подкупленъ ,  безЪ  вся¬ 
каго  успѣху  осаду  города  оставилъ. 
ВЪ  то  время  МилтіадЪ  былЪ  боленЪ  отЪ 
ранЪ ,  которыя  даны  ему  при  осадѣ  сб¬ 
рода.  Для  той  причины ,  понеже  самЬ 
оправданія  втомЪ  прйнесгпь  не  могЪ  , 
опівѢтствовалЪ  за  гіего  брагпЪ  его  Ти- 
загорЬ.  По  исслѣдованій  судомЪ  дѣла 
хотя  отЪ  смерти  ітощекЪ,  однакййіЬ 
деньгамй  штрафованъ.  ~А  именно  НО 
суду  опрёдѣлено  заплатишь  ему  пять¬ 
десятъ  ШалангаовЬ ,  которая  сумма'  на 

флотЪ 
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флопіЬ  изоиі/\а.  И  понеже  онЬ  тогда 
Положеннаго  на  него  штрафа  заплапшть 
не  биілЬ  вЪ  состояніи ,  то  вЬ  тюрьму 
посаженЬ  итамЬ  животЪ  своя  скончалЬ. 

ГЛАВА  8. 

ѴОіпя  Милтіада  обвиняли  ,  что  онЪ 
^  нердссудно  оставилЬ  осаду  города 
Пара  ,  однакожЪ  осудили  его  для  дру¬ 
гой  причиноі.  Ибо  лѳинеане  для  Гіизи- 
страшова  тиранства ,  которое  было  за 
нЬскольло  л'ЬітіЬ  предЬ  симЪ ,  всѢхЪ  сво- 
ихЬ  согражданъ  главной  власти  боялись. 
МилтіадЬ ,  которой  имЪлЪ  часто  коман¬ 
ду  вЪ  полѣ  и  правленіе  вЪ  г(юодЪ  ,  не 
могЪ  быть  незнатнымъ  челоЖкомЪ ,  а 
особ.\иво  что  онЪ  отЪ  обыкновенія  имѢлЪ 
желаніе  кЪ  правленію.  Ибо  вЪ  Херсонѣ 
ЧрезЪ  все  время  бытности  его  тамЪ  , 
имѢлЪ  всегдашнее  правленіе ,  и  названЪ 
былЬ  тиранномЪ,  но  праведнымЪ  :  понеже 
ояЬ  власть  получилЪ  не  силою  но  по 
соизволенію  своихЪ  согражданъ ,  и  оную 
дружески  содержалъ.  ВсЪ  бо  тѢ  почи¬ 
таются  за  тиранновЪ  и  называются 
тираннами ,  которые  имѢютЪ  всегда¬ 
шнюю  в./\асть  вЪ  вольномЪ  городѣ.  Но 
УіилтіадЪ  былЪ  нетокмо .  весьма  друже¬ 
любенъ  но  и  чрезвычайно  милостивЪ  , 

шакЬ 
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такЬ  что  всякЪ  им'ѣлЪ  кЪ  нему  сво¬ 
бодной  доступъ.  ОнЪ  былЪ  вЪ  великомЬ 
почтеніи  у  всѢ-сЪ  городовЪ  ,  славенЪ  по¬ 
родою  и  вЪ  воинскихъ  дЪлахЪ  веснма 
знашенЪ.  Сіе  народЪ  видя ,  лучше  хо- 
тЪлЪ  его  безвинно  штрафовать ,  неже¬ 
ли  себЪ  самому  долѣе  быть  вЪ  опасеніи. 


II.  ѲЕіѴШСТОКЛЪ. 

ГЛАВА  I.- 

Ѳ'^мистоклЪ  АѳинеанинЪ  былЪ  Не- 
окловЪ  сьшЪ.  ОнЪ  пороки  свой  чи¬ 
нимые  вЪ  малолѣтствѣ  исправилЪ 
Великими  добродѣтельми  ^  такЪ  что 
никто  его  вЪ  томЪ  не  превзошолЪ ,  и 
немногіе  равными  ему  почитались.  Но 
надучежиігіЬ  обЬявить  о  его  иіишіи  сна¬ 
чала.  ОтецЪ  былЪ  у  него  знатной  по¬ 
роды  ,  копіорой  женился  на  дочери  жи¬ 
теля  Ахарнанскаго  ,  ошЪ  которой  ро¬ 
дился  ѲемисгаоклЪ.  И  понеже  онЪ  не¬ 
пріятенъ  былЪ  родителямъ  ,  загаѢмЪ 
что  очень  своевольно  жилЪ,  и  нимало  о 
домѣ  не  радѢлЪ ,  то  отЪ  отца  отЪ  на¬ 
слѣдства  выключенъ.  Сіе  бесчестіе  не 
привело  его  вЪ  отчаяніе ,  ко  паче  возбу¬ 
дило  вЪ  немЪ  охоту  кЪ  доброму  жи- 
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глію.  Ибо  онЪ  ДОБОЛЬНО  Бидя ,  что  она¬ 
го  бесслаБія  безЪ  Беликаго  раченія  уни- 
чшо-’кишь  не  можно  ,  Бсячески  старался , 
чшобЪ  республикѣ  оказать  сбой  услуги, 
услужить  друзьямъ  и  снискать  до¬ 
брую  слаБу.  Часто  находился  при  прими¬ 
реніи  домашнихъ  ссоръ  и  при  всенарод¬ 
ныхъ  собраніяхъ :  никакое  важное  дѣло 
безЪ  него  не  дѣлалось  ,  и  вЪ  скорости 
давалЪ  полезные  совѣты.  ОнЪ  былЪ  по- 
спѢшенЪ  бЪ  дѣлѣ  и  вымыслахЬ  ^  ибо  о 
настоящихъ  дѢлахЪ,  какЪ  говоритъ  Ту- 
цидидЪ  ,  весьма  праведно  рассуждалЪ  и 
о  ^дущихЪ  остроумно  домышлялся  : 
отЪ  чего  вЪ  скоромЪ  времени  .просла¬ 
вился. 

ГЛАВА  2. 

^НЪ  дѣйствительно  служить  началЪ 
вЬ  Корцирейскую  войну  :  и  когда  его 
кЪ  правленію  оной  здѣлали  главнымъ 
начальникомъ  [  Генераломъ  ]  то  нето- 
кмо  вЪ  настояі^ю  войну  ,  но  и  вЪ  пред¬ 
будущія  времена  городскихЪ  жителей 
вЬ  военныхъ  дѣйствіяхъ  бодрѣйшими  и 
храбрѣйшими  учинилЪ.  И  понеже  «до¬ 
ходы  сЪ  рудокопныхЪ  заводовъ  ошЪ  раз- 
даванія  градоначальниковъ  ежегодно  на¬ 
прасно  тратились ,  то  онЪ  народу  при¬ 
совѣтовалъ  ,  на  шѣ  деньги  построишь 

сто 
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сто  кораблей.  По  состроенш  оныхЪ  вЬ 
скоромЪ  времени  сперьва  побЪдилЪонЪКор- 
ЗІ^иреянЪ ,  а  потомЪ  усмирилЪ  морскихЪ 
разбойниковъ  чинимыми  надЪ  ними  по¬ 
исками.  ЧрезЪ  сію  войну  АѳинеанЪ  обо- 
гашилЪ ,  и  научилЪ  ихЪ  флотомЪ  вое¬ 
вать.  Сколь  то  полезно  было  всей 
Греціи  ,  шо  оказалось  вЪ  Персидскую 
войну.  Ибо  когда  КсерксЪ  пошолЪ  вой¬ 
ною  моремЪ  и  сухимЪ  пушемЪ  на  всю 
Европу  ,  шо  сЪ  такимЪ  многочисленнымъ 
войскомъ  на  ее  напалЪ  ,  колика  го  ни¬ 
кто  ни  прежде  ни  послЪ  не  имЪлЬ. 
ФлогпЪ  его  состоялъ  изЪ  тысячи  двухЪ 
сотЬ  военныхъ  кораблей ,  за  которыми 
слѣдовали  двѣ  тысячи  судовЪ  сЪ  гпя- 
жесіпьми  воинскими  и  сЪѢсіпными  при¬ 
пасами  ,  сухопутнагожЪ  войска  счита¬ 
лось  7000Э0.  человѣкъ  пѣхоты  ,  да 
500000.  конницы.  И  когда  о  приходѣ 
его  дошла  вѣдомость  вЪ  Грецію ,  и  ска¬ 
зывали  ,  что  наипаче  наступаютъ  на 
АѳинеанЪ  ради  Мараѳонской  баталіи  , 
то  послали  выборных!)  вЪ  ДелфЪ  для 
требованія  совѣту  ,  чтобЪ  имЪ  дѣлать. 
Требующимъ  совѣта  Питіа  приказала  , 
чтобЪ  защищали  себя  деревянными  стѣ¬ 
нами-  А  понеже  никто  не  разумѣлЪ  , 
вЬ  какую  силу  оной  отвѢтЪ  сказанЪ  , 
шо  ѲемисшоклЪ  обЬявилЪ ,  что  Аполли- 
6  новЪ 
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новЬ  совЪтЪ  вгаомЪ  сосгпоитЪ ,  чтобЬ 
со  всемЪ  своймЪ  имѢніемЪ  на  суда  пе¬ 
ребраться  :  Сіе  то  значитЪ  деревянную 
стѣну.  Аѳинеане  по  принятіи  сего  со¬ 
вѣта  прежней  свой  флотЪ  умножили 
еще  толикимЪ  же  числомЪ  галерЪ ,  и 
все  свое  Имѣніе ,  которое  взять  можно 
было ,  увезли  сЪ  собою  отчасти  вЪ  Са- 
ламину  ,  а  отчасти  вЪ  Трецену  ;  зймокЪ 
и  отправленіе  богамЪ  службы  поручили 
священникамъ  и  сгпарикамЪ  ,  а  городЪ 
пусіпЪ  оставили. 


ГЛАВА  3. 

ЛЕмистокловЪ  совѢгаЪ  многимЪ  горо¬ 
дамъ  не  показался ,  но  лучше  при- 
сужали  сухимЪ  пуіпемЪ  биться.  И  по¬ 
тому  отборные  солдаты  отправлены 
сЪ  Леонидомъ  КоролемЪ  ЛакедемонскимЪ 
для  занятія  ускаго  прохода  ѲермопилЪ 
и  для  непропущенія  далѣе  в^рваровЪ. 
Сіи  не  могли  устоять  противЪ  непрія¬ 
тельской  силы ,  и  на  томЪ  мѣстѣ  всѣ 
побиты.  Но  союзной  Греческой  флотЪ, 
числомъ  до  300.  кораблей  ,  между  ко¬ 
торыми  были  200.  АѳинейскихЪ  ,  сперва 
у  Артемизіи  между  Евбеею  и  твердою 
землею  сразился  сЪ  КсерксовымЪ  фло- 
шомЪ.  Ибо  ѲемистоклЪ  искалЪ  ускаго 

мѣста  , 
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мѣста ,  чгаобЬ  не  быть  окружену  мно¬ 
жествомъ  судовъ.  И  хотл  тушЪ  ни¬ 
которая  сторона  не  выиграла  ,  однакожЪ 
Греки  на  томЪ  мЪстЪ  остаться  не 
осмѣлились,  опасаясь ,  дабы ,  ежели  часть 
непріятельскихъ  кораблей  Евбею  вкругЪ 
обЪБдетЪ  ,  спереди  и  стылу  не  быть 
окруженымЪ.  Чего  ради  отошли  опіЬ 
Артемизіи  ,  и  напротивъ  АѳинЪ  у  Са- 
ламины  сЪ  флошомЪ  своймЪ  стали. 

ГЛАВА  4. 

Т^СерксЪ  взявши  Ѳермопилы  ,  немедлЪн- 
но  подступилъ  подЪ  Аѳины  ,  и  по¬ 
неже  города  никшо  не  защищалЪ ,  то 
онЪ  убивши  священниковъ  вЪ  зймі<В  най- 
денныхЪ  ,  городѣ  сожегЪ.  Когда  Грече¬ 
ской  флотЪ  увЪдомясь  о  томЪ  ,  остать¬ 
ся  не  смѢлЪ ,  и  многіе  присужали  вЪ 
домы  свой  возвратиться  и  тамЬ  оборо¬ 
няться  :  то  одинЪ  ѲемистоклЪ  споря 
тому  говорилъ :  что  мы  всЪ  вмѣстѣ 
непріятеля  одолЪемЪ  ^  а  ежели  раздѣ¬ 
лимся  ,  то  конечно  пропадемЪ.  О  семЪ 
сказывалъ  онЬ  Еврибіаду  Королю  Лаке¬ 
демонскому  ,  главную  команду  тогда 
имѣвшему.  И  понеже  его  по  желанію 
своему  уговорить  не  могЪ ,  то  одного 
нзЪ  вѣрнѣйшихъ  своихЪ  слугЪ  послалЪ 
б  2  кЬ 
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кЪ  Персидскому  Царю ,  чтобЪ  ему  име¬ 
немъ  его  донесЪ :  что  непріятели  его 
Г  реки  намѣрены  уйти  ,  и  ежели  они 
разойдутся ,  гпо  сЪ  великимЪ  іпрудомЪ 
и  чрезЬ  долгое  время  война  не  окон- 
чаѳіпся  ,  понеже  за  каждымЪ  порознь 
принужденъ  будетъ  гнаться  ^  ежелижЪ 
на  нихЪ  немедля  нападеніе  учинитЪ  , 
то  тотчасЪ  всѢхЪ  побѢдитЪ.  Сіе  учи- 
нилЪ  онЬ  вЪ  такомЪ  мнѣніи  ,  чтобЬ  всѢ 
противъ  воли  кЪ  баталіи  готовы  были. 
О  семЪ  варваринЪ  КсерксЪ  услыша  и  по- 
вѣря  ,  что  нѢтЪ  вЬ  томЪ  никакова 
обмана  ,  на  другой  день  на  весьма  не¬ 
способномъ  себѣ  ,  напротивъ  же  того 
непріятелямъ  очень  полезномъ  и  вЪ  та¬ 
комЪ  ускомЪ  мѣстѣ  сразился  ,  что 
многочисленной  его  флопіЪ  распростра¬ 
ниться  ,  и  вЪ  баталію  весь  вступить  не 
могЪ.  И  такимЪ  образомЪ  КсерксЪ  по¬ 
бѣжденъ  наипаче  мудрымЪ  и  хиіпрымЪ 
ѲемистоклоБЫмЪ  совѢтомЪ  нежели  ору- 
жі  мЪ  ГрековЪ. 

ГЛАВА 

Х^Серксу  хотя  баталія  не  удалась,  одна- 
кояЪ  столько  еще  осіпалось  у  него 
войска  ,  ,что  и  сЪ  онымЪ  могЪ  бы  не¬ 
пріятеля  побѣдить ,  а  между  тѢмЪ  и 

до  того 
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до  того  предпріятія  недопущенЪ.  Ибо 
ѲемиспюклЬ  опасаясь ,  чтоб  Ь  онЪ  войны 
не  продолжалъ  ,  отписалъ  кЪ  Царю  , 
что  принято  намѣреніе  мостЪ  вдѣлан¬ 
ной  имЬ  вЪ  ЕллеспонтѢ  снять ,  и  пре¬ 
сѣчь  ему  путь  назадЪ  вЪ  Азію.  Сіе  онЪ 
Ксерксу  таій)  представилЪ  ,  что  онЪ 
повѢрилЪ.  И  потому  Царь  меньше  мѣ¬ 
сяца  возвратился  ггіѢмЪ  путемЪ ,  кото- 
рымЪ  онБ  прежде  полгода  шествовалЪ , 
и  думалъ  ,  что  онЪ  отЪ  Ѳемистокла 
не  побѣжденъ  но  сохраненъ.  ТакимЪ 
образомъ  одного  мужа  рааумомЪ  вся 
Греція  спаслась  ,  и  отЪ  Европы  побѣ¬ 
ждена  Азія.  Сія  есть  вторая  побѣда  , 
которая  сравниться  можетЪ  сЪ  Мара¬ 
ѳонскою  побѣдою.  Ибо  равнымъ  обра¬ 
зомъ  у  Саламины  невеликимЪ  числомЪ 
кораблей  многочисленной  <|ь-\ошЪ  разбипіЬ. 

ГЛАВА  б, 

ТЗЪ  сію  войь^  ѲемистоклЪ  прославил¬ 
ся  ,  да  не  меньше  того  славенЬ  былЪ 
и  вЪ  мирное  время.  И  понеже  Аѳинеане 
Фалерееву  пристань  имѣли  кепростран- 
ну  и  неспособну  у  то  по  Ѳемисшоклову 
совѣту  вдѣлана  тройная  Пиреейская 
пристань  и  обведена  спіѣнами  ^  такЪ 
что  сЪ  <;амыіЛ  городомъ  добротою  сра- 
б  3  внлться 
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вняться  могла ,  а  пользою  его  превосхо¬ 
дила.  Онже  возобновилъ  укрѣпленіе  го¬ 
рода  АѳинЪ  кЪ  великому  своему  не- 
щастію.  Ибо  Лакедемоняне  получа 
удобную  причину  для  вйрварскихЪ  на- 
бѢговЪ  ,  по  которой  могли  сказать  , 
что  не  надлежитъ  внѣ  Пелопоннеза 
имѣть  укрѣпленнаго  города ,  которымЪ 
бы  непріятели  овладѣли  ,  запрещали 
АѳинеанамЪ  дѣлать  укрѣпленіе.  ГІодЪ 
симЪ  видомъ  весьма  другое  скрывалось. 
Ибо  какЪ  Аѳинеане  двумя  побѣдами  Ма¬ 
раѳонскою  и  Саламинскою  такЪ  про¬ 
славились  у  всѢхЪ  народовъ ,  что  узна¬ 
ли  Лакедемоняне ,  что  будетЪ  у  нихЪ 
сЪ  ними  споръ  о  первенствѣ :  чего  ради 
мюлали  ,  чтобЪ  они  вЪ  великое  бессиліе 
пришли.  Но  увѣдомясь ,  что  строятЪ 
укрѣпленіе  ,  отправили  ПословЪ  вЪ  Аѳи¬ 
ны  ,  чтобЪ  строеніе  крѣпости  запрети¬ 
ли.  БЪ  бытность  ПословЪ  строеніе 
оставлено  и  сісазано  имЪ ,  что  они  по¬ 
шл  юітіЬ  кЪ  нимЪ  за  тѣмЪ  дѢломЪ  По¬ 
словъ.  Сіе  посольство  принялЪ  на  себя 
ѲемистоклЪ ,  и  сперьва  одинЪ  вЪ  Лаке- 
демонЪ  отправясь  приказалЪ ,  чтобЪ  дру¬ 
гіе^  Послы  поѣхали  уже  тогда,  когда 
стѣны  на  довольную  высоту  подняты 
булз^’тЪ.  Притомже  приказалЪ  ,  чтобЪ 
всѣ  какЪ  слуги  такЬ  и  свободные  дѣла¬ 
ли 
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ЛИ  городъ ,  и  не  щадилибЪ  никакова  мѣ¬ 
ста  ,  хошябЪ  оное  священное  или  не¬ 
священное  было  ,  государственное  или 
когонибудь  собственное ,  такожЪ  отвсю- 
дубЬ  потребное  кЪ  укрѣпленію  брали. 
Чего  ради  Аѳинейской  городѣ  построенъ 
былЪ  изЪ  камней  взягаыхЪ  отЪ  храмовЪ 
и  сЪ  могилѣ. 


ГЛАВА  7. 

^Емистоклѣ  по  прибытіи  вѣ  Лакеде¬ 
монѣ  ,  не  похоіпЬлѣ  шшпи  кѣ  пра¬ 
вительству  [  вѣ  магистратѣ  ]  но  вся¬ 
чески  старался  время  далѣе  продол¬ 
жить  ,  предлагая  причину  ,  что  онѣ 
ожидаетѣ  прочихѣ  товарищей.  .  Когда 
Лакедемоняне  жаловались  ,  что  строеніе 
города  производится ,  и  онѣ  старается 
ихѣ  обмануть ,  то  между  тѣмѣ  прибы¬ 
ли  и  прочіе  Послы.  увѢдавЪ  оіпѣоныхѣ, 
что  крѣпость  скоро  совершится ,  по- 
шолѣ  кѣ  Ефорамѣ  Лакедемонскимъ  ,  гла¬ 
вное  правленіе  имѣвшимѣ ,  предѣ  кото¬ 
рыми  доказывалъ ,  что  все  ложно  имѣ 
донесено  :  чего  ради  надлежитъ  послать 
честныхъ  ,  знатныхѣ  и  досітіовѣрныхѣ 
муяіей  для  исслѣдованія  того  дѣла  , 
а  егобЬ  между  іпѣмѣ  имѣли  у  себя 
аманагаомѣ.  Слѣдуя  его  словамѣ  отпра- 
б  4  вили 
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БИЛИ  бЪ  Аѳины  трехЪ  ПословЪ  изЪ  знат¬ 
нѣйшихъ  чиновЪ.  СЪ  сими  Послами  ош- 
лусшилЪ  ѲемисшоклЪ  своихЪ  товарищей 
сЪ  гпакимЪ  приказаніемъ ,  чтобЪ  прежде 
Лакедемонскихъ  ПословЪ  не  ошпущали , 
пока  онЪ  уволенЪ  не  будегпЪ.  Думая  , 
что  оные  Послы  прибыли  вЪ  Аѳины 
пошолЪ  вЪ  Магистратъ  и  СенатЪ  Ла¬ 
кедемонской  ,  гдѣ  добровольно  сказалъ  : 
что  Аѳинеане  по  его  со]фту,  чтобы  по 
общему  народному  праву  учинить  мо¬ 
гли  ,  публичныхъ  боговЪ ,  такожЪ  своихЪ 
городскихъ  и  домашнихъ  ,  дабы  себя 
тѢмЪ  способнѣе  оітіЪ  непріятеля  сохра¬ 
нить  ,  стѣнами  обнесли ,  и  чрезЪ  то  не 
учинили  они  того ,  чтобы  неполезно 
было  Греціи  ^  ибо  ихЪ  городѣ  стойпіЬ 
яко  защита  оіпЪ  в^рваровЪ ,  у  котораго 
уже  дважды  Царской  флотѣ  немалой 
уронѣ  претерпѣлъ.  Но  Лакедемоняне 
худо  и  несправедливо  дѢлаютЪ  ,  смотря 
больше  на  то ,  чтобы  ихЪ  властолюбію 
нежели  всей  Греціи  полезно  было.  Чего 
ради  ежели  хотите  возвратить  По¬ 
словъ  вЪ  Аѳины  отправленныхъ  ,  то  и 
меня  отпустите  :  безЪ  тогожЪ  ПословЪ 
своихЪ  никогда  не  увидите  вЪ  отече¬ 
ствѣ. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  8. 

^ДнакожЪ  ѲемистоклЪ  не  избЪжалЪ 
ошЪ  ненависти  своихЪ  сограждан!). 
Ибо  для  такогожЪ  страху ,  для  какого 
МилтіадЪ  осужденЪ  былЪ  ,  и  по  общему 
согласію  народа  изгнанЪ  изЪ  города  , 
послѣ  чего  онЪ  поѢхалЪ  жить  вЪАргосЪ. 
И  понеже  онЪ  вЪсемЪ  городѣ  для  знат¬ 
ныхъ  его  добродѣтелей  у  всѣхЪ  былЪ  вЪ 
великомъ  почтеніи  ,  гао  Лакедемоняне 
отправили  ПословЪ  вЪ  Аѳины  для  обви¬ 
ненія  его  вЪ  отсутствіи  тѢмЪ ,  что 
сЪ  ЦаремЪ  Персидскимъ  учинилЪ  союзЪ 
для  утѣсненія  Греціи.  За  сіе  престу¬ 
пленіе  заочно  обЬявленЪ  измѢнникомЪ. 
Услыша  онЪ  о  шомЪ  и  видя ,  что  невесьма 
безопасно  жить  ему  вЪ  Аргосѣ  ,  пере- 
шолЪ  вЪ  Корциру.  Но  понеже  и  тамЪ 
усмотрѣлъ ,  что  городскіе  начальники 
опасаются ,  чтобЪ  для  него  не  обЬявнли 
ИмЪ  войны  Лакедемоняне  и  Аѳинеане  , 
то  поѢхалЪ  онЪ  кЪ  Адмету  Молосско- 
Царю ,  сЪ  которымЪ  прежде  имѢлЪ 
дружество.  По  прибытіи  его  туда  , 
не  случилось  тогда  Царя  ,  чего  ради 
онЪ ,  чтобЪ  Царь  принялЪ  его  кЪ  с^Ѣ 
вЪ  безопасность  и  охранялЪ ,  взявЪ  мало- 
лВтную  Царевну  ,  пошолЪ  сЪ  нега 
сЪ  поспѢшеніемЪ  вЪ  храмЪ  ,  которой 
б  ^  весьма 
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весьма  свяшо  почитался.  Оттуда  онЬ 
прежде  не  вышелЪ ,  пока  Царь  во  увѣре¬ 
ніе  удареніемъ  правою  рукою  не  при¬ 
нялъ  его  вЬ  охраненіе,  которое  обѣща¬ 
ніе  Царь  и  исполнилъ  і  ибо  когда  его 
Аѳинеане  и  Лакедемоняне  требовали  , 
то  Царь  принятого  его  кЪ  себѣ  вЪ  охра¬ 
неніе  не  выдалъ,  но  совѢтовалЪ  ему  , 
чтобъ  онЪ  самЪ  о  безопасности  своей 
старался ;  ибо  трудно  тебѣ  вЪ  толь 
блискомЪ  мѣстѣ  долго  я;ить  безЪ  опа¬ 
сенія.  Того  ради  отправилъ  его  вЪ 
Нидну  ,  и  столько  далЪ  ему  на  дорогу 
денегЬ ,  сколько  потребно  было,  услы¬ 
ша  сіе  ѲемисіпоіслЪ,  тихо  пошолЪ  на 
корабль ,  которой  понеже  великою  бу¬ 
рею  несло  кЪ  острову  Наксу ,  гдѣ  то¬ 
гда  было  Аѳинейское  войско ,  то  Ѳеми- 
стоклЪ  довольно  видѣть  могЪ  ,  что 
ежели  туда  ево  принесетЪ ,  то  ему 
пропасть.  Для  той  причины  прину¬ 
жденъ  онЪ  былЪ  обЪявить  о  себѣ  корабель¬ 
щику  ,  обѣщая  ему  немалое  награжде¬ 
ніе  ,  ежели  его  сохранигпЬ.  Корабель¬ 
щикѣ  сожалѣя  о  весьма  славномЪ  мужѣ , 
денно  и  нощно  далеко  отЪ  острова  на 
пространномъ  морѣ  держалЪ  корабль  на 
якоряхЪ,  и  никого  сЪ  корабля  никуда 
непускалЪ.  Оттуда  прибылЪ  вЪ  ЕфесЪ, 
И  тамЪ  Ѳемистокла  на  берегѣ  выса- 

дилЪ  , 
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■дилЬ ,  а  онЪ  корабельщику  за  его  услу¬ 
гу  далЪ  обѣщанное  награжденіе. 

ГЛАВА  9. 

ІэЪдаю  ,  что  многіе  шакЪ  написали  , 
^  что  ѲемисшоклЪ  вЪ  царствованіе 
Ксеркса  вЪ  Азію  прибылЪ.  Но  я  наипа¬ 
че  вѣрю  Туциди^у ,  потому  что  онЪ 
между  тѣми ,  которые  тѢхЪ  временЪ 
исіпорію  написали ,  жилЪ  гораздо  неза¬ 
долго  послѣ  Ѳемистокла  ,  и  сЪ  нимЪ 
одного  города  уроженцемъ  былЪ.  Ту- 
цидидЪ  ошіЯвляетЪ  ,  что  ѲемистоклЪ 
пріѢхалЪ  при  Артаксерксѣ ,  и  послалЪ 
кЬ  нему  письмо  вЪ  такой  силѣ  :  Я  Ѳе¬ 
мистоклЪ  прибылЪ  кЪ  шебѢ ,  которой 
между  всѣми  Г  реками  фамиліи  твоей 
нанесЬ  великой  вредЪ ,  понеяю  я  дол¬ 
женъ  былЪ  противъ  родителя  твоего 
воевать  ,  а  отечество  свое  защищать. 
Ляю  гораздо  больше  добра  здЬлалЪ  ро¬ 
дителю  твоему ,  когда  я  самЪ  безопа¬ 
сенъ  сшалЪ ,  а  онЪ  вЪ  бѣдствіи  находил¬ 
ся  ;  ибо  когда  оной  послѣ  Саламинской 
баталіи  вознамѣрился  возвратиться  вЬ 
Азію ,  то  я  его  письменно  увѢдомилЪ  , 
что  принято  намѣреніе  разорвать  моспіЬ 
наведенной  имЪ  йз  ЕллеспонтѢ,  и  не- 
пріятельсішмЪ  войскомЪ  его  окружить. 
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ло  которому  извѣстію  онЪ  отЪ  бѣд¬ 
ствія  свободился.  Нын'ѣже  прибѣгаю  к]] 
іпебѣ  изгнанной  отЪ  всей  Греціи  ,  про-, 
с  я  твоей  милости  и  защищенія  :  и  еже¬ 
ли  удостоюсь  оной ,  то  я  піебѢ  буду 
столь  добрымъ  пріяіпелемЪ ,  сколь  былЬ 
ему  великимъ  врагомЪ.  Пригпомже  про¬ 
шу  дать  мнѣ  сроку  годЬ ,  по  проше- 
сгпвіиже  онаго  позволь  мнѣ  кЪ  себѣ 
притти ,  гдѣ  я  намѣренныя  мною  дѢ-* 
да  шебѣ  донесу. 

ГЛАВА  ІО. 

ЦАрь  удиБляяся  Ѳемистоклову  вели¬ 
кодушію  ,  и  желая  такому  мужу 
быть  пріятелемъ ,  на  прошеніе  его  со¬ 
изволилъ.  ОнЪ  чрезЪ  все  то  время  упра¬ 
жнялся  вЪ  исторіи  и  языкѣ  Персид¬ 
скомъ  ,  вЪ  кошоромЪ  такой  успѢхЪ  по¬ 
казалъ  ,  что  гораздо  красивѣе  и  иску¬ 
снѣе  предЪ  ЦаремЪ  говорилъ ,  нежели 
природные  Персы.  Сей  понеже  много 
Царю  обѣщалъ ,  и  между  прочимЪ  сіе 
весьма  пріятнѣйшее ,  что  слѣдуя  его 
совѣту ,  вся  Греція  покорена  будетЪ  : 
шо  отЬ  Артаксеркса  надѢленЪ  вели- 
КимЪ  богатство.мЪ ,  отправился  вЪАзію, 
и  вЪ  Магнезіи  жить  опредѣлилъ.  Ибо 
Царь  подарилъ  ему  сей  городЪ  у  говоря 
I  пришомЬ 
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притомъ  такія  слова  :  чтобЪ  оттуда 
имѣть  шебѢ  хлѢбЪ ,  [  откуда  вЪ  годЪ 
собиралъ  онЪ  доходу  по  пягпидесятЪ 
талантовъ  ]  а  ЛампсакЪ  ,  откудабЪ  вино 
получать  :  ІЧіунтЪ  ,  изЪ  которагобЪ 
харчЪ  имѣть.  Ѳемистокла  до  нашихЪ 
временъ  остались  два  знатные  знака  : 
гробница  подлѣ  города  АѳинЪ,  гдѣ  онЪ 
погребенъ  ,  и  статуи  на  площади  вЪ 
Магнезіи.  О  смерти  его  многіе  Исто¬ 
рики  весьма  различно  написали ;  но  я  на 
преждеупомянутаго  Туцидида  полагаю- 
ся ,  которой  обЪявляетЪ ,  что  онЪ  вЪ 
Магнезіи  отЪ  болѣзни  умерЪ :  да  и  то¬ 
му  не  спорю  ,  что  носился  слухЪ ,  буіп- 
шо  онЪ  самЪ  себя  по  волѣ  своей  отравилЪ  , 
будучи  безнадеженъ  исполнить  данное 
Царю  обѣщаніе  ,  чтобЬ  Грецію  покорить. 
Тотте  ТуцидидЪ  говоритъ ,  что  тѣло 
его  тихонько  вЪ  АттикВ  отЪ  друзей 
погребено ,  ибо  закономЪ  запрещено  было 
погребсти  ,  понеже  онЪ  обЪявленЪ  измѣн¬ 
никомъ. 

III.  АРИСТИДЪ. 

ГЛАВА.  1. 

АристидЪ  АѳинеанинЪ  ,  ЛисимаховЪ 
сынЪ ,  почти  равенъ  былЪ  Ѳеми- 
сгпоклу  ,  и  длл  того  имѢлЪ  сЪ  нимЪ 

споръ 
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спорЪ  о  первенствѣ ,  и  они  вЪ  согласіи 
между  собою  не  жили.  Между  ими 
усмотрѣно ,  сколь  краснорѣчіе  превосхо¬ 
дило  неповинность.  Ибо  хотя  Ари¬ 
стидѣ  правдою  своею  такѣ  прославился , 
что  одинЪ ,  какЬ  я  Бнаю ,  праведным! 
названЬ  ,  чего  никто  не  запомнитЪ  ; 
однакожЬ  отЪ  Ѳемистокла  низверяюнЬ 
и  сосланъ  вЪ  ссылку  на  десять  лѣтѣ. 
И  понеже  онЪ  примѢтилЪ ,  что  огорчен¬ 
наго  и  взволновавшагося  народа  успо¬ 
коишь  не  можно  ,  и  отдаляяся  от! 
іпого  ,  усмотрѣлъ  нѣкоего  ,  которой 
писалъ  ,  чітюбЪ  изЪ  отечества  изгнан! 
былЪ  ,  гпо  сказываютъ ,  что  онЪ  спро- 
силЪ  ,  для  какой  причины  ты  то  дБ- 
лаешь ,  или  какое  зло  Аристидѣ  здѣ- 
лалЪ  ,  что  такого  наказанія  достой¬ 
нымъ  присуженЪ.  ОнЪ  ему  отвѢчалЪ  : 
я  не  знаю  Аристида,  но  мнѢ  неугодно, 
что  онЪ  всячески  старался ,  предЪ  про¬ 
чими  называться  праведнымЪ.  Аристид! 
положеннаго  на  десять  лѣтѣ  штрафу 
не  выдержалъ  ;  ибо  по  прибытіи  Ксер¬ 
кса  вЪ  Грецію  ,  вЪ  шестой  годѣ  по 
изгнаніи  своемЪ  ,  опредѣленіемъ  всего 
народа  возвращенъ  опять  вЪ  отечество. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  2. 

ДристидЪ  былЪ  на  морской  баталіи 
при  Саламинѣ  ,  которая  случилась 
прежде  нежели  отЪ  штрафу  прощенЬ. 
Онже  былЪ  Генераломъ  АѳинейскимЪ  у 
Платеи  на  баталіи ,  гдѣ  Мардоній  бЪ 
бѢгЪ  обращенъ ,  и  варварская  армія  вся 
разбита.  ОнЪ  ничего  другаго  досто¬ 
памятнаго  на  войнѣ  не  учинилЪ ,  какЪ 
что  главную  команду  имѢлЪ.  Напро¬ 
тивъ  того  во  многихЪ  случаяхЪ  оказалЪ 
онЪ  свое  правосудіе  ,  справедливость  и  не¬ 
повинность.  ВопервыхЪ  правосудіемъ  его 
здѣлалось,  что  вЪ  бытность  его  вЪ  со- 
юзномЬ  Греческомъ  флотѣ  вмѢсгпЬ  сЪ 
ГІавсаніемЪ  ,  подЪ  предводите^ѵьсгпвомЪ 
котораго  Мардоній  разбитЪ ,  главная  на 
морѣ  власть  отЪ  ЛакедемонянЪ  перене¬ 
сена  кЪ  АѳинеанамЪ.  Ибо  прежде  на 
морѣ  и  на  сухомЪ  пути  вождами  были 
Лакедемоняне  5  а  тогда  для  непорядоч¬ 
ныхъ  поступокъ  Павсанія  и  для  право¬ 
судія  Аристидова  ,  почти  всѣ  Греческіе 
породы  вступили  вЪ  союзЪ  сЪ  Аѳинеана- 
ми ,  и  противъ  в4рваровЪ  поручали  имЪ 
главное  правленіе  на  войнѣ  ,  чтоГЪ  тѢмЪ 
способнѣе  варваровъ  укротить  ,  ежели 
бы  они  войну  начать  отважились. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  3. 

ДРистидЪ  избранъ  былЪ  располагать 
о  томЪ ,  по  ско^ѵьку  денегЪ  которой 
городъ  долженъ  дашь  на  Бооруженіе 
флота  и  на  собраніе  арміи.  ІЮ  его 
распредѣленію  ежегодно  собиралось  вЪ 
ЛелосЪ  по  пяти  сотЪ  по  шестиде¬ 
сяти  талантовъ  ,  которой  островЪ 
избранъ  былЪ  общею  казенною  камерою. 
Сіи  всѣ  деньги  перенесены  потбмЪ  вЪ 
Аѳины.  АристидЪ  сколь  правдолюбивЪ 
былЪ  ,  тому  нѢтЪ  большаго  доказатель¬ 
ства  ,  какЪ  что  хотя  онЪ  великой  чинЪ 
имѢлЪ  ,  однакожЪ  умерЪ  вЪ  такомЬ 
убожествѣ  ,  что  едва  похоронить  его 
чемЪ  осталось.  Чего  ради  дочери  его 
казеннымъ  содержаны  ,  и  сЪ  даннымЪ 
нзЪ  казны  приданымъ  за  мужЪ  выданы 
были.  Скончался  же  онЪ  вЪ  пятой  годЪ 
по  изгнаніи  Ѳемистоіс\а  изЪ  АѳинЪ. 


IV.  ПАВ  САН  ІИ. 

ГЛАВА  I. 

ПАвсаніи  Лакедемонянинъ  былЪ  сла¬ 
вной  человѣкъ  ,  но  непостояненъ. 
Ибо  сколь  онЪ  своими  добродѣтель- 
ми  прославился  ,  стелъ  подверженЪ  былЪ 

поро- 
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П0|^;окамЬ.  Славні'ишее  его  дѣло  было 
Зна  іілаіьеискои  баталіи  ^  ибо  подЬ  П]^ед- 
водишельствомЪ  его  ^іардоніи  ізоеьода 
І]арской  ,  родомЬ  ^іидянинЬ  ,  Царской 
вліпь  ,  ме;кду  всѣми  іасрсіанами  че^\о- 
вѢкЬ  храброй  и  умной ,  сЪ  двумя  стами 
тысячами  человѢіЦ)  пЪхогаы  огпборныхЪ 
•солдатѣ  и  двагпцатью  тысячами  конни- 
1ІЫ  не  весьма  великою  арміею  изЬ  Гре- 
уи  выгнанЪ,  и  самЪ  на  баталіи  убишЬ. 
Для  сея  побѣды  возгордившись  онЪ^  началѣ 
чинить  многія  несиокойства  и  великія 
дѣла  замышлять.  Но  отѣ  сего  пришолЪ 
онЬ  вѣ  ненависть  ,  что  изѣ  полученной 
добычи  золотой  таганѣ  вЬ  Делфы  при- 
ыесѣ  вЬ  пода рокѣ  сѣ  сею  надписью :  Ьго 
ііредводительствомѣ  варвары  у  Нлатеи 
разбиты ,  и  для  той  побѣды  принссЪ 
дарѣ  Аполлину.  Сію  надпись  .Лакеде¬ 
моняне  стерли  ,  а  написали  только  име¬ 
на  тѣхѣ  городовЬ ,  помощію  которыхЪ 
Персы  побѢяѵі,ены. 

ГЛАВА  2. 

І^ОслѢ  сей  баталіи  онже  Павсаній  сЪ. 

союзнымѣ  флогпомѣ  отправ^\енѣ  кѣ 
Кипру  и  Еіллеспонту  для  выгнанія 
оттуда  непріятельскихѣ  гварнизоновЬ. 
На  оной  баталіи  будучи  таковожЪ 
В  щастлийз 
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щастлиьЬ  ,  началЬ  болЪе  возноситься  и 
стараться  о  великихЪ  дѢлахЬ.  Ибо 
когда  по  взятіи  города  Византіи  поло^ 
нилЬ  онЬ  мыогихЪ  ІіерсидскихЪ  знатныхЪ 
людей ,  и  межд}г  ими  нЪкоторыхЪ  Цар- 
скихЬ  сродниковЪ ,  то  онЪ  ихЪ  тайно 
отослалъ  назадЪ  кЬ  Ксерксу  сЪ  такимЪ 
вымысломъ  ,  якобы  они  изЪ  подЬ  караулу 
бѣжали.  СЪ  нимижЪ  послалЪ  онЪ  1  он- 
гила  Ереіпрійскаго  для  врученія  Царю 
письма  ,  вЪ  коіпоромЪ ,  какЪ  обЪявляепіЪ 
"ГуцидидЪ ,  писано  слѣдующее  :  Я  Иавса- 
ніл  ,  Генералъ  Спартанскій  ,  полонени- 
ковЪ  взятыхЪ  вЪ  Византіи ,  увѣдомясь 
обЪ  нихЪ  ,  что .  твои  сродники  ,  посылаю 
кЪ  гпебѣ  вЪ  даръ ,  и  самЪ  желаю  при¬ 
нятъ  быть  вЪ  твои  сродники.  Чего 
ради  еп;ели  іпебЪ  угодно  ,  то  выдай 
дочь  свою  за  меня.  Ежели  пю  учинишь, 
то  я  обѣщаюсь  Спарту  и  прочую  Гре¬ 
цію  при  помощи  твоей  покорить  подЪ 
твою  власть.  И  ежели  что  иэЪ  п;ого 
вЪ  дѣло  прюизвесть  пожелаешь  ,  то 
пришли  ко  мнѣ  надежнаго  человѣка  , 
сЪ  которымЪ  бы  о  томЪ  переговорить. 
Царь  возраадовавшись  о  благополучномъ 
свобожденіи  изЪ  полону  столь  многиьЪ 
своихЪ  СродниковЪ ,  немедлѣнно  послалЪ 
Артабаза  сЪ  письмомЪ  кЪ  ГІавсанію ,  вЬ 
которомЪ  похваляя  его  проситЪ,  чтсбЪ 
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онЪ  ничего  не  оставлялъ ,  что  моя-;ешЬ 
служить  кЪ  произведенію  вЪ  д'Вйство 
его  обѣщанія.  Иавсаній  узнавши  Царское 
мнѣніе ,  большую  охоту  возЬимѢлЬ  кЪ 
исполненію  своего  намѣренія  ,  но  опіЬ 
того  у  ЛакедемонянЪ  пришолЪ  вЪ  по^ 
дозрѣніе.  Между  тѢмЪ  возвращенЪ  он'Ь 
домой  ,  и  хотя  живота  не  лишенЬ  , 
однакожЪ  штрафованъ  деньгами  ,  и  для 
того  не  посланЪ  уже  опять  во  флоіііЬ. 

ГЛАВА  3, 

ТТО  Павсаній  не  много  спустя  пбслѢ 
того  своевольно  возврашился  кЪ  арміи, 
гдѣ  нехитрымъ  но  безумцьімЪ  образрмЪ 
открылъ  свое  умышленіе.  Ибо  онЪ  не» 
токмо  •  отечества  своего  обыкновенія  , 
но  и  поведенія  и  плашье  перемѣнилъ. 
Употреблялъ  Королевской  щгпатЪ  , 
платье  Мидское ,  а  ТрабантовЪ  имѢдЪ 
МидянЪ  и  ЕгиппіянЪ :  содерЯіадЪ  спюлЪ 
по  обычаю  ПерсовЪ  весьма  богато  ,  не¬ 
жели  шѣ  ,  которые  притомъ  были  , 
оное  снести  могли :  до  себя  никого  не 
допускалъ ,  гордо  от^ВчалЪ ,  и  жестоко 
сЪ  подчиненными  посшупалЪ  :  вЪ  Спарту 
возвратиться  не  хотѢлЪ :  ВЪ  Голону  , 
которое  мѣсто  стойтЪ  вЪ  Троа декой 
области ,  поѢхалЪ  ;  ТамЪ  чинилЪ  умыслы 
В  2  какЪ 
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какЪ  отечеству  іпаісЬ  и  себЪ  самому 
вредные.  увЬдомившись  о  семЪ  Лаке¬ 
демоняне,  отправили  кЪ  нему  ПословЪ 
сЬ  краткимЬ  и  потаеннымЬ  тшсьмомЪ  , 
вЪ  ісоторомЬ  по  ихЪ  обыкновенію  напи¬ 
сано  было  ,  что  ежели  домой  не  возвра¬ 
тится  ,  то  они  его  кЬ  смерти  приго- 
воряшЬ.  По  полученіи  сего  извѣстія 
надѣяся  ,  деньгами  и  властію  своею  сво- 
бодиться  наступающаго-  бѣдствія ,  до¬ 
мой  возврапіился.  По  прибытіи  его  до¬ 
мой  опіЬ  Еф^ювЪ  посаяюнЪ  вЪ  государ¬ 
ственную  тюрьму  і  ибо  по  ихЪ  узако¬ 
неніямъ  можетЪ  то  дѣлать  каждой 
ЕфорЪ.  Оттуда  онЪ  оправдавшись  хо¬ 
тя  и  свободился ,  однакожЪ  не  остался 
безЪ  подозрѣнія.  Ибо  вЬ  тѳмЪ  мнѣніи 
пребывали  ,  что  онЪ  имѢлЪ  согласіе  сЪ 
ЦаремЪ.  Есть  нѣкопюрой  родЪ  людей , 
Илотами  называемыйЪ  ,  которые  вЪ  ве- 
ликомЪ  множествѣ  жили  на  Аакедемон- 
скйхЪ  поляхЪ  ,  и  какЪ  рабы  служили. 
СихЪ  онЪ  обнадеживая  вольностію ,  воз¬ 
буждалъ  кЪ  буніпу.  Но  понеже  ни  вЪ 
одномъ  изЪ  сихЪ  злыхЪ  умысловЪ  его 
уличить  не  можно  было ,  шо  не  рассу¬ 
дили  они  заблаго  судить  онаго  столь 
славнаго  мужа  по  однимЪ  догадкамЪ  , 
НО  надлежало  ожидать ,  пока  дѣло  само 
собою  явно  учинится. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  4- 

ІугЕяѵіу  тЪ>іЬ  кагЛ  нѣкоторой  молод - 
чикЬ  Аргилій  ,  котораго  Ііавсаній  сЪ 
малолѣтства  люби.\Ь  для  укрощенія  тѣ- 
лесныхЪ  своихЪ  страстей  ,  взялЪ  отЪ 
него  письмо  для  отнесенія  кЪ  Арпіабазу , 
и  Аргилію  пришло  на  умЪ ,  не  писа- 
ноль  чего  вЪ  письмѣ»  обЪ  немЪ ,  потому 
чшо  никто  изЪ  піѢхЪ  не  возвращался  , 
которые  за  такимЪ  же  дѣломЪ  туда 
посыланы  были:  то  онЪ  по  распечата- 
ыіи  письма  усмотрѣлъ ,  что  ему  бы  ко¬ 
нечно  пропасть ,  ежели  бы  письмо  ош- 
несЪ.  БЪ  оной  же  грамотѣ  писано  и  то , 
что  касалось  до  того ,  вЪ  чемЪ  между  Ца- 
ремЬ  и  ПавсаніемЪ  соглашенось  было ; 
чего  ради  оную  грамотку  ошдалЪ  онЪ 
ЕфорамЪ.  Здѣсь  не  надлежитъ  іпакождс 
и  о  томЪ  умолчать ,  сколь  твердо  Ла¬ 
кедемоняне  содержали  свое  мнѣніе-  Ибо 
и  по  сему  доносу  не  взяли  Павсанія  подЪ 
юраулЪ,  и  не  намѣрены  были  прежде  силу 
употребить  ,  пока  отЪ  него  самого  ка¬ 
кова  худа  не  примѢтятЪ-  Того  ради  сему 
доносителю  приказали  ,  что  ему  дѣ¬ 
лать  Имѣется  НептуновЪ  храмЪ  вЪ 
Тенарѣ  ,  которой  опорочить  за  бого¬ 
противное  дѣло  Греки  почитали.  Ту¬ 
да  вошодЪ  доноситель  сѢлЪ  на  жертвен- 
В  3  никѣ. 
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никѣ.  іІодлЪ  сего  жертвенника  вдѣла¬ 
ли  подЪ  землею  мѣсто ,  откудабЪ  слы¬ 
шать  можно  было ,  что  кто  говоришь 
станетъ  сЪ  АргиліемЪ.  Туда  вошли 
нѣкоторые  изЪ  ЬфоровЪ.  Павсаній  услы¬ 
шавши  ^  что  Аргил'ій  ушолЪ  вЪ  храмЪ  ^ 
испужавшись  туда  пришолЪ ,  и  усмо- 
шря  его  5  что  просиіпЪ  боговЪ  о  безо¬ 
пасности  )  спросилЬ  ,  для  какой  причи¬ 
ны  принялЪ  онЪ  такое  скорое  намѣреніе. 
Сему  онЪ  обЪявилЪ  то ,  что  увидѢлЪ 
нзЪ  грамотки.  Павсаній  тѢмЪ  больше 
испужавшись  ^  началѣ  его  просить ,  чтобЬ 
того  не  обЪявлялЪ  ^  и  егобЪ  показавшаго 
ісЪ  нему  великія  благодѣянія  не  выдалЪ; 
и  ежели  учинишь  по  моей  прозьбѣ  ^  й 
вЪ  такомЪ  нужномЪ  случаѣ  вспоможешь, 
іпо  за  оное  получишь  немалое  награі 
жденіе. 


ГЛАВА  5:. 


'рфоры  о  семѣ  увѢдоМившись  ,  запотреб- 
^  нѣе  рассудили  взять  его  вЪ  городѣ. 
И  когда  туда  поѣхали  ,  и  Павсаній 
уповая  ,  Что  онЪ  АргилІя  на  свою  сто¬ 
рону  склонилъ ,  вЪ  Лакедемонѣ  возвра- 
іпился  ,  то  онЪ  на  пути ,  когда  его 
Схватить  хотѣли  ,  сЪ  лица  нѣкотораго 
которой  его  увѣщевать  хо- 

шѣлЪ  , 
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шЬлЬ  ,  призналЬ  ,  чаю  чанятЪ  наДЬ  нимЬ 
пояски.  Того  ради  нѣсколько  выпередя 
ігіахЬ  ,  которые  за  нимЪ  слѣдовали  , 
^шолЬ  вЪ  МинервинЬ  храмЪ ,  называемой 
ХалкіекЪ  ,  или  мѣдной  домЪ.  Но  чшобЪ 
Иавсашй  оттуда  вытти  не  могЪ  ,  то 
Ефоры  немедлѣнно  завалили  двери  того 
храма  и  кровлю  сломали ,  дабы  тѢмЪ 
скоряе  безЬ  покрытія  умерЪ.  Сказыва- 
юіпЬ ,  что  вЪ  то  время  жива  еще  была 
Гіавсаніева  магпь  ^  и  хотя  она  была  уяю 
древна ,  однакоя’>ь  мзвѣстившись  о  сы- 
новнемЪ  злодѣяніи  ,  прежде  всѢхЪ  дру- 
гихЪ  ■  для  заключенія  сына  п()инесла  ка¬ 
мень  кЪ  дверямЪ  храма.  ТакимЪ  обра¬ 
зомъ  Навсаній  великую  славу  на  войнѣ 
пріобрѣтенную  уничтожилЪ  поносною 
смертью.  КакЪ  его  вынесли  полумер¬ 
тва  изЪ  храма  ,  то  онЪ  заразЪ  живоггіЬ  свой 
скончалЪ.  Когда  нѣкоторые  сказывали  , 
чтобъ  тѣло  его  мертвое  погребсти 
шамЪ  ,  гдѣ  грѣшныхъ  хоронятЪ  ,  то 
многимЪ  оное  не  показалось ,  и  далеко 
погребли  отЪ  того  мѣста  ,  гдѣ  умерЪ. 
Оттуда  послѣ  того  по  реченію  Апол- 
лина  вынутЪ  ,  и  погребенЪ  на  томже 
мѣстѣ  ,  гдѣ  животЪ  свой  скончалЪ. 


Б  ^ 
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V.  кммонъ. 

ГЛАВА  I. 

КИмонЪ  АѳияеанинЪ  ,  МилтіадовЬ 
сынЪ  ,  вЪ  малолѣтствѣ  претер- 
аѢлЪ  великія  бѣды  и  напасти.  Ибо 
кисЪ  отецЪ  его  положеннаго  по  суду 
штрафа  заплатить  народу  не  могѣ  ,  Ц 
для  того  вЬ  заключеніи  умерЪ  ^  то  ц 
КимонЪ'вЪ  тойже  тюрьмѣ  содеря^ался, 
и  по  АѳинепскимЪ  законамЪ  выпустить 
его  не  молшо  было ,  пока  не  заплатите 
положеннаго  на  отуа  его  штрафа.  За 
нимЬ  женою  была  родная  его  сестра  , 
именемЬ  Елпиника  ,  кЪ  которому  су¬ 
пружеству  побудило  его  не  столь  лю¬ 
бовь  ,  сколь  предковъ  обыкновеніе.  Ибо 
АѳинеачамЪ  позволялось  жениться  на 
се:трахЪ  отЪ  одного  отца  рожденныхЪ. 
НѢкгпо  именемЬ  Каллій  ,  человѣкѣ  хотя 
незнатнаго  рода ,  но  весьма  богатой  , 
которой  получалЪ  великіе  приходы  отЪ 
ру  докопныхЪ  заводов!) ,  весьма  желая  за 
себя  взять  сестру  и  жену  его ,  предло¬ 
жилъ  Кимочу  ^  чгаобЪ  ее  за  него  вы¬ 
далъ  :  и  ежели  на  то  сюхонишся  ,  то 
заплачу  за  тебя  денежной  штрафѣ. 
Когда  КимочЪ  не  принималъ  онаго  пред¬ 
ложенія  ,  то  Елпиника  сказала ,  что  я 
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не  допуі4^  до  того ,  угіюбЪ  МилтіадовЪ 
родЪ  вЬ  заключеніи  пропалЪ  ,  потому 
что  отвратить  то  могу  ,  ежели  выду 
эа  Каллія ,  и  онЪ  обЪи^аніе  свое  дЪломЬ 
ІісполнитЪ. 


ГЛАВА  2. 

'ТАкимЪ  образомъ  КимонЪ  свободиьишсь 
изЪ  подЪ  караулу  ,  гпотчасЪ  вЪ  честь 
произоиюлЪ,  ОнЪ  былЬ  весьма  красно- 
рЬчивЪ  ,  щедръ  и  довольно  искусенЬ  какЪ 
ІЬ  гражданскихъ  такЪ  и  военныхЪ  дЪ- 
лахЪ  ^  ибо  сЬ  отцемЪ  сЪ  малолѣтства 
обращался  при  арміяхЪ.  И  потому  го¬ 
родскихъ  жителей  подЪ  властію  своею 
имѢлЪ ,  да  и  вЪ  арміи  былЪ  вЪ  великомЪ 
рочшеніи.  Получивши  онЪ  вЪ  первый 
разЪ  главную  команду  надЪ  войскомЪ  , 
при  рѣкѣ  Стримонѣ  разбилЪ  сильную 
Ѳракійскую  армію  ;  городЪ  АмфиполЪ 
построилъ ,  и  отправилъ  туда  десять 
піысячь  АѳинеанЪ  для  поселенія.  Онже 
ІЬ  другой  разЪ  при  МикалѢ  Кипрской 
и  Финикійской  флотЪ  состоящей  изЪ 
ДвухЪ  сотЪ  судовъ  разбилЪ  и  полонилЪ, 
рЪ  тотЪ  же  день  онЪ  таковЪ  же  ща- 
стли^Ъ  былЪ  и  на  сухомЪ  пути.  Ибо 
по  взятіи  непріятельскихъ  судовЪ ,  толп- 
Ч4сЪ  сЪ  флота  высадилЬ  сво»  войско  , 
В  5  ^ 
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и  вЪ  ОДНО  сраженіе  разбилЪ  многочислен¬ 
ную  варварскую  силу.  КакЬ  по  полу¬ 
ченіи  оіпЪ  оной  побѣды  немалой  добычи 
домой  возБращился  ,  и  нѣкоторые  остро¬ 
га  ради  жестокаго  управленія  взбун¬ 
товались  ,  то  острова  доброжелатель¬ 
ные  вЪ  вѣрности  утвердилъ ,  а  отпав¬ 
шіе  привелъ  опять  вЪ  послушаніе. 
Островѣ  СкирЪ  ,  на  которомЪ  тогда 
жили  Долопы  ,  затѣмъ  что  весьма  упо- 
ренЪ  и  непослушенъ  былЪ,  опустошилЪ, 
и  старыхъ  жителей  изЪ  города  и  сЪ 
острова  выгналЪ,  а  поля  согражданамъ 
своймЪ  раздѣлилъ.  ТасійскихЪ  жителей 
надѣющихся  на  богатство  усмирилЪ. 
Сею  добычею  украшенЪ  Аѳинейской  за- 
мокЪ ,  стоящей  іщ  полуденной  сторонѣ. 

ГЛАВА  3. 

ЛОнеже  для  сего  одинЪ  КимонЪ  предЪ 
прочими  вЪ  городѣ  прославился  ,  гпо 
пришолЪ  вЪ  такуюяіЪ  ненависть ,  какЪ 
его  отецЪ  и  прочіе  знатнѣйшіе  Аѳинеане. 
Ибо  согласіемъ  всего  народа  сосланЪ  вЪ 
ссылку  на  десять  лѢтЪ.  О  томѣ  ско- 
ряе  Аѳинеане  нежели  онЪ  раскаялся. 
И  понеже  онЪ  великодушно  снесЪ  нена¬ 
висть  'не^агодарныхЪ  согражданъ  ,  и^ 
Лакедемоняне  обЪявили  войну  Аѳинеа- 

намЪ  , 
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намЬ ,  то  неме^лѣнно  припомнили  обЪ 
извѣстной  его  храбрости.  Того  ради 
вЪ  шестой  годѣ  по  изгнаніи  вЪ  отече- 
сгпво  возвращенъ.  КимонЬ  для  оказан¬ 
наго  кЪ  АѳинеанамЪ  пріятства  запо- 
требнѣе  рассудилЪ  поѣхать  вЪ  Лакеде¬ 
монѣ  ,  куда  по  своей  волѣ  и  отправил¬ 
ся  ,  и  доброе  согласіе  между  двумя 
весьма  славными  городами  восстановилЪ. 
Немного  спустя  послѣ  того  посланЪ  вЬ 
Кипръ  Генераломъ  сЪ  двумя  стами  су¬ 
довъ  ,  и  побѣдивши  большую  половищг 
того  острова  ,  занемогЪ ,  и  вЪ  горо5ф 
Китіи  скончался. 

ГЛАВА  4. 

•^Акого  Аѳинеане  какЪ  вЪ  военныхЪ 
такЪ  и  вЪ  грая^данскихЪ  дѢлахЪ  не 
имѣли ;  ибо  онЪ  былЪ  весьма  шедрЪ  , 
во  многихЪ  мѣстахъ  имѢлЪ  угодья  и 
сады ,  но  сторожа  вЪ  нихЪ  никогда  не 
содержалъ  для  збереженія  плодовЪ,  дабы[ 
всякому  незапретно  было  брать  то  , 
что  ему  угодно.  За  нимЪ  слуги  всегда 
носили  деньги  ,  дабы ,  ежели  кто  по¬ 
мочи  отЪ  него  потребуетъ ,  могЪ  не- 
медлѣнно  его  наградить ,  не  отклады¬ 
вая  на  другое  время ,  чтобЪ  чрезЪ  то 
не  показалось,  якобы  онЬ  дать  не  на- 
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МЬ^зенЬ.  Часто  увидя  кого  по  неш,а- 
Сіпію  вЪ  худой  оде^кдЪ ,  давалЪ  тому 
свое  платье.  Всегда ,  і^огда  готовили 
ему  ужинЬ ,  усмоіпря  на  улицБ  ни  кЪ 
кому  вЪ  гости  не  званы.хЪ ,  кЪ  себѣ  зы- 
валЪ ,  и  то  ежаэдневно  дѢлалЪ.  Никому 
не  отказывалъ  вЬ  поручительствъ  , 
всякому  способствовалъ  ,  и  никого  отЪ 
своего  имЪнія  не  отвергалъ.  МногихЪ 
обогагпилЪ  :  весьма  многихЪ  убогихЪ 
мертвыхъ ,  коіпорыхЪ  послѣ  смерти  не- 
чемЪ  было  погребсти  ,  своими  деньгами, 
похоронялЪ.  И  понеже  онЪ  такЪ  по¬ 
ступалъ  ,  то  нимало  неудивительно  , 
что  нетокмо  жилЪ  безопасно  ,  но  и  по 
смерти  его  обЬ  немЪ  сожалѣли. 


VI  л  и  САНДРЪ. 

ГЛАВА  I. 

ЛИсандрЪ  Лакедемонянинѣ  оставилЪ 
по  себѣ  великую  славу  пріобрѣтен¬ 
ную  больше  щастіемЪ  нежели  хра¬ 
бростію.  Извѣстно  ,  что  онЪ  АѳинеанЬ 
воюющихъ  противъ  ПелопонесцовЪ  дват- 
цать  шесть  лѢтЪ  ,  побѢдилЪ  ^  а  какимЪ 
образомъ  то  учинилЪ  ,  и  то  такожЪ 
І0СІПИМО.  Ибо  сіе  произошло  не  отЪ 

храбро- 
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храбрости  его  войска ,  но  ошЪ  худыхЪ 
поступокъ  противниковъ  Аѳинеань,  ко¬ 
торые  не  слушая  своихЪ  начальниковъ  , 
и  осіпавя  корабли  разошлись  по  дере- 
внямЬ ,  и  іпакимЪ  образомЬ  пришли  подЪ 
власть  непріятельскую.  Для  той  при¬ 
чины  Аѳинеаке  поддались  Лакедемоня- 
намЪ.  Сею  побѣдою  ЛисандрЪ  возгор- 
дѣвшись ,  и  будучи  сперьва  неспокоенЪ 
и  дерзостенъ  ,  по  своей  волѣ  все  дѢлалЪ , 
такЬ  что  отЪ  него  Лакедемоняне  при¬ 
шли  у  Греціи  вЬ  великую  ненависть. 
И  понеже  Лакедемоняне  часто  обЪявля- 
ли ,  что  для  того  начаіпа  война ,  чтобЬ 
АеинеанЪ  властолюбіе  отвратишь ;  то 
ЛисандрЪ  по  взятіи  непріятельскаго 
флота  у  рѣки  Егоса ,  ни  о  чемЪ  болѣе 
не  думалъ  ,  какЪ  чтобЬ  всѣ  породы 
имѣть  на  своей  сторонѣ  ,  когда  онЪ 
обЪявлялЪ  подложно  ,  бутгпо  піо  дѢлаеіпЪ 
вЪ  пользу  Лакедемонянъ.  И  таій)  изЪ 
всѢхЪ  городовъ  всѢхЪ  тѢхЪ  ,  которые 
держали  АеинеанЪ  сторону  ,  изгнавши  , 
вЪ  каждомъ  городѣ  учредил!)  по  десяти 
начальниковъ ,  которымЪ  поручилЪ  глав¬ 
ную  власть  и  правительство.  ВЪ  число 
оныхЪ  никто  не  приниманЪ  ,  кромЪ 
шѢхЪ ,  которые  либо  добрые  друзья  его 
были  ,  либо  дали  обязательство  быть 
ему  во  БсемЪ  послу  шнымЪ. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  2. 

'Т'АкимЪ  образомъ  по  учрежденіи  бо 
всѢхЪ  городахъ  правительства  изЬ 
десяти  персонЪ ,  все  по  его  волѣ  дѣла¬ 
лось.  О  жестокости  и  невѣрности  его 
довольно  вЪ  примѣръ  одно  привесть  , 
дабы  пространно  обЪ  немЪ  обЪявляя  , 
не  утрудить  читателей.  Когда  воз- 
вращаяся  онЪ  изЪ  Азіи  сЪ  побѣдою ,  за- 
ѢхалЬ  вЪ  ѲазЪ ,  то  принялЪ  намѣреніе 
раззорить  іпотЪ  городѣ  ,  яко  весьма 
вѣрной  АѳинеанамЪ  ,  тѢмЪ  наипаче ,  что 
обыкновенно  почитались  тѣ  за  весь.ма 
надежныхъ  пріяте..\ей  ,  которые  прелюде 
были  всегдашніе  враги,  усмотрѣлъ  же, 
что  ежели  не  скроетЪ  своего  намѣре¬ 
нія  ,  то  Ѳазіане  конечно  разбѣгутся ,  и 
будутъ  искать  себЬ  помочи. 

ГЛАВА  3- 

'ТОго  ради  учрежденное  отЪ  него  пра¬ 
вительство  сограждане  его  отста¬ 
вили.  ОнЪ  досадуя  на  то  ,  принялЪ 
намѣреніе  отставить  Королей  Лакеде- 
монскихЪ.  ОднакожЪ  рассудилЪ ,  что 
безЪ  помощи  боговЪ  того  учинить  не 
можно  ,  понеяю  Лакедемоняне  обовсемЪ 
боговЪ  совѣтовали  и  спрашивали.  Слѣ- 
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^уя  тому  ,  первѣе  подкупить  старался 
ДелфскихЬ  ікрецовЪ.  И  понеже  по  же¬ 
ланію  его  не  исполнилось  ,  то  пошолЪ 
склонять  ДодонскихЪ  жрецовЪ.  Л  поне¬ 
же  и  тамЬ  ему  не  удалось ,  то  ска¬ 
зал!  ,  что  обѣщаніе  на  себя  положил! 
Юпитеру  Амону  ,  вЪ  таком!  мнѣніи  , 
что  онЬ  Африканцов!  скоряе  склонит!, 
в!  такой  надеждѣ  поѢхалЬ  в!  Африку  , 
но  и  там!  от!  Юпитеровых!  жрецовЪ 
по  намѣренію  его  не  исполнилось  ^  ибо 
негпокмо  на  деньги  прельститься  не 
могли  ,  но  и  Послов!  в!  Лакедемон! 
отправили  для  обвиненія  Лисандра  , 
что  он!  старался  подкупить  идольских! 
жрецов!.  Хотя  и  донесено  было  на  него 
*1іЬ  том!  преступленіи ,  однакож!  су¬ 
дейским!  приговором!  прощен! ,  послѣ 
чего  посланЬ  к!  Архоменам!  на  помочь , 
и  убит!  от!  Ѳебанов!  у  Галіарша. 
Сколь  праведно  об!  нем!  рассуждено  , 
то  оказала  его  рѣчь  ,  найденная  по 
смерти  в!  домѣ  его ,  в!  которой  совѣ- 
товал!  он!  Лакедемонянам!  ,  чтоб! 
огпрѣша  Королей,  из!  всего  народа  не 
смотря  на  фамилію  ,  выбрать  кого  Ге¬ 
нералом!.  Оная  рѣчь  так!  сочинена 
была  ,  что  согласовала  с!  изреченіем! 
богов!  ,  которое  он!  надѣялся  полу¬ 
чить  деньгами.  Сказывают! ,  что  оную 


4^  ^(0)^ 

.  _  — 

рѣчь  здѢлалЪ  ему  КлеонЪ  Аликарнасі-і 
ской. 

ГЛАВА  4- 

иО  здѣсь  не  надлежитъ  у?^олчашь  и  о 
поступкѣ  Фарнабаза  ,  намЪстника 
Царскаго.  И  понеяіе  ЛисандрЪ  бЪ  быт¬ 
ность  СБОЮ  АдмираломЪ  на  бойнЪ  бссь- 
ма  жесшокЬ  и  сребролюбиБЪ  былЪ  ,  и  ду¬ 
малъ  ,  что  то  донесется  согражданамЬ 
его :  то  просилЪ  Фарнабаза ,  чпіобЪ  далЪ 
обЬ  немЪ  свидѣтельстБо  кЬ  ЕфорамЪ  , 
сколь  праведно  онЪ  на  войнЪ  и  сЪ  союз¬ 
никами  поступалъ ,  и  о  томЪ  бы  обсто¬ 
ятельно  отписалъ  ,  ибо  іпебѢ  вЪ  томЬ 
совершенно  повЪрятЪ.  Фарнаб^зЪ  давЪ 
ему  вЪ  томЪ  обѣщаніе ,  написалЪ  важное 
и  пространное  письмо  ,  вЪ  которомЪ 
его  превознесъ  великими  похвалами.  Ли¬ 
сандрЪ  по  прочтеніи  письма  ,  оное  по- 
хвалилЪ.  ФарнабазЪ  при  запечатаніи  то¬ 
го  письма  другое  такой  же  величины 
и  во  всемЪ  первому  подобное ,  такЪ  что 
распознать  не  можно  было ,  запечатан¬ 
ное  вмѣсто  прежняго  отдалЪ  ,  вЪ  кото- 
ро.мЪ  весьма  состоятельно  описалЪ  его 
сребролюбіе  и  невѣрность.  ЛисандрЪ 
возвратившись  оттуда  вЪ  отечество  ^ 
о  военныхъ  СБОихЪ  дѢйствахЪ  донесЪ 
ЕфорамЪ  ,  й  во  увѣреніе  того ,  что  ска- 
■'  ■  залЪ  у 
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залъ  ,  БодалЪ  ФарнабазоБО  свидЬпіель- 
ство.  По  отступленіи  Лисандра,  Ьфо- 
ры  прочотЪ  письмо  ^  отдали  ему  само¬ 
му  прочитать.  ТакимЪ  образомЪ  онЪ 
вЪ  невѣденіи  самЪ  на  себя  донесЬ. 


VII.  АЛКИВІАДЪ. 

ГЛАВА  I. 

АЛкивіадЪ  АѳинеанинЪ  былЪ  КлиніевЪ 
сьшЪ.  Кажется  ,  бутіпо  натура 
вЪ  семЪ  челов'Ѣк'Ь  отв'Вдала  ,  чіпо 
она  здѣлашь  можетЪ.  БсѢ  ,  которые 
обЬ  немЬ  писали  ,  вЪ  томЪ  согласны  , 
что  его  никто  не  превзошолЪ  ни  поро¬ 
ками  ни  добродВтельми.  ОнЪ  родился 
вЪ  славномЬ  городЪ  отЪ  высокой  поро¬ 
ды  ,  пригожѣе  ево  вЪ  то  время  ,  какЪ 
онЪ  жилЪ  ,  никого  не  было  ,•  былЪ  ко 
всему  способенЬ  и  рассудителенЪ.  Ибо 
былЪ  великой  Генералъ  на  морѣ  и  на 
сухомЪ  пути,  краснорѣчіемъ  всѢхЪ  пре¬ 
восходилъ  :  Лице  его  и  рѣчь  столько 
пріятнымъ  его  показыва,\и ,  что  никто 
противъ  его  говорить  немогЪ;  богатЪ, 
и ,  когда  нужда  требовала,  трудолю- 
бивЬ  ,  тертіѢливЪ  ,  щедрЪ ,  велЪ  себя  какЪ 
дома  такЪ  и  между  людьми  велико-' 
Г  лѣпно : 
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лЬпно  :  слрЕохошенЬ  ,  снисходителенЪ  ^ 
посгаупалЬ  весьма  остроумно  по  обсгао- 
яшельсшвамЪ  времени.  Оня^е  вЪ  праздное 
время ,  когда  никакого  д'Бла  не  было  , 
росхошенЬ  ,  лѢнивЬ ,  прхошливЪ  ,  невоз- 
держенЬ ,  шакЪ  что  всЬ  дивились  ,  что 
вЪ' одномЬ  человѣкѣ  гполикая  разность 
и  неодинакая  натура  имѣется. 

ГЛАВА  2. 


ДЛкивіадЪ  воспитанъ  вЪ  ПерикловомЪ 
дому  ,  которому  онЪ  былЪ  ,  какЬ 
сказываюіпЪ  ,  пасынокЪ  ,  а  учился  у  Со¬ 


крата.  За  нимЬ  ареною  была  Иппони- 
кова  дочь  ,  всЪхЪ  ГреческихЪ  вит'іеіЬ 
краснорѣчивѣйшаго  ,  такЪ  что  ежели  онЪ 
что  хотѢлЪ  говорить ,  то  вЬ  іпомЪ  та- 
ковЬ  щасгпливЪ  былЪ ,  что  ему  ничего 
больше  Я'.елать  или  больше  что  имѣть 


не  можно  было.  ВЬ  малолѣтствѣ  по 


обыкновенію  Г рековЪ  его  любили ,  и  ме- 
Я5ду  прочими  СокрапіЬ ,  о  коіпоромЪ 
упоминаепіЬ  Платонѣ  вЪ  книгѣ  назы¬ 
ваемой  Пирушха.  ОнЪ  привелЪ  его  при 
шзкихЪ  рѣчахЪ,  что  онЪ  ночевалЪ  у  Со¬ 
крата  ,  и  такимЪ  же  образрмЪ  всшалЪ  , 
-  какЪ  сынѣ  отЪ  отца.  Но  когда  при- 
шолЪ  вЪ  совершенной  возрастѣ  ,  гпо 
столькожЪ  и  самЪ  другихЪ  любилЪ ,  вЪ 

кошорой 
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которой  любви  обращаясь  ,  сколько  по¬ 
зволялось  ,  многія  противности  пріят¬ 
ными  шутками  не  столь  досадными 
дѢлалЪ ,  о  чемЪ  пространнѣе  обЬявлять 
не  допускаютъ  другія  важнѣйшія  д^Ьй- 
ствія. 

ГЛАВА  3- 

Вѣ  Пелопонесскую  войну  Аѳинеане  по 
Алкнвіадову  совѣту  обЪявили  войну 
СиракузамЪ ,  вЪ  которую  онЪ  избранЬ 
Генераломъ ,  а  приіпомЪ  даны  ему  еще 
два  іЪнерала  Лейтенанта ,  а  именно  ; 
Ликій  и  ЛаідаяЪ.  Во  время  пріугопю- 
вленія  войны ,  прежде  отправленія  фло¬ 
та  вЪ  море ,  вЪ  одну  ночь  всѢ  Мерку- 
ріевы  статуи  ,  стоявшія  вЪ  АѳинахЪ 
упали  ,  кромѣ  одной ,  которая  стояла 
предЬ  Андокидовыми  дверьми  ,  и  по 
пюму  имени  названа  Андокидова  ста¬ 
туя.  Понеже  усмотрѣно ,  что  шо  по 
заговору  многихЪ  з дѣлано ;  ибо  оное  не 
до  одного  че/\овѢка ,  но  до  всего  обще¬ 
ства  касалось ,  то  народЬ  пришо.чЬ  вЪ 
великой  сгпрахЪ ,  дабы  кто  нечаянно  са¬ 
мовластным!)  ГосударемЪ  вЪ  Г0|)0дѣ  не 
3, дѣлался  ,  и  отЪ  іпогобЪ  вольности  не 
лишиться.  ВЪ  семЪ  больше  по  видимо¬ 
му  на  Алкивіада  думали  ,  для  того 
что  егѳ  почитали  за  главнѣйшаго  и 
Г  2  сильнѣй- 
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сильнѣйшаго.  Ибо  онЬ  многихЪ  щедро¬ 
стію  ,,  а  еще  больше  защищеніемЪ  предЪ 
судомъ  кЬ  себѣ  склонилб..  Чего  ради  , 
когда  онЪ  предЪ  народомъ  являлся  ,,  всЪ 
на  него  с.моігірѣли  и  никого  равнаго  ему 
аЪ  городѣ  не  признавали.  И  потому 
нетокмо  много  добра  отЪ  него  надѣя¬ 
лись  но  и  его  боялись  ,,  для  того  что 
онЪ  вредЪ  и  по-льзу  учинигаь  могЪ, 
Егоа?Ъ  поносили  словами  ,  якобы  онЪ  вЪ 
до.мЪ:  своемЬ  отправлялЪ  тайно  запре¬ 
щенную  у  АѳинеанЪ  богамЪ  службу  ,  и 
думали  ,  ЧП10  пю  касается  не  столько 
до  слуяібы  богамЪ,.  столько  довозмущенія. 

Г  Л  А  Б  А  /р, 

^ИмЪ  преступленіемъ  непргяпіели  вЪ 
^  собраніи  уличали  Алкивіада. .  Одна- 
кожЪ  наступало  время  кЪ  отЪѢзду  на 
войьу.  ОнЬ  того  опасался  и  вѣдая  до¬ 
вольно  обыкновеніе  своихЪ  сограждан!)  , 
іпребов.алЪ  ,  что  еяюли  до  него  какое 
дѣло  касается  у  іпобЪ  вЪ  бытность  его 
оное  исслѣдовано  было ,  нежели  вЪ  от¬ 
лучкѣ  по  ненависти  на  него  жаловать¬ 
ся.  Но  непріятели  его  вѣдая  ,  что  ему 
никакого  Бреда  учинить  не  могутЪ  , 
опредѣлили  тогда  оставить  слѣдствіе 
до  тѢхЪ  порЪ ,  когда  онЪ  поѢдетЪ  на 
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,  дабы  бЬ  отсутствіе  судЪ  на^з 
нимЬ  произвесть ,  что  и  учинили  ^  іабо 
^^вѢдавЪ ,  что  онЪ  прэибылЪ  вЪ  Сиктѵію  , 
вЬ  небытность  обвинили  ого  інѢмЪ^  что 
■святыню  нару.іііилЪ.  Когда  о  ітюмЪ 
правительство  отправило  кЪ  нему  вЪ 
■Сикилію  вѣстника ,  чтобЪ  ЪхалЪ  назадЪ 
д^омой  для  оправданія  себя ,  а  онЪ  самЬ 
■О  себѣ  имѢлЪ  немалую  надея;ду ,  что 
дол  изноешь  .свою  надлежащимЬ  образомЪ 
ошправАялЬ то  не  .хотя  ослушаться  , 
лоѢхалЪ  вЪ  суднѣ  присланномъ  для  взя- 
•іпія  его.  КогдаакЪ  онЪ  вЪ  томЬ  (уднЪ 
дбѢхалЪ  вЪ  городѣ  Турю  зіЬ  Италіи ,  и 
началѣ  размышлять  о  -безмѢрномЪ  согра- 
лзданЬ  свѳихЪ  своевольствѣ  и  о  свирѣ- 
лыхЪ  поступкахъ  кЪ  знатньпмЪ  персо- 
шмЪ,,  а  притомъ  ваполезно  рассудилЪ 
.избѣжать  отЪ  наступающего  бѣдствія-.: 
пю  тихонько  оггіЬ  караульныхЪ  ушодЬ  , 
оттуда  спернва  вЪ  Елиду ,  а  потомЪ 
вЪ  Ѳивы  переѣхалъ.  Но  усльина  ,  что 
онЪ  по  отписаніи  его  имѣнія  пригово- 
{)енЪ  кЪ  смерти  ,  и  на^юдЬ  по  <^ыкно- 
венію  склонилъ  ЕвмолпидскихЪ  жре- 
уовЪ,  Алкивіада  проклясть,  и  дабы  по- 
етомки  о  шомЪ  вѣдать  могли то  на 
площади  для  памяти  вырѣзали  оное 
проклятіе  на  камонномЪ  столбѣ ,  прі- 
ѣхалЬ  вЬ  ЛакедтонЪ.  ТамЪ,  каі<Ъ  онЬ 
Г  3  самЬ 
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самЪ  обыкновенно  сказывалЪ  ,  не  против!) 
отечества  ,  но  противЪ  непріятелей 
своихЬ  воевалЪ ,  понеже  непріятели  его 
были  непріятельми  городу.  И  понеже 
они  вѣдали  ,  что  онЪ  можетЪ  оказать 
полезныя  зт'слуги  отечеству  ,  то  его 
оттуда  изгнали  ,  и  больше  угождали 
злобѣ  своей ,  нежели  обЬ  общей  пользѣ 
старались.  11о  совѣту  его  Лакедемо^ 
няне  заіо\ючили  союзѣ  сЪ  ЦаремЪ  Пер¬ 
сидскимъ  :  погпбмЪ  укрѣпя  Декелію  , 
непрестанно  имѣли  іпамЬ  гварнизонЪ,  и 
Аѳины  вЪ  осадѣ  содерм^али.  ЕгожЪ  ста- 
раніемЪ  Лакедемоняне  отвратили  Іонію 
отЪ  союза  сЪ  Аѳинеанами ,  отЪ  чего  на¬ 
чали  быть  гораздо  сильнѣйшими  на 
войнѣ. 

ГЛАВА  5:. 

« 

ІР.  и  ошЪ  того  Лакедемоняне  Алки- 
Біаду  не  такѣ  пріятельми  ,  какѣ  отѣ 
страху  непріятельми  здѣлались.  Ибо 
они  примѣтя  остроумнаго  мужа  ра-^ 
зумѣ  во  всякихЪ  дѢлахЪ ,  боялись  ,  чтобЬ 
онЪ  для  любви  кЪ  отечеству  когдани^ 
будь  огаЪ  нихЪ  не  отпалЪ  ,  и  сЪ  свои- 
мибЪ  не  помирился.  Того  ради  начали 
изЪискивагпь  случай ,  какѣ  бы  его  убить. 
Сіе  отЪ  Алкивіада  долго  скрыться  не 
могло  у  ибо  былЬ  онЪ  тай)  остроуменЪ  , 
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что  не  льзя  было  его  обмануть  ,  а  паче 
іКбгда  отЪ  того  предостерегался ;  чего’ 
ради  по'ѢхалЪ  кЬ  1  иссаферну ,  Губерна¬ 
тору  Царя  Дарія.  И  когда  возЬимЪлЪ 
сЬ  нимЪ  великое  дружество,  иувидЪлЪ, 
что  Аѳинейская  сила  послЪ  неудачной 
войны  вЪ  Сикиліи  умалялась ,  а  Лаке¬ 
демонская  умножалась:  іпо  сперьва  сЪ 
ііисандромЪ  Генераломъ,  которой  сшо- 
ялЪ  сЬ  войскомъ  у  острова  Самоса  , 
чрезЪ  вВстниковЪ  письмами  пересылался^ 
причемъ  у  номиналъ  и  о  возвращеній 
своемЬ.  Ибо  ПисандрЪ  сЪ  АлкивіадомЪ 
имЪлЬ  одинакое  мнѣніе ,  которой  іпа- 
кожЪ  народу  былЪ  врагомЪ ,  а  боярамЪ 
пріятелемъ.  Когда  ПисандрЪ  его  оспіа^ 
вилЪ  ,  то  сперьва  взягпЪ  опіЬ  войска  чрезЪ 
Ѳразнвула  Ликова  сына  ,  и  учиненЪ  Ге¬ 
нераломъ  вЪ  СамосЪ.  ИогпомЬ  стара¬ 
ніемъ  Тирамена  по  общему  народ*  со¬ 
гласію  возвращенъ  вЬ  опіечесгііво ,  и  вЪ 
небытность  поручена  ему  такаяяЪ 
власть  какЪ  Ѳразивулу  й-  Тирамену. 
Во  время  ихЪ  команды  все  іпакЬ  пере- 
Йѣнилось ,  что  Лакедемоняне ,  коггіорые 
прежде  яко  поОѣдйтели  торжествова¬ 
ли  ,  убоявшись  м'йру  просиЛи.  Ибо' 
пятью  по6^;кдены  бьіли'  н'а  сухомЪ  пу¬ 
ти,  да  трия'чды  на  морѣ,  причемЪ  по’-' 
терялн  двѣсти-  йалорЪ,  Который  й6’ 
Г  4  взятіи 
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Ьо/ініьі  сіпьедены  кЬ  непріятелю.  Алки- 
віадЬ  сЬ  своими  товарищми  возвратилЪ 
Іонію ,  ЕллесіюнтЪ ,  а  мног  іе  еще  Гре¬ 
ческіе  городы  ,  которые  стояли  на 
Азіатской  границѣ ,  ошЬ  другихЪ  при¬ 
ступомъ  взяты.  Между  оными  счи¬ 
тался  и  городъ  Византія  ^  такожЪ  мно¬ 
гіе  городы  благосклонностію  на  свою 
сторону  склонили ,  потому  что  сЪ  по- 
лонениками  милостиво  поступали-  От¬ 
туда  сЬ  великою  добычею  ,  обогашд 
войско  и  одержа  славныя  побѣды ,  вЬ 
Аѳины  прибыли. 

ГЛАВА  б. 


Т^Огда  весь  городѣ  для  встрѣчи  ихЪ 
собрался  на  ііирей  ,  то  всякЪ  сЪ 
такою  охотою  желалЬ  видѣть  Алки- 


віада ,  что  кЪ  судну  его  народѣ  вѣ  ве- 
ликомЬ  множествѣ  збѣжался  ,  такѣ 


буттобы  онѣ  одинѣ  прибылѣ ;  ибо  на¬ 
родѣ  заподлиыно  думалѣ  ,  что  какѣ 
прежнему  его  нещастію ,  такѣ  и  ны¬ 
нѣшнему  щастію  онѣ  причиною.  Того 
ради  каісЬ  потеряніе  Сикиліи  такѣ  и 
побѣду  Лакедемонянѣ  вЪ  вину  себѣ  при¬ 
писывали  ,  что  такого  мужа  изѣ  горо¬ 
да  выгнали ,  и  о  томѣ  они  по  видимо¬ 
му  не  безЬ  причины  ^мали  ^  ибо  какѣ 
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онЬ  началЬ  командовать  арміею ,  то  не- 
дріліпели  ни  моремЬ  ни  сухимЬ  пупіемЪ 
лрошивЬ  его  стоять  не  могли.  Но 
вступленіи  его  на  берегЪ ,  хотя  ТираменЬ 
И  оразивулЬ  такуюжЪ  команду  имѣли  , 
и  вмѣстѣ  сЪ  нимЪ  вЪ  Пирей  прибыли  , 
однакожЪ  всѣ  за  нимЪ  слѣдовали  ,  и  при¬ 
носили  ему  вездѣ  вЪ  подарокЪ  иные  зо¬ 
лотые  а  другіе  мѣдные  вѣнцы  ,  чего 
никогда  не  случалось ,  развѣ  побѣдите- 
лямЬ  на  Олимпійскихъ  играхЪ.  ОяЪ 
такое  снисходите^ѵьство  своихЪ  согра¬ 
жданъ  принялъ  сЪ  плачемъ  ^  напоминая 
прежнее  свое  нещастіе.  По  прибытіи 
его  вЪ  городъ  ісЬ  собравшемуся  народу 
говорилъ  такую  рѣчь ,  что  ни  одного 
ожесточеннаго  и  твердаго  не  было  , 
которой  бы  не  плакалЪ  о  его  нещастіи, 
и  не  обЬявилЪ  бы  себя  піѢмЪ  непріяте¬ 
лемъ  ,  по  коіпорыхЪ  наущенію  онЪ  изЪ 
отечества  изгнанЪ,  іпакЬ  якобы  другоіі 
народъ  ,  а  не  тотЪ  самой  ,  .которой 
піогда  плакалЪ ,  обвинилЪ  его  вЪ  пору¬ 
ганіи  храмовъ.  Оіпписное  его  имѣніе 
возвращено  ему  изЪ  казны  ,  и  шѢжЪ 
Евмолпидскіе  жрецы ,  которые  его  про¬ 
кляли  ,  должны  были  клятву  разрѣ¬ 
шишь  ,  а  столбы ,  на  которыхЪ  напи¬ 
сано  было  проіскятіе ,  брошены  ЙЬ  море, 
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ГЛАВА  7. 

^Ія  радость  сЪ  АлкивіадомЪ  не  долго 
ііродола;алась ;  ибо  поневе  опредѣле¬ 
но  показывать  ему  всякую  честь ,  и  во 
вс'ЬхЪ  граячданскихЪ  и  военныхъ  дѢлахЬ 
поручено  ему  главное  правленіе ,  чшобЬ 
все  вЪ  республикѣ  клалось  по  повелВ- 
нію  его  одного ,  а  притомЪ  онЪ  самЬ 
П|Хх;илЪ ,  чтобъ  дать  ему  двухЪ  това- 
рі'іщеі'і ,  а  именно  Ѳразі/'вула  и  Адиман- 
та ,  вЬ  чемЪ  ему  и  не  отказано :  то 
пришолЪ  опять  вЬ  ненависть  ,  для  тогй 
что  онЪ  по  прибытіи  флогпомЪ  вЪ  Азію, 
у  города  Кимена  войну  не  по  яюланію 
окончалЪ ;  ибо  думали  ,  что  онЪ  все  мо- 
гкеіпЪ  здѣлагпь.  Сіе  причиною  было  , 
что  всякое  неудачное  Дѣі'ствіе  вЪ  вину 
ему  причитали ,  говоря ,  что  онЪ  либо 
опй)  нерадѣнія  ,  либо  отЪ  злобы  то' 
учинилЪ.  Почему  доносили  на  него  , 
что  онЪ  для  того  города  Кимегіа  взять  не' 
хогпѢлЪ  ,  что  отІ)  Царя  былЪ  подку¬ 
пленъ.  И  потому  твердо  уповаемЪ  , 
что  Алкивіаду  нещастіе  ошЪ  того  при¬ 
ключилось  ,  что  его  за  весьма  разумна¬ 
го  й  храбраго  Почитали ;  ибо'  его'  тако- 
во.чгЪ  равно  боялись  сколько  и  любили  , 
а  притомъ  опасались ,  дабЫ  онЪ  бЛагоИолу- 
ЧнымЪ  во  всякихЪ  дѢлахЪ  успѣхомъ  ивели- 

‘  .  кою 


•іО?  (  о  ) 


кою  силою  вознесшись ,  не  сталЪ  старать¬ 
ся  о  самовластномъ  правленіи.  Чего  ради 
вЬ  отсутствіе  сняли  сЪ  него  команду ,  а 
на  его  мѣсто  другаго  опредѣлили.  Алки- 
віадЬ  увѢдомиЕшись  о  томЪ,  вЪ  отечество 
возвратиться  не  похотѢлЪ ,  но  поѢхалЪ 
вЬ  городѣ  Пактіу  и  тамЪ  три  крѣпкіе 
замка  здѢлалЪ ,  а  именно  ВорносЪ ,  Ви- 
зантенЪ  и  НеонтикосЪ ,  и  собравши  не¬ 
большую  армію  ,  перьвой  изо  Грековѣ 
вошолЪ  во  Ѳракію ,  понеяю  за  большую 
честь  почиталѣ  обогатиться  добычею 
Варваровѣ  нежели  Грековѣ.  Отѣ  чего 
пріобрѣлъ  большую  славу  и  богатство  , 
и  сЪ  нѣкоторыми  Ѳракійскими  Короля¬ 
ми  возѣимѣлѣ  великое  дружество. 

ГЛАВА  8. 


П  Дна  кожѣ  Алкивіадѣ  не  могѣ  забыть 
любви  своей  кѣ  отечеству ;  ибо  какѣ 
Филоклѣ  Аѳинейской  Адмиралѣ  сѣ  фло- 
іпомЪ  сЕойгѵЛ  сталѣ  у  рѣки  Егоса ,  да 
кЛисандрѣ  Адмиралѣ  Лакедемонской  нб 
вЪ  далекомъ  расстояніи  находился ,  ко¬ 
торой  о  томѣ  старался ,  чтобѣ  какѣ 
нибудь  войну  болѣе  продолжить ,  поне- 
я^е  кѣ  нимѣ  деньги  присылались  отѣ 
Царя  ,  а  напротивъ  того  у  АѳинеамЪ 
истощенныхъ  деньгами  кромѣ  ружья 

и  кораблей 
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и  кораблей  ничего  болЪе  не  осталось  : 
ню  АлкиБіадЪ  пришодЪ  бЪ  Аѳмнейскую 
армію  рядоБЫ^іЬ  солдатамъ  нйчалЪ  гово¬ 
рить  :  Ъжели  вы  хотите  ,  то  я  Лисан- 
дра  принужу  либо  баталію  дать ,  либо 
миру  просить :  Лакедемоняне  ^я  того 
не  хотятЪ  сравиться  на  морЬ  ,  чгао 
они  сильняе  сухопушнымЪ  войскомЪ  не- 
гпели  кораблями  ^  а  я  легко  склонить 
могу  Сейша  Короля  Ѳракійскаго  кЪпро- 
гнанію  ихЪ  сЪ  Сухова  пуши  :  чего  ради 
необходимо  прину;пдены  будуіпЪ  либо 
флотомЪ  сразиться,  либо  войну  окон¬ 
чатъ  и  миръ  заключипіь.  ФилоклЪ  хотя 
шо  за  истинную  правду  признавалЪ  , 
однакожЪ  по  представленію  его  дѣлать 
не  хотѢлЪ ,  видя  напередЪ  ,  что  по  при¬ 
нятіи  Алкивіада  сЪ  прежнимЪ  достоин¬ 
ствомъ  ,  онЪ  на  войнѣ  не  будетЪ  имѣть 
ниісакой  силы ;  и  ежели  здѣлается  ка¬ 
кое  щастіе  ,  то  вЪ  томЪ  участія  не 
лолучитЪ  ;  напротивъ  яю  того  ежели 


какое  нещастіе  приключится ,  то  ему 
одному  оное  вЪ  вину  причтется.  Про¬ 
стившись  сЪ  нимЪ  АлкивіадЪ  сказалъ  у 


что  понеже  одержанію  побѣды  препят¬ 
ствуешь  ,  то  не  отлучайся  далеко  отЪ 


непріятельскаго  флота  ибо  опасно  , 
чтобЪ  для  своевольства  и  непослушанія 
кашихЪ  солдатѣ  ЛисандрЪ  не  получилЪ 


случад 
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случая  кЪ  атакованію  и  разбитію  нашей 
арміи ,  вЪ  чемЪ  онЪ  и  не  обманулся. 
Ибо  ЛисандрЪ  ѵрезЪ  шпіоновЬ  получа 
извѣстіе ,  что  рядовые  солдаты  сошли 
сЪ  кораблей  на  добычу  ,  а  корабли  почти 
пусты  оставили ,  способнаго  случая  кЪ 
учиненію  поисковъ  не  упусгаилЪ ,  и  на¬ 
павши  войну  окончанію  привелЪ. 


ГЛАВА  9- 

АЛкивіадЪ  по  рзбитіи  АѳинеанЪ  ду- 
малЪ  ,  что  ему  вЪ  гаом;ке  мЪстГЬ 
остаться  не  безопасно ,  убрался  далѣе 
во  Ѳракію  выше  Пропонтида  вЪ  такой 
надеждѣ  ,  что  онЪ  имѣніе  способнѣе 
гаамЪ  зберечь  можетЪ  ,  но  вЪ  мнѣніи 
своемЪ  ошибся.  Ибо  Ѳракіане  провѣдав¬ 
ши  ,  что  онЪ  пришолЪ  сЪ  великою  сум¬ 
мою  денегъ ,  учинили  надЪ  нимЪ  подЪ- 
искЪ ,  которые  все  то  ,  что  онЪ  сЪ  со¬ 
бою  ни  привезЪ ,  унесли ,  а  его  самого 
взять  не  могли.  ОнЪ  видя ,  что  нѢтЪ 
ему  вЪ  Греціи  безопаснаго  мѣста  для 
силы  Лакедемонянъ ,  переѢхалЪ  вЪ  Азію 
кЪФарнабазу.  Сего  АлкивіадЪ  учтивыми 
своими  поступками  вЪ  любовь  кЪ  себѣ 
склонилъ ,  такЪ  что  онЪ  не  имѢлЪ  боль¬ 
шаго  друга  какЪ  его ;  ибо  онЪ  далЪ  ему 
ІО  Фригіи  Грунійской  замокЪ ,  откуда, 

онЪ 
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онЪ  получалъ  доходу  вЪ  годѣ  по  пяти¬ 
десяти  шаланшовЪ.  АлкивіадЪ  симЪща- 
сшіемЪ  не  былЪ  доводенЪ  ,  и  не  могЪ 
терпѣть ,  чтобЪ  Аѳинеанѳ  побѣжденные 
служили  Лакедемонянамъ.  Чего  ради 
всячески  старался  о  освобожденіи  Гре¬ 
ціи.  О.днакожЪ  усмотрѣлъ ,  что  того 
учинить  нельзя  безЪ  Царя  Персидскаго. 
Для  той  причины  желалЪ  возЪимѢть  сЪ 
нимЪ  дружество ,  и  не  сумнѣвался  лег¬ 
ко  то  по  гкеланію  своему  получить  , 
ежели  только  случай  сышетЪ  кЪ  нему 
доспгупить ;  ибо  онЪ  доюльно  зналЪ  , 
^піо  КирЬ  его  братЪ  готовится  на  него 
итпш  войною  при  помощи  Лакедемо- 
нянЪ.  И  ежели  о  томЪ  ему  донесеіпЪ, 
шо  надѣялся  чрезЪ  то  приіпти  кЪ  нему 
вЪ  великую  милость. 

ГЛАВА  ІО. 

Т)Ъ  то  время,  какЪ  АлкивіадЪ  о  томЪ 
думалъ,  ипросилЪ  Фарнабаза  обЪ  от¬ 
пускѣ  его  кЪ  Царю ,  Крипіій  и  прочіе 
Аѳинейскіе  тираннц  прислали  кЪ  Ли- 
сандру  вЪАзію  на рочныгйз  сЪ  вѣдомостью, 
что  ежели  не  истребишь  Алкивіада  , 
то  учиненныя  тобою  вЪ  АѳинахЪ  учре¬ 
жденія  нимало  недѣйствительны  бу¬ 
ду  піЬ.  Чего  ради  ежели  ліелаещь,  чтобЪ 

учре- 
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учрежденія  твои  дѣйствіе  имѣли ,  то 
его  истреби  Для  той  причины  Ли- 
СандрЪ  принялъ  намѣреніе  осторожнѣе 
поступать  сЪ  ФарнабазомЬ.  іхотому 
онЪ  ему  обЪявилЪ  ,  что  всѢ  предпріяппя , 
которыя  Царь  сЪ  Лакедемонянами  ІЬ 
дѣйство  произвесть  намѢренЪ  ,  никакого 
успѣху  не  получатЪ ,  ежели  Алкивіа^іа 
не  выдастъ  живаго  либо  мертваго.  На 
то  склонясь  Губернаторъ  запотрйно 
рассудил^  нарушить  лучше  предѣлы 
милосердія  нежели  государственной 
пользѣ  вредЪ  нанесгаь.  Чего  ради  по- 
слалЬ  Сизамигара  и  багея  для  убитія 
А/\кивіада  ,  которой  будучи  во  Фригіи  , 
готовился  Ѣхать  кЪ  Царю.  Посланные 
окольнымъ  жителямъ  приказали  гааГшо 
его  убигпь.  И  прнеже  они  убить  его  не 
смѣли  ,  гао  ночью  разлоа;ивши  дрова 
около  шелашика  ,  вЪ  которомЪ  онЪ 
спалЪ ,  оной  зажгли ,  дабы  его  сожечь  , 
котораго  силою  взять  не  надѣялись. 
АлкивіадЪ  пробудившись  отЪ  треску 
огня  ,  и  не  имѣя  у  себя  меча ,  которой 
былЪ  отнятъ ,  взялЪ  у  своего  пріятеля 
изЪ  подЪ  пазухи  кннжалЪ^  ибо  сЪ  нимѣ 
былЪ  изЪ  Аркадіи  нѣкоторой  пріятель  , 
которой  отЪ  него  никогда  отстать  не 
хотЬлЪ.  Сему  приказалЪ  онЪ  за  собою 
слѣдовать ,  и  сколько,  было  у  него  тогда 

одежды 
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одеяіды  сЬ  собою  схвапшлЪ.  Оную  б^ю- 
ся  вЬ  пламя  ,  перешолЪ  чрезЪ  огонь. 
Варвары  издали  увидя ,  что  Алкивіа^Ъ 
выбѢжалЪ  изЪ  огня  ,  стрѣлами  его  уби¬ 
ли  ,  а  голову  его  кЬ  Фарнабазу  отосла¬ 
ли.  Но  налояшица  покрывши  его  ?кен- 
скимЪ  своймЪ  платьемъ ,  сожгла  мерт¬ 
ваго  вЪ  разлояіенномЬ  огнѣ  ,  которой 
назначенъ  былЪ  кЪ  сож.яюнію  его  живаго. 
ТакимЪ  образомъ  АлкивіадЪ  на  сороко¬ 
вомъ  году  .животЬ  свой  скончалЪ. 

ГЛАВА  II. 

ѴОтя  многіе  обЬ  АлкивіадѢ  вЪ  поно- 
шеніе  его  написали  ,  однакоміЪ  три 
славные  и  достохвальные  Историка  до¬ 
вольно  его  хвалятЪ.  Первой  изЪ  нихЪ 
ТуцидидЪ ,  которой  вЪ  одно  время  сЬ 
нимЪ  жилЪ  і  второй  ѲеопомпЪ ,  кото¬ 
рой  родился  немного  спустя  послѣ  его,' 
а  третій  Тимей.  Сіи  послѣдніе  двое 
хотя  о  всякомЪ  вЪ  безчестіе  писали  и 
ругали ,  однако.жЪ  незнамо  какимЪ  обра¬ 
зомъ  оба  согласно  его  похвалили ;  Ибо 
они  все  то ,  что  выше  обЪ  АлкивіадѢ 
упомянуто ,  обЬ  немЪ  написали  сЪ  ша- 
кимЪ  прибавленіемъ ,  что  онЪ  родился 
вЪ  славномъ  городѣ  АѳинахЪ ,  гдѣ  всѢхЪ 
АѳинеанЪ  превзошолЪ  изряднымЪ  своймЪ 

житіемЪ  5 
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жишіемЪ  :  и  ио  прілбытіи  послЬ  изгнанія 
еЪ  Ѳивы  такЪ  о  ихЬ  обыкновеніяхъ  ста¬ 
рался  ,  что  никого  не  было  его  трудо¬ 
любивѣе  и  сильнѣе  ;  ибо  всѣ  Біотіане 
стараются  больше  о  крѣпости  силЪ 
нежели  о  разумѣ.  ТѢяЛ  Историки  обѣ 
немЬ  пишутъ  ,  что  онЪ  у  ЛакедемонянЪ , 
у  кошорыхЪ  терпѣніе  почиталось  за 
главнѣйшую  добродѣтель ,  такЬ  кЪ  же¬ 
стокому  житію  ихЪ  привыкЬ ,  что  предЪ 
всѣми  Лакедемонянами  у  потреблялъ 
хуждшее  купіанье  и  платье.  Ѳракіане 
были  народѣ  пьюшей  и  похотливой  ,  но 
и  іпѢмЪ  нимало  вЪ  то.мЪ  не  уступилЪ. 
былЪ  у  ПерсовЪ  ,  у  копіорыхЪ  за  охо¬ 
тою  безЪ  досады  ходить  и  роскошно 
ятть  почиталось  за  наибольшую  похва¬ 
лу  ,  а  онЪ  шакЪ  привыкЪ  кЪ  ихЪ  обы¬ 
кновенію  ,  что  Персы  сами  вЪ  томЪ  ему 
дивились.  СимЪ  онЪ  то  получилЪ,  что, 
гдѣ  ни  былЪ ,  вездѣ  за  главнѣйшаго  по¬ 
читался,  и  за  то  лкѣили.  Но  довольно 
о  семЪ ,  начну  о  прочихЪ  писать. 


VIII  ѲРАСИВуЛЪ. 


ГЛАВА  I. 


ѲрасивулЪ  АѳинеанинЪ  былЪ  ЛиковЪ 
сынѣ.  Ежели  саму  по  себѣ  до- 
бродѣіпель  безЪ  щасігіія  рассуждать, 
Д  шо 
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то  сумнѣваюсь  ,  не  первой  ли  онЬ  пред!) 
всѣми  будетъ.  Я  конечно  никого  сі 
нимЬ  не  сравниваю  вЪ  вѣрности  ,  по¬ 
стоянствѣ  ,  великодушіи  и  любви  кТ) 
отечеству.  Ибо  хотя  и.  многіе  жела¬ 
ли  своводить  отЪ  одного  тиранна  , 
однакожЪ  немногіе  могли  то  вЬ  дМ- 
ство  произвесть  ^  но  сей  отечество 
свое  отЬ  гприінцати  ТиранновЪ  изЪ  не¬ 
воли  избавилЬ.  Я  не  знаю ,  какимЪ  гао 
образомЬ  случилось ,  что  хотя  никто 
его  вЪ  сихЪ  добродѣтеляхъ  не  преврсхо- 
дилЬ ,  однакожЪ  многіе  славнѣе  его  бы¬ 
ли.  Сперьва  вЪ  Пелопонесскую  войну 
онЬ  многія  дѣла  безЪ  Ллкивіада  отпра¬ 
влялъ  ,  а  сей  безЪ  него  ничего  не  чи- 
нилЪ ,  и  все  по  природному  искусству 
для  пользы  своей  дВлалЪ.  Однакояйо  всѣ 
такія  дѣла  общи  ГенераламЪ  сЪ  солда¬ 
тами  и  щастіемЪ  ,  понеже  при  сраже¬ 
ніи  не  довольно  разумнаго  учрежденія 
отЪ  Генерала  ,  но  пригпомЪ  требуется 
и  храброспіь  солдатѣ.  Чего  ради  по 
СП  ааведлиЕости  солдаты  получаютЪ  нѣ¬ 
которой  успѣхѣ  отЪ  Генерала  ,  а  на- 
ибольше  отЪ  щастія ,  и  оные  не  безЬ 
причины  обЬявляютЪ ,  что  они  больше 
учинили  своею  храбростію  нежели 
искусствомъ  Генерала.  И  потому  й 
вышепоказанномЪ  ономЪ  Ѳрасивула  весь- 
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ма  славномЪ  ^'Ьл'Ѣ  никгао  участія  не 
имѣетъ  ^  ибо  какЪ  шришцаіпь  ширан- 
новЬ  опредЪленные  отЬ  ЛакедемонянЬ  , 
привели  подЪ  свою  власть  Аѳины  ,  мно- 
гихЪ  жителей ,  по  щастію  на  войнѣ  не 
убитыхЪ ,  отчасти  изЪ  отечества  из¬ 
гнали  ,  отчасти  убили ,  а  весьма  мно- 
гихЪ  имѣніе  конфисковавъ  по  себѣ  раз¬ 
дѣлили  то  онЬ  перьвой  и  только 
одинЪ  сперьва  проіпивЪ  ихЪ  воссталЪ. 

ГЛАВА  2. 


Орасивз^лЪ  по  уѣѢяганіи  вЪ  ФиленЪ  , 
весьма  крѣпкой  з^мокЪ  вЪ  Аттикѣ  , 
при  себѣ  больше  тритцати  человѣкѣ 
сообщниковъ  не  имѢлЪ.  .  ОтЪ  сего  вре¬ 
мени  Аѳинеане  начали  приходить  вЪ 
лучшее  состояніе  и  укрѣпляться'  вЪ  прі¬ 
ятнѣйшей  вольности.  Сперьва  тиран¬ 


ны  его  ни  во  что  ставили  ,  видя  ,  что 
не  имѣетъ  при  себѣ  помощниковъ  ;  и 
Сіе  какЪ  имЪ  презирающимъ  вЪ  погибель , 
такЪ  напротивъ  того  ему  презрѣнному 
вЪ  пользу  служило.  СіежЪ  причиною 
было ,  что  тиранны  не  старались  его 
болѣе  гнать  ,  а  ѲрасивулЪ  и  сообщни¬ 
ки  со  временемъ  вЪ  силу  приходили. 
Сіе  прі’івило  тѢмЪ  больше  вЪ  памяти 
содержать  должно ,  что  на  войнѣ  ниче- 
Д  2  го 
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го  Презирать  не  надлежитъ ;  и  не  беэЪ 
причины  говорится :  Матъ  (іолзлпиаго 
не  обыхла  ллахатъ.  ОднакожЪ  Ѳра- 
сивулова  сила  по  желанію  его  не  умно¬ 
жалась  і  ибо  тогда  доброжелательные 
больше  словами  нежели  оружіемъ  воль¬ 
ность  защищали.  Оттуда  ѲрасивулЪ 
перешодЪ  вЫІирей  ,  укрЪпилЪ  ІУіунихію. 
Тиранны  дважды  подЪ  оную  подступа¬ 
ли  ,  но  однакожЪ  сЪ  бесчеспііемЪ  отби¬ 
ты  были ,  послѣ  чего  ушли  сЪ  поспѣ- 
шеніемЪ  вЪ  городЪ  ,  оставя  ружье  и 
тяжести.  ПритомЪ  ѲрасивулЪ  нетокмо 
храбро  но  и  разумно  поступалъ  ^  ибо 
заказалъ  обратившимся  вредЪ  чинить  : 
понеже  за  справедливость  почиталЪ  , 
чтобЪ  гражданинъ  гражданина  пощадилЪ. 
ТакожЪ  никто  не  уязвленЪ ,  развѣ  кто 
самЪ  на  то  наступалъ.  Никого  лежа¬ 
чаго  обдирать  не  велѢлЬ  :  ничего  не 
бралЪ  кромѣ  ружьіі ,  вЪ  которомЪ  онЪ 
недостатокъ  имВлЪ ,  и  кромѣ  сЪѢсш- 
ныхЪ  припасовъ.  На  вгпоромЪ  срамюніи 
убитЪ  Критій ,  главнВйшій  изЪ  тиран- 
новЪ,  которой  противъ  Ѳрасивула  весь¬ 
ма  храбро  воевалЪ. 

ГЛАВА  3. 

ПО  убит.іи  Критія  Павсаній  Король 
Лакедемонскій  прибылЪ  на  помочь 

Аѳи- 
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АѳинеанамЪ.  ОнЪ  Ѳрасивула  и  засѣда¬ 
ющихъ  вЪ  городѣ  помирилъ  сЪ  такимЪ 
договоромъ  :  чітіобЪ  кромѣ  тритцашн 
гаиранновЪ  и  десяти  послѣ  учиненныхЪ 
11рето|Х)вЪ ,  которые  таковоячЪ  жесто¬ 
ко  какЬ  и  тиранны  поступали  ,  никого 
вЪ  ссылку  не  посылаіиь ,  и  ни  чьихЪ  по- 
житковЪ  не  конфисковать  ,  а  правленіе 
общества  поручить  опять  народу.  Сіе 
шакожЪ  знатное  Ѳрасивула  дѣло ,  ко¬ 
торой  по  воссіпановленіи  мира  хотя  и 
вЪ  великомЪ  почтеніи  и  силѣ  находился , 
одна  ко яЪ  далЪ  сей  законЪ ,  чтобЪ  нико¬ 
го  прежнимъ  не  попрекать  и  не  штра¬ 
фовать  ,  и  оной  законъ  названЪ  закономЪ 
забвенія.  ОнЪ  старался  нетокмо  дать 
законъ ,  но  и  чтоб!)  вЪ  силѣ  своей  со- 
деряіанЪ  былЪ  ^  ибо  какЪ  нѣкоторые  изЪ 
бывшихъ  сЪ  нимЪ  вмѣстѣ  вЪ  ссылкѣ  , 
хотѣли  убить  іпѢхЪ  ,  сЪ  которыми  при¬ 
мирясь  прежнее  дружество  возЪимѢли  , 
гпо  онЪ  то  дѣлать  всенародно  запре¬ 
тилъ  ,  и  обѣщаніе  свое  исполнилъ. 


ГЛАВА 


^расивулу  за  такія  его  услуги  отЪ 
народа  данЪ  вЪ  честь  вѢнепЪ  изЪ 
двухЪ  масличныхъ  вѣтьвей  сплетенной, 
которой ,  понеже  отЪ  любви  согражданъ 
Д  3  а  не 
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а  не  насильно  пріоб|іѢпіенЪ ,  не  произвелъ 
нималой  ненависти  ,  но  вЪ  великою 
честь  служилъ.  Изрядно  славный  Иит- 
такЪ  одинЬ  изЪ  седьми  мудрецовЪ  , 
когда  ему  Мишилиіщы  довольное  число 
саженей  пашни  вЪ  подарокЪ  давали  ^  ска¬ 
залъ  :  Пожалуйте  не  давайте  мнѣ  то¬ 
го  ,  чему  многіе  завидовать ,  а  еще  го¬ 
раздо  больше  требовать  будутЪ ;  чего 
ради  я  не  желаю  взять  больше  ста  са- 
женЪ ,  которыя  бы  показать  могли  и 
мое  вЪ  іпомЬ  довольство  и  ваше  добро¬ 
желательство  ^  ибо  невеликіе  подарки 
обыкновенно  долговр'еменны  бываюітіЪ ,  а 
великіе  скоро  теряются.  И  потому 
ѲрасиБЗ^'лЪ  будучи  доволенЪ  тѢмЪ  вѣн- 
помЪ  ,  ничего  болѣе  не  іпребовалЪ ,  и  ду¬ 
мал!)  ,  что  онЪ  всякаго  честнѣе.  КакЪ 
погпомЪ  ѲрасивулЪ  будучи  АдмираломЪ 
сЪ  флотомъ  присталЪ  кЪ  Киликіи  ,  и  вЪ 
лагерѣ  его  не  было  осторожнаго  карау¬ 
ла  ,  то  отЪ  варваръ  по  учиненіи  ими 
ночью  нападенія  вЪ  палаткѣ  убитЪ. 

К  ОНО  ы  ъ. 

ГЛАВА  I. 

1^  ОнонЪ  Аѳинеанин!)  вперьвые  вЪ  слу- 
X  а.  жбу  ре  публики  вСіпупилЪ  вЪ  Пело¬ 
понесскую  войну ,  вЬ  которую  ве¬ 
ликую 
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дикую  услугу  показалъ  ^  ибо  онЪ  еЪ 
сухопутномЬ  войскѣ  былЪ  ГенераломЪ  , 
и  будучи  еще  на  морЪ  АдмираломЪ  ве¬ 
ликія  дѣла  учинилЪ,  Того  ради  пока- 
зывана  ему  предЪ  прочими  особлі^івая 
честь.  ОнЪ  одинЪ  управлялъ  всѣми 
островами ,  во  время  котораго  правле¬ 
нія  взялЪ  онЪ  новопосшроенноіі  Лакеде¬ 
монской  городъ  Феру.  Оняіе  вЪ  послѣ¬ 
днюю  Лакедемонскую  войну  былЪ  1  ене- 
раломЪ ,  вЬ  которое  время  при  рѣкѣ 
ЁгосѢ  Аѳинейское  войско  отЬ  Лисандра 
разбито.  При  той  войнѣ  его  не  слу¬ 
чилось  ,  и  для  того  война  нещастливо 
окончилась.  ОнЪ  былЪ  искусенЬ  вЪ  во¬ 
енныхъ  дѢлахЪ  и  радѣтельной  Генералѣ. 
Чего  ради  тогда  никто  не  сумнѣвался, 
что  ежели  бы  онЪ  при  той  войнѣ  былЪ, 
гпобЪ  Аѳинеане  на  войнѣ  онаго  неща- 
сгпія  не  претерпѣли. 


ГЛАВА  2. 


городѣ  Аѳины ,  гдѣ  онЪ  родился ,  осажденЪ, 
то  не  искалъ  того  ,  гдѢбЪ  ему  са¬ 
мому  безопаску  быть  ,  но  старался  , 
какѣ  бы  помочь  своймЪ  согражданамъ. 
Того  ради  поѢхалЪ  кЪФарнабазу,  Губер- 
Д  4-  натору 
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натору  Іонійскому  и  Лидійскому  ,  зятю 
и  сроднику  Царскому  ,  у  котораго  чрезЪ 
немалые  труды  и  опасности  пришолЪ 
бЬ  великз/ю  любовь^  ибо  какЪ  Лакеде¬ 
моняне  гюб'Ѣдиьши  АѳикеанЪ ,  нарушили 
союзЪ ,  учиненной  сЪ  АршаксерксомЪ  ,  и 
Агесилая  послали  для  воеванія  вЪ  Азію 
наипаче  по  совѣту  1'иссаферна  ,  когио- 
рой  былЪ  тайной  Царской  Совѣтникъ , 
милости  его  лишился  ,  и  сЪ  Лакедемо¬ 
нянами  союзЬ  учинилЪ  :  то  прошивЪ  его 
отправленъ  ФарнабазЪ  Генераломъ  ,  но 
самымЪ  дѣломъ  командовалъ  войскомЪ 
КонокЪ ,  и  все  дѣлалось  по  его  волѣ. 
Сей  неоднократно  препятствовалъ  сла¬ 
вному  Генералу  Агесилаю  ,  и  часто 
проітшвился  его  намѣреніямъ.  И  то 
такояй)  не  неизвѣстно  ,  что  ежели  бы 
его  не  было ,  то  бы  Агесилаві  отнялЪ  у 
Царя  Азію  до  горы  Тавра.  Когда  по- 
шбмЪ  Агесилай  возвращенЪ  домой  отЪ 
своихЪ  согражданъ ,  для  того  что  Біо- 
тіане  и  Аѳинеане  обЬявили  войну  Лаке- 
демонянамЪ,"  то  КононЪ  однакомЛ)  на¬ 
ходился  при  ЦарскихЪ  начальникахъ ,  и 
имЪ  всѢмЪ  показывалъ  великія  услуги. 


ГЛАВА  3. 

'ТИссафернЪ  отпалЪ  сіпЪ  Царя ,  о  чемЪ 
знали  больше  другіе  нежели  Арѳа- 

ксерксЪ  і 
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ксерксЪ  і  ибо  онЪ  и  вЬ  то  время ,  когда 
невѣрнымъ  вдѣлался ,  у  Царя  за  великія 
и  многія  услуги  былЪ  вЪ  милости.  Но 
тому  дивиться  не  мо;кно ,  когда  Царь 
не  хотЪлЪ  в'Вригпь  тому  помня ,  что 
онЬ  чрезЬ  него  побЪдилЪ  брата  Кира. 
КононЬ  посланной  опіЪ  Фа^набаза  кЪ 
Царю  для  учиненія  жалобы  на '  Тисса- 
ферна ,  по  прибытіи  туда  сперьва  по 
обыкновенію  НерсовЪ  былЪ  у  Тиіправста 
Канцлера  ,  первѣйшаго  по  Царѣ  сЪ  объ¬ 
явленіемъ  ,  что  онЪ  івелаетЪ  имѣть  у 
Царя  аудіенцію  ^  ибо  безЪ  его  кЪ  Царю 
никто  не  допускается.  ТитравстЪ 
Конону  сказалъ ,  что  то  скоро  вдѣлает¬ 
ся  ,  но  рассуди  только ,  словесноли  или 
письменно  дѣло  свое  предлоядать  хо¬ 
чешь.  Тебѣ  по  прибытіи  кЪ  Царю  на¬ 
длежитъ  ему  поклонЪ  отдать  до  земли. 
И  бу  де  тебѣ  оное  трудно ,  то  ты 
тожЬ  самое  получишь  чрезЪ  меня ,  еже¬ 
ли  поручишь.  На  то  КононЪ  отвѣт¬ 
ствовалъ  ,  что  хотя  не  трудно  учи¬ 
нишь  Царю  всякое  почтеніе  \  однакожЪ 
опасаюся ,  чтобЬ  то  отечеству  моему 
безчестно  не  было ,  когда  я  пріѣхавши 
сюда  изЪ  такого  города ,  которой  обы¬ 
кновенно  владѣетъ  другими  народами  , 
поступлю  по  варварскому ,  отечеству 
моему  непристойному  обыкновенію.  Че- 
Д  ^  го 
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го  ради  Тигаравсту  дѣло  свое  пись¬ 
менно  подалЬ. 

ГЛАВА  4- 

ЦАрь  прочотЪ  оное  д^ло,  Тмссаферна 
^ЪлвилЬ  непріятелемъ ,  и  на  Лаке- 
демонянЪ  войною  итти  повелЪлЪ  ,  а 
Конону  позволилъ  выбрать  кого  Казна¬ 
чеемъ  кЬ  денежной  казнѣ.  КононЪ  от¬ 
вѣчалъ  ,  что  сіе  избраніе  мнѢ  не  при¬ 
стойно  ,  но  надлежитъ  до  того ,  ко¬ 
торой  совершенно  своихЪ  знаепіЪ  ^  и  по 
моему  мнѣнію  можно  поручить  то  Фар- 
наба^.  Послѣ  чего  КононЪ  богато  ода- 
ренЪ  и  посланЪ  вЪ  море ,  чтобЪ  Кипря- 
намЪ  и  ФиникіанамЪ  и  другимЪ  примор¬ 
скимъ  городамъ  приказалЬ  заготовлять 
военныя  суда ,  и  вооружилЪ  бы  флотЪ 
для  защищенія  моря  вЪ  слѣдующее  лѣ¬ 
то  ,  а  притомъ  по  его  хотѣнію  далЪ 
ему  помощникомъ  Фарнабаза.  ИзвѢсгпи- 
вшись  о  семЪ  Лакедемоняне  ,  чинили 
всякія  пріуготповленія  вѣдая ,  что  на¬ 
ступаетъ  го[)аздо  великая  война ,  неже¬ 
ли  когдабЪ  воевали  только  сЪ  варвари- 
номЪ.  Ибо  примѣтили ,  что  Генералѣ 
храброй  и  искусной  ЦарскимЪ  флотомЪ 
командовать  и  сЪ  ними  войьу  имѣть 
будетъ ,  котораго  ни  искусствомъ  ни 

силою 
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силою  превзойти  не  могли.  Чего  ради 
Еооружа  многочисленной  флошЪ  ,  пошли 
вЪ  море  подЪ  командою  Адмирала  1іИ- 
сандра.  КононЪ  на  оной  флошЪ  у  горо¬ 
да  Книда  сЪ  великою  жестокостію  на- 
палЪ ,  оной  разогналъ  ,  многія  суда  взялЪ  , 
а  еще  больше  потопилЪ.  ЧрезЪ  сію  по¬ 
бѣду  нетокмо  Аѳины ,  но  и  вся  Г реція 
свободилась  отЪ  ига  ЛакедемонянЪ.  Ко¬ 
нонЪ  возвратясь  вЪ  отечество  сЪ  частію 
судовъ ,  раззоренное  укрѣпленіе  отЪ  Ли- 
сандра  вЬ  ГіирееѢ  и  вЪ  АѳинахЪ ,  снова 
построить  приказалЪ ,  и  пятьдесятъ 
талантовъ  денегЪ ,  взятыхЪ  у  (І)арнаба- 
за ,  своймЪ  согражданамъ  подарилЪ.  , 

ГЛАВА 


І^Онону  тожЪ  случилось  что  и  дру- 
гимЪ ,  понеже  весьма  неосторожно 
поступалъ  какЪ  вЬ  щастіи  такЪ  и  вЪ  не- 
щастіи  ^  ибо  онЪ  по  разбитіи  Пелопонес¬ 
скаго  флота  думая  ,  что  отмстилЪ 
нанесенную  отЪ  ЛакедемонянЪ  отече¬ 
ству  обиду  ,  началъ  замышлять  великія 
дѣла  ,  коіпорыхЪ  вЪ  дѣйство  произвесть 
не  могЪ.  Оныя  дѣла  затѢялЪ  онЪ  не 
несправедливы  и  похуленія  недостойны, 
понеже  наипаче  старался  о  размноженіи 
силы  отечества  своего  нежели  Царской  ^ 

ибо 
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ибо  онЪ  по  полученіи  себЪ  великой  сла¬ 
вы  огпЬ  морской  оной  баталіи ,  кото¬ 
рую  имѢлЪ  у  города  Книда ,  иетокмо 
мея^ду  варварами ,  но  и  между  всѣми 
Греческими  городами  началѣ  потаенно 
стараніе  прилагать  о  возвращеніи  Аѳи- 
неанамЪ  Іоніи  и  Еоліи.  И  понеже  то 
дѣло  нимало  утаиться  не  могло ,  то 
ѲирабасЪ  Губернаторъ  Сардійской  при- 
звалЬ  кЬ  себѣ  Конона  подЬ  гпакимЬ  ви¬ 
домъ  ,  что  онЪ  намѣренъ  его  послать 
кЪ  Царю  сЪ  ваяшымЪ  дѢломЪ.  Когда 
онЪ  не  противясь  тому  ,  кЪ  Царю  прі- 
ѢхалЪ  ,  то  взлтЪ  подЪ  караулЪ ,  гдѣ 
нѣсколько  времени  деряился.  Нѣкото¬ 
рые  пишутъ  ,  что  онЪ  отведенЪ  былЪ 
кЪ  Царю  и  тамЪ  умерЪ.  Напротивъ 
того  ДинонЪ  ИсторикЪ  ,  которому  я 
вЪ  Персидскихъ  дѢлахЪ  наибольше  вѣ¬ 
рю  ,  обЬлвляетЪ ,  что  онЪ  ушолЪ  ,•  но 
о  томЪ  только  нѣсколько  сумнѣвается , 
сЪ  Ѳрасивулова  ли  то  вѣдома  или  безЪ 
вѣдома  его  вдѣлалось. 

X.  ДІОНЪ. 

ГЛАВА  I. 

ДІонЪ  СиракусіанинЪ  ,  ИппариновЪ 
сынЪ  ,  родился  отЪ  славнаго  рода  , 
и  имѢлЪ  участіе  вЪ  тиранствѣ 

обоихъ 
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обоихЪ  Д'юнисіевЪ  і  ибо  старшей  Діони¬ 
сій  или  отецЪ ,  имѣлЪ  за  собою  Діоно- 
ву  сестру  ,  ошЪ  которой  родились  два 
сына  ИішаринЪ  и  Нисей ,  и  столькожЪ 
доче^юй ,  а  именно  Софросина  и  Ареши- 
на ,  изЪ  которыхЪ  перьвую  за  Діонисія 


сына  своего,  которому  и  царство  оста¬ 
вилъ  ,  за  мужЪ  отдало ,  а  другую  Аре- 
іпину  за  Діона.  Сей  ДіонЪ  кромЪ  знат¬ 


наго  сродства  и  славной  породы  пред- 
ковЪ  имѢлЪ  другія  естественныя  даро¬ 
ванія  ,  и  между  П|ЮчимЬ  поняіпноп  ра- 
зумЬ ,  способной  кЪ  благороднымъ  нау- 
камЪ  ;  хорошой  великой  ростЪ  ,  которой 
человЪку  придаетъ  немалое  пригожспіво : 
ктомужЪ  великое  богатсіпво  пбслЪ 
отца  оставшееся ,  которое  онЪ  умно- 
жилЪ  ширанновыми  подарками.  былЪ 
надежной  другЪ  старшему  Діонисію  не- 
токмо  для  сродства  но  и  для  своихЪ 
обычаевъ^  ибо  хотя  Діонисіева  жесто¬ 


кость  ему  непріятна  казалась ,  одна- 
кожЪ  старался  о  его  благополучіи  какЪ 
для  ближняго  сродства ,  гаакЪ  наипаче 
для  своихЪ  сестрЪ  и  дѣтей.  Способ¬ 
ствовалъ  вЪ  важныхъ  дЪлахЪ  ,  и  совѣ¬ 
тамъ  его  часто  послѢдовалЪ  тираннЪ  , 
ежели  пристрастіе  какое  втомЪ  ему 
не  препятствовало.  Знатнѣйшія  по¬ 
сольства  чрезЪ  Діона  отправлялись , 


кото- 
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кошорыхЪ  онЪ.  радѣтельно  и  вѣрно  по¬ 
ступая  ,  ненавистное  имя  тиранна  при¬ 
крывалъ  своймЪ  снисходигпельствомЪ. 
Сего  отправленнаго  огпЪ  Діонисія  вЪ 
Карѳагену  жители  высоко  почитали  , 
шакЪ  что  они  никому  изЪГрековЪ  боль¬ 
ше  не  дивились. 

ГЛАВА  2. 

^  семЪ  Діонисій  довольно  вѢдалЪ  ,•  ибо 
увѢренЪ  былЪ ,  какую  славу  принесЪ 
ему  ДіонЪ.  Для  пюіі  причины  ему  одно¬ 
му  весьма  много  уступалъ ,  и  его  лю- 
билЪ  какЪ  сына  своего.  Діонисій  по  про¬ 
несшемуся  слухзі"  вЬСикиліи,  что  Ила- 
тонЪ  прибыль  вЪ  ТаренгпЪ ,  Діону  отка¬ 
зать  не  могЪ ,  чтобЪ  Платона  кЪ  себѣ 
не  призвать ,  когда  ДіонЪ  великую  охо¬ 
ту  имѢлЪ  у  него  учиться.  Чего  ради 
далЪ  Діону  позволеніе ,  и  Платона  при¬ 
нялъ  бЪ  СиракусахЪ  сЪ  великою  честію. 
ДіонЪ  Платону  такЪ  удивился  и  такЪ 
его  возлюбилъ ,  что  всего  себя  ему  от- 
далЪ ,  да  и  ПлапюнЪ  неменьшую  любовь 
имѢлЪ  кЪ  Діону.  И  хотя  отЪ  Діонисія 
тиранна  ПлатонЪ  прегперпѢлЪ  великую 
обиду  ,  понеже  его  продать  велѢлЪ  , 
однако  тудажЪ  возвратился  склонясь 
на  прозьбу  ДіоновуяЪ.  Между  тѢмЪ 

Діонисій 
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Діонисій  впалЪ  вЪ  тяжкую  бо;\Ьзнь  , 
чего  ради  спросилЪ  лѣкарей  ДіонЪ,  ка- 
ковЪ  Діонисій  ,  а  пришомЬ  просилЪ  , 
чтобЪ  е;кели  ему  гораздо  тяже^'>Ѣ  бу¬ 
детъ  ,  шобЪ  ему  о  шомЪ  сказали :  ибо 
я  желаю  сЪ  нимЪ  говорить  о  раздѣлѣ 
царства ,  понеже  думалЪ ,  что  сыновь- 
ямЬ  сестры  своей  отЪ  него  рожден- 
нымЪ  надлежитъ  имѣть  часть  царства. 
О  томЪ  лѣкари  не  умолчали  ,  но  до¬ 
несли  тѣ  рѣчи  Діонисіеву  сыну.  Сей 
для  показанной  причины  принудилЪ  лѣ¬ 
карей  дать  отцу  своему  спящее  питье, 
дабьі  ДіонЪ  не  имѢлЪ  случая  сЪ  нимЪ 
говорить,  больной  отецЪ  по  принятіи 
питья  крѣпко  засну лЪ ,  и  вЪ  шомЬ  жи- 
вотЪ  свой  скончалЪі  • 

ГЛАВА  3. 

'Т’АкймЪ  образомъ  началась  скрытная 
вражда  между  ДіономЪ  иДіонисіемЪ, 
и  оная  гораздо  погпомЪ  умножилась  ; 
однакожЪ  сперьва  чрезЪ  нѣсколько  вре¬ 
мени  было  между  ими  притворное  дру¬ 
жество.  И.  понеже  ДіонЪ  не  пересталЪ 
Просить  Діонисія  ,  чіпобЪ  Платона  при- 
звалЪ  изЪ  АѳинЪ  для  принятія  отЪ  него 
совѣтовъ :  то  онЪ  подражая  отцу  сво¬ 
ему  ,  по  волѣ  его  зд'БладЬ.  ВЪ  тожЪ 

время 
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Бремя  возвратилъ  изЪ  ссылки  вЪ  Сира- 
кусы  Филиста  Историка ,  которой  лю- 
билЪ  какЪ  тиранна  такЬ  и  тиранство. 
О  семЪ  ФилисшѢ  пространно  обЪлвлено 
вЪ  той  моей  книгѣ  ,  которая  писана 
о  Историкахъ.  Но  ГілапюнЪ  у  Діонисія 
столь  силенъ  былЪ ,  и  сгполько  учинилЪ 
своймЪ  краснорѣчіемъ  ,  что  его  склонилЪ 
оставить  тиранство  и  СиракусіанамЪ 
возвратилъ  вольность.  ОтЪ  сего  добра¬ 
го  намѣренія  будучи  удериіанЪ  Фили- 
сгповымЪ  совѢгпомЬ ,  началЬ  поступать 
гораздо  жесточае. 

ГЛАВА  4. 

ГІОнеже  Діонисій  видѢлЪ  ,  что  ДіонЪ 
его  превосходитъ  разумомЪ  ,  вла¬ 
стію  и  любовію  оіпЪ  народа  показы¬ 
ваемою  ,  а  притомъ  опасался  ,  чіпобЪ 
ежели  онЪ  при  немЪ  будетЪ ,  не  подашь 
какого  случая  кЪ  низвериюнію  себя :  шо 
опптравилЪ  его  на  суднѣ  вЪ  КоринѳЪ  сЪ 
такимЪ  обЬлвленіемЬ ,  чпю  онЪ  то  дѣ- 
лаетЪ  вЪ  пользу  обоихЪ ,  дабы  живучи 
вмѣстѣ  одинЪ  другаго  не  опасался. 
И  понеже  многіе  тою  поступкою  не 
довольны  были ,  и  тираннЪ  для  того 
пришолЪ  вЪ  великую  ненависть  ^  шо  Ді¬ 
онисій  все  Діоново  движимое  имѣніе  по¬ 
ложа 
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ложа  на  суда ,  кЪ  нему  послалЪ.  ОнЬ 
чрезЪ  то  показать  хоітіѢлЪ  ,  что  онЪ 
гпо  здѢлалЪ  не  по  ненависти ,  но  для 
своей  безопасности.  увЪдомясь  же  по¬ 
том!)  ,  что  Д'іонЪ  вЪ  Пелопоннесъ  соби¬ 
раетъ  войско ,  и  противъ  его  войною 
итіпи  хочетЪ  ,  Аретину  Діонову  жену 
Быда-Д)  за  мужЪ  за  другаго ,  а  сына  его 
такЪ  воспишоваіпь  приказалъ ,  чтобЪ  на 
все  ему  соизволяя  ,  пребывалЪ  онЪ  вЪ 
мерсскихЪ  роскошахЪ ,  ибо  кЪ  нему  ма- 
лолѣтном\^  блядей  приводили ,  чрезмѣр¬ 
но  много  вина  и  кушанья  ему  давали  , 
и  никогда  вытрезвиться  не  попускали. 
•ОнЪ  по  прибытіи  отца  своего  вЬ  оте¬ 
чество  ,  не  могЪ  снести  перемѣнивша¬ 
гося  состоянія  житія  своего  [  ибо  при¬ 
ставлены  были  смотрители  ,  которымЪ 
велѣно  его  отучать  оігіЬ  прежняго  обыкно¬ 
венія  ]  іпакЪ  что  сЪ  верьху  бросясь ,  жи- 
вотЪ  свой  скончалЪ.  Но  возвращаюся 
кЪ  прежнему  описанію. 

ГЛАВА?. 

ПО  прибытіи  вЪ  Коринѳѣ  Діона  ,  прі- 
ѢхалЪ  гпудажЪ  изгнанной  отЪДіони- 
сіяжЪ  ИраіочидЬ ,  которой  служилЪ  Ге¬ 
нераломъ  вЪ  конницѣ ,  гдѣ  оба  начали 
чинить  всевозможныя  пріуготовленія  кЪ 

Е  войнѣ 
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войнѣ.  ОднакожЪ  невеликой  усгіѢхЬ 
имѣли  ,  понеяіе  долголѣтное  тиран¬ 
ство  почиталось  за  великую  силу.  Чего 
ради  немногіе  пристали  кЪ  произведе¬ 
нію  вЪ  дѣйство  опаснаго  предпріятія. 
Но  понеже  ДіонЪ  надѣлся  не  такЪ  на 
свое  войско ,  какЪ  на  то ,  что  тиран¬ 
на  всякой  ненавидѣлъ  ,  сЬ  превеликою 
охотою  отправился  сЪ  двумя  ластовы¬ 
ми  судами  атаковать  царство  чрезЬ 
50.  лѢіпЬ  стоящее ,  которое  имѣло  для 
обороны  пять  сотЪ  военныхЪ  судовЪ  , 
десять  тысячь  человѣкѣ  конницы  да 
сто  тысячь  пѣхоты:  то  царство  такЪ 
устрашилъ ,  что  на  четвертой  день  кЪ 
удивленію  всѢхЪ  народовЪ  по  прибытіи 
вЪ  Сикилію ,  вошолЪ  вЪ  Сиракусы.  ИзЪ 
сеі’о  заключишь  можно ,  что  никакое 
царство  некрѣпко  ,  вЪ  которомЪ  под¬ 
данные  несю\онны  и  невѣрны  своему 
Государю.  ВЪ  то  время  отлучился 
Діонисій  ,  и  ожидалЪ  вЬ  Италіи  флота 
вЪ  такой  наде.ждѢ ,  что  никто  изЪ  не¬ 
пріятелей  безЪ  многочисленной  арміи 
притіпи  кЪ  нему  не  отважится  5  одна- 
кожЪ  надежда  еі'о  обманула ;  ибо  ДіонЪ 
іпѣмже  самымЪ  войскомъ,  которое  на¬ 
ходилось  подЪ  властію  противника  Діо¬ 
нисія  ,  Царскую  гордость  усмирилЪ ,  и 
всю  гпу  часть  Сикиліи  взялЪ ,  которая 
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юстояла  подЪ  властію  Діонисія :  та- 
сожЪ  взллЪ  и  гороДЬ  Сиракусы ,  кромѣ 
імка  и  острова  кЪ  городу  принадле- 
кащаго ,  и  тиранна  до  того  привелЪ  , 
ігао  онЪ  на  слѣдующихъ  статьяхъ  мирЪ 
заключить  принужденЪ  былЪ ,  а  именно 
чгаобЪ  Сикиліи  остаться  за  ДіономЪ  , 
Италію  имѣть  Діонисію ,  а  Сиракусы 
Аполлократу ,  на  котораго  больше  на¬ 
дѣялся  Діонисій. 

ГЛАВА  б. 

ГГО  семЪ  великомЪ  и  нечаянномЪ  ща- 
стіи  вдругъ  воспослѣдовала  перемѣ¬ 
на  ;  ибо  фортз/^на  непостоянствомъ  сво- 
ймЪ  того,  котораго  недавно  возвысила, 
опровергнула.  Сперьва  надЪ  сыномЪ  его  , 
о  которомЪ  выіие  упомянуто ,  жесто¬ 
кость  свою  оказала ;  ибо  по  взятіи  на- 
задЪ  жены  своей  за  другаго  выданной 
хотѢлЪ  было  сына  своего  отЪ  худаіо 
житія  превратить  на  добродѣтельное  , 
но  услыша  сыновню  смерть  пришолЪ 
самЪ  вЪ  великую  печаль :  потсмЪ  про¬ 
изошла  ссора  между  имЪ  и  ИраклидомЪ , 
которой  не  уступая  первенства  ,  мно- 
гихЪ  на  свою  сторону  склонилЪ.  Кто- 
мужЪ  онЪ  неменьшее  почтеніе  имѢлЪ 
оіпЪ  знатнѣйшихъ ,  по  согласію  кото- 
Е  2  рыхЪ 
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рьіхЬ  командовалъ  флотомЪ  ,  а  ДіонЬ 
арміею.  Сіе  досадно  было  Діону  ,  и 
привелъ  стихЪ  ОмировЪ  изЬ  второй 
книги  слѣдующаго  содержанія :  респу¬ 
блика  отЪ  многихЪ  хорошо  управляема 
быть  не  можетЪ ,  или  пословицею  на 
шо  приличною  сказать  :  сеят  ня- 

■нехЪ  дптл  лсегда  оезЪ  глазу.  Оное 
изреченіе  произвело  великую  ненависть} 
ибо  по  видимому  онЪ  чрезЬ  то  обЪявилЪ, 
чтобъ  все  было  у  него  одного  во  вла¬ 
сти.  Сію  ненависть  онЪ  не  уменьшалъ 
снисходительсгпвомЪ ,  но  жестокостію 
загладить  старался,  и  Ираклида  по  при¬ 
бытіи  его  вЪ  Сиракусы  убить  приказалЪ. 

ГЛАВА  7- 

^Іе  дѣйствіе  произвело  во  всѢхЪ  вели¬ 
кой  спірахЪ }  ибо  по  убитіи  Иракли¬ 
да  никто  себя  за  безопасна  не  почиталЪ. 
Но  ДіонЪ  не  имѣя  уже  противника  сво¬ 
его  ,  сЪ  большею  дерзостію  имѣніе 
шѢхЪ ,  о  которыхЪ  онЪ  зналЪ ,  что  не 
еі’о  сторону  держатЪ,  солдатамъ  роз¬ 
далъ.  Понеже  по  роздачѣ  имѣнія  еже¬ 
дневно  великіе  бывали  росходы ,  то  не- 
медлѣнно  оказался  недостатокъ  вЪ 
деньгахъ  ,  и  не  осталось  уже  ничего  > 
чтобы  онЪ  взять  могЪ  ,  кромѣ  пріятель¬ 
скаго 
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скаго  имѣнія.  Оное  дѣйствіе  было  та¬ 
кого  состоянія ,  что  по  склоненіи  сол¬ 
датѣ  на  свою  сторону ,  лишился  прі- 
яшсгава  боярЪ.  ОнЪ  о  томЪ  сокрушал¬ 
ся  ,  и  досадно  было  ему  слышать  о 
себѣ  худыя  рЪчи ,  такожЪ  неііочитаему 
быть  отЪ  т'ѣхЪ ,  которые  прежде  еі  о 
хвалили.  Народѣ  усмогаря  несклонныхѣ 
кѣ  нему  солдатѣ ,  вольнѣе  обѣ  немЬ  го¬ 
ворить  сшалѣ  ,  и  обѣявлялѣ  ,  что  тиран¬ 
на  истребить  надле;китѣ. 

ГЛАВА  8. 

ПОнеже  Діонѣ  рассуждая  о  семѣ  не 
зналѣ  ,  какѣ  народѣ  усмирить  ,  а 
притомѣ  опасался ,  какѣ  то  дѣло  окон¬ 
чится  :  то  нЪкто  Калликратѣ  житель 
Аѳинейской ,  пріѣхавшей  сѣ  нимѣ  вмЪ- 
спіЬ  изѣ  Пелопоннеса  вѣ  Сикилію ,  чело¬ 
вѣкѣ  хитрой  ,  кѣ  обманамѣ  способной  и 
бессовѣстной ,  пришодЪ  кѣ  Діону  гово- 
рилѣ  :  Ты  теперь  вѣ  великомѣ  бѣдствіи  , 
для  того  что  озлобилѣ  народѣ,  и  сол¬ 
даты  тебя  ненавидятѣ ,  котораго  ни- 
коимѣ  образомѣ  избѣжать  шебѢ  не  мо¬ 
жно  ,  развѣ  поручить  то  дѣло  кому  ни 
будь  изѣ  своихѣ  сообщниковѣ  ,  которой 
бы  подѣ  видомѣ  представилѣ  себя  тебѢ 
непріятелемѣ.  И  ежели  кого  усмо- 
Е  3,  тришь 
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тришь  кЬ  тому  способнаго ,  то  легко 
вывѣдаешь  всѢхЬ  мысли ,  и  противни¬ 
ковъ  истребишь  ^  потому  что  проти¬ 
вники  твои  откроютъ  намѣреніе  свое 
непріятелю  твоему.  По  принятіи  она¬ 
го  предлояюнія  ,  ваялЪ  на  себя  гпо  дѣло 
самЪ  КалликрагпЪ ,  и  неосторожность 
Діонову  употребилъ  вЪ  свою  пользу ,  іЛ 
убигпію  его  товарищей  сыскалЪ ,  сЬ  про¬ 
тивниками  его  переговоря  ,  заговоръ 
уіпвердилЪ.  Понеже  многіе  о  томЪ  , 
что  дѣлается ,  свѣдали  ,  то  дошіла  о 
томЬ  вѣдомость  кЪ  АристомахенѢ  Ді¬ 
еновой  сестрѣ  и  кЪ  женѣ  АретинѢ. 
Онѣ  испу жавшись  пошли  кЪ  Діону  ,  и 
сожалѣли  о  его  нещастіи.  Но  ДіонЪ 
сказалъ ,  что  отЪ  Калликрата  никакого 
подЪиску  опасаться  не  надлежитъ ,  но 
все  то  дѣлается  по  его  приказанію. 
Однако  женщины  не  смотря  на  то ,  по¬ 
вели  Калликрата  вЪ  ПросерпининЪ  храмЪ 
и  кЪ  клятвѣ  принудили ,  что  онЪ  не 
учинитЪ  никакого  вреда.  ОнЪ  по  учи- 
неніи  присяги  нетокмо  не  оставилЪ 
своего  намѣренія ,  но  наипаче  побужденъ 
былЪ  кЪ  исполненію  онаго ,  опасаясь  , 
дабы  не  прежде  умыслЪ  его  открылся  , 
какЪ  по  произведеніи  вЪ  дѣйство  намѣ¬ 
реннаго  прэедпрляіпія. 
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ГЛАВА  9. 

■пЪ  такомЪ  намВреніи  при  насптупи- 
вшемЪ  праздникѣ  ,  когда  Діонѣ  вЬ  со¬ 
браніе  не  пошодЪ ,  дома  остался  и  вЪ 
чердакѣ  лекЪ  отдохнуть ,  КалликратЪ 
сообщникамъ  своймЬ  поручилЪ  храненіе 
укрѣпленныхъ  городскихъ  мѢсіпЪ  ,  около 
дому  своего  поставилъ  караулЪ  ,  кЪ  две- 
рямЪ  нарочныхЪ  людей  приставилъ  ,  ко- 
торыебЪ  отЪ  нихЪ  не  отходили  :  на  судно 
посадилЪ  солдатъ  и  поручилЪ  оное  бра¬ 
ту  своему  Филострату  сЪ  приказані¬ 
емъ  ,  чтобЬ  ходилъ  у  пристани  ,  якобы 
гребцовЪ  плаванію  обучаеіпЪ^  а  притомЪ 
рассу;кдалЪ ,  что  ежели  предпріятіе  не 
удастся ,  тобЪ  можно  было  имѣть  гдѣ 
безопасное  убѣжище.  ИзЪ  своихЪ  сооб¬ 
щниковъ  изЪ  числа  ЗакинѳскихЪ  юношей 
нѣкоторыхъ  выбравЪ  весьма  смѢлыхЪ  и 
сильныхъ  ,  приказалъ  имЪ  итти  кЪ  Ді¬ 
ону  безЪ  ружья  подЪ  такимЪ  видомЪ  , 
якобы  пришли  его  навѣстить.  Сіи  юно¬ 
ши  для  знакомства  пущены  кЪ  Діону. 
Они  вошодЪ  вЪ  горницу  ,  двери  заперли , 
и  на  Діона  лежавшаго  на  постелѣ  на¬ 
пали  :  его  связали  ^  причемЪ  з дѣлался 
шумЪ ,  такЪ  что  можно  было  слышать 
на  улицѣ.  При  семЪ  случаѣ ,  какЪ  вы¬ 
ше  упомянуто ,  всякой  довольно  рас- 
Е  ^  судить 
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судить  могЬ  ,  что  сколь  ненавистно 
тиранство ,  и  бѣдно  житіе  тѢхЪ ,  ко^ 
торые  желаютЪ ,  чтобЪ  люди  ихЪ  бо¬ 
ялись  неже.\и  любили ;  ибо  собственные 
Діоновы  караульные ,  еиюлибЬ  доброя^е- 
лательнм  были  ,  разломавЪ  двери  ,  спа¬ 
сти  его  моглибЪ ,  понеже  оные  юноши 
безоруяшые  ,  которые  просили  подашь 
имЬ  ружьё  сЪ  улицы  ,  держали  Діона 
Живаго.  И  понеяіе  ему  никто  не  по- 
могЪ ,  то  нѣкто  СиракусіанинЪ  Лико 
подалѣ  вЪ  окно  шпагу  ,  которою  ДіонЪ 
и  заколотЪ. 

ГЛАВА  ІО. 

■р^Огда  по  убитіи  Діона  вошолЪ  народѣ 
для  смотрѣнія ,  то  нѣкоторые  огпЬ 
незнающихъ  за  винныхЪ  порублены.  И 
поне.'ке  гпошчасЪ  пронесся  слухЪ ,  что 
ДіонЪ  у  битѣ ,  то  многіе  сошлись ,  ко- 
торымЬ  оное  злодѣйство  непріятно  по¬ 
казалось.  Сіи  имѣя  неосновательное 
подшрѣніе  ,  какЪ  невинныхЪ  шакЪ  и  зло- 
дѢевЪ  убили.  КакЪ  о  смерти  его  вЪ 
народъ  пронеслось,  то  оной  удивитель¬ 
но  мнѣніе  свое  перемѢнилЪ^  ибо  назы¬ 
вая  его  при  жизни  тиранномЪ  ,  по  смер¬ 
ти  нарицали  егожЪ  свободителемЪ  оте¬ 
чества  и  тиранна  изгонителемЪ.  Та- 
кимЬ  образомъ  пбс^^Ѣ  ненависти  воспо- 
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слѣдовало  вдругЬ  сожалѣніе  ,  такЬ  что 
кровію  своею ,  ежели  бы  можно  было  , 
его  ошЪ  смерти  избавишь  желали.  Чего 
ради  вЬ  городѣ  на  площади  изЪ  казны 
честно  погребенЪ ,  и  здѣлана  ему  гроб¬ 
ница.  ОнЪ  убишЪ  на  пятьдесятъ  пя- 
пюмЪ  году ,  вЪ  пятой  годѣ  по  возвра¬ 
щеніи  изЪ  Пелопоннеса  вЪ  Сикилію. 


XI.  ИФИ  КРАТЪ. 

ГЛАВА  I. 

ИФикратЪ  АѳинеанинЪ  прославился 
не  такЪ  знатными  своими  дѣла¬ 
ми  какЪ  искусствомъ  вЪ  воинскихЪ 
дѢлахЪ  ^  ибо  онЬ  былЪ  такой  ГенералЪ  , 
что  нетокмо  сравнялся  сЪ  первѣйшими 
своего  вѣка ,  но  и  изЪ  прежнихЪ  никто 
его  не  превосходилъ.  Часто  на  войнахЪ. 
бывалъ  ,  и  войскомъ  командовалъ :  ни¬ 
когда  не  былЪ  нещастливЪ ,  всегда  ра¬ 
зумно  побѣждалъ :  и  столько  былЪ  ра¬ 
зуменъ  ,  что  много  вЪ  воине  комЪ  дѣлѣ 
иное  вновь  вымыслилЪ ,  а  иное  попра- 
ЕилЪ.  ВЪ  сухопутномъ  войскѣ  оружіе 
перемѣнилъ  ^  ибо  прежде  его  правленія 
употреблялись  большіе  щиты  ,  короткія 
копья ,  невеликія  шпаги  у  а  онЬ  напро- 
Е  5  шиаЬ 
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тивЪ  того  ввелЪ  малые  щиты  вмЪсшо 
болішихЪ  ,  ошЬ  чего  послѣ  назывались 
солдаты  имѣющіе  малые  щиты ,  чпюбЬ 
кЪ  походамЪ  и  сраженіямъ  могли  быть 
способнѣйшими.  Копья  вдвое  увеличилъ, 
а  шпаги  долѣ  здѢлалЪ.  Онже  родЪ  пан- 
цырей  перемѣнилъ  ,  и  вмѣсто  желѣ¬ 
зныхъ  и  мѢдныхЪ  льняные  роздалЪ  ,  и 
тѢмЬ  солдатъ  поворошливѣйшими  и 
проворнѣйшими  здѢлалЪ ;  ибо  старался 
отнять  тяжесть  и  вздумать  другое  , 
чтобЪ  піаковожЪ  защищало  и  легко  было. 


ГЛАВА  2. 


ТДФикратЪ  имѢлЪ  войну  сЪ  Ѳракіанами: 
Зейѳа  Аѳинейскаго  союзника  опять 


на 'престолъ  возвелЪ.  у  Коринѳа  войско 
вЪ  командѣ  такЪ  строго  содержалъ  , 
что  еще  никакова  войска  вЪ  Греціи  не 
бывало ,  которое  бы  превосходило '  сіе  вЪ 
воинскихъ  порядкахъ  ,  или  бы  послушнѣе 
было  Генералу ,  да  ещежЪ  оное  и  тому 
научилЪ,  что  услыша  оно  данной  знакЬ 
отЪ  Генерала  кЪ  баталіи ,  безЪ  предво¬ 
дительства  порядочно  становилось  , 
такЪ  что  казалось ,  якобы  каждой  осо¬ 
бливо  постаь/\енЪ  отЪ  искуснѣйшаго  Ге¬ 
нерала.  Симѣ  войскомъ  порубилЪ  хра¬ 
брую  Лакедемонскую  партію ,  что  во 

всей 
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всей  Греціи  особливо  славно  учинилось. 
ВЪ  ту  же  войну  разогналЪ  всю  Лакеде¬ 
монскую  армію ,  огпЪ  чего  получилЪ  ве¬ 
ликую  славу.  Когда  АрѳаксерксЪ  про- 
тивЬ  Египетскаго  Царя  войною  ишши 
вознамѣрился ,  шо  просилЪ  себѣ  у  Аѳи- 
неанЪ  вЪ  Генералы  Ификрата  для  пору¬ 
ченія  ему  команды  надЪ  нанятымъ  вой- 
скомЪ,  котораго  считалось  двенатцать 
тысячъ  человѣкѣ.  Оное  войско  всякому 
военному  искусству  обучилЪ,  такѣ  что 
какѣ  прежде  римскіе  солдаты  называ¬ 
лись  Фабіановыми  ,  такѣ  Ификрапювы  у 
Грековѣ  вѣ  великой  славѣ  были.  Онже 
пріѣхавши  на  помочь  кѣ  Лакедемонянамѣ , 
пресѣкѣ  щастливые  Епаминондины  успѣ¬ 
хи  ^  ибо  ежели  бы  Ификратѣ  не  подо- 
спѣлѣ  ,  тобЬ  Ѳиваняне  до  шѣхѣ  порѣ 
не  отступили  отѣ  города  Спарты  , 
покабЬ  онаго  не  взяли  и  не  сожгли. 

ГЛАВА  3. 

рТфикратЪ  былѣ  храбрѣ ,  великаго  ро¬ 
сту  и  величественнаго  виду ,  такѣ 
что  взоромѣ  своймѣ  приводилѣ  каждаго 
вЪ  удивленіе.  Но  кѣ  трудамѣ  былЬ 
весьма  лѣнивѣ  и  не  терпѣливѣ  ,  какЪ 
Ѳеопомпѣ  обѣявляетѣ ,  а  мѣщанинѣ  до¬ 
брой  и  весьма  вѣрной.  Сіе  оказалѣ  онѣ 

во 
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Бо  многихЬ  случаяхъ ,  а  особливо  вЪ  за* 
щищеніи  дЪтей  Амингаы  Македонскаго, 
Ибо  Евридика  ,  магпв  Пердикова  и  Фи¬ 
липпова  ,  по  смерти  Аминты  сЪ  обоими 
сими  дѣтьми  поѣхала  кЬ  Ификрагпу  , 
отЪ  коіпораі’о  не  была  оставлена.  До 
самой  его  старости  сограждане  были 
ему  пріятны.  Однажды  былЪ  предЪ  су- 
домЪ  вЬ  союзную  войну  вмѣстѣ  сЪ  Ти- 
моѳеемЪ ,  но  и  предЪ  тѢмЪ  оправдался. 
Оставилъ  послѣ  себя  Менеста  сына  , 
которой  родился  отЪ  Ѳракіанки  дочери 
Кбѳа  Царя.  Когда  его  спросили  , 
отцаль  онЪ  больніе  почитаетЪ  или 
мать  ?  То  отвѣтствовалъ  ,  мать.  И 
понеже  всѢмЪ  то  удивительно  показа¬ 
лось  ,  то  онЪ  сказалъ ,  что  я  то  на 
безЪ  причины  говорю  ^  ибо  огпецЪ ,  сколь¬ 
ко  до  него  касалось ,  Ѳракіанина  меня 
родилЪ ,  а  напротивъ  того  мать  Аѳи* 
реанина. 


XII.  ХАВРІИ. 

ГЛАВА  1. 

ХАврій  АѳинеанинЪ  считался  такожЪ 
между  славнѣйшими  Генералами , 
и  учинилЪ  многія  достопамятныя 
,гфла.  ИзЪ  сихЪ  за  знатнѣйшее  почи¬ 
тается 
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таеіпся  новое  его  изобрѣтеніе  на  войнѣ, 
которую  имѢлЪ  у  горо/^а  ѲивЪ ,  коі'да 
кЪ  ВіоіпіаыамЪ  на  помочь  пришолЬ  ^  ибо 
на  оной  войнѣ ,  когда  первѣйшій  Гене¬ 
ралѣ  Агесилай  думалЪ ,  что  одер;кишЪ 
побѣду  ,  по  обращеніи  уже  отЪ  него  вЪ 
бВгЬ  вспомогательнаго  войска  ,  Хаврій 
достальной  пѣхотѣ  не  велѢлЪ  сЪ  мѣста 
сходить ,  и  научил!)  оную ,  какЪ  положа 
на  колѣно  щитЪ  и  держа  вдоль  про¬ 
стертое  копье  можно  выдержать  непрі¬ 
ятельское  нападеніе.  Агесилай  видя 
такое  новое  вымышленіе ,  далѣе  итти 
не  отважился  ,  и  солдатамъ  своймЪ 
играніемЬ  на  трубахЪ  далЪ  знакѣ ,  чтоб!) 
они  назадЪ  отступили.  Сіе  во  всей 
Г реціи  гпакѣ  прославилось ,  что  вѣ  ономЪ 
видѣ  ,  вѣ  какомѣ  солдаты  его  тогда 
стояли  ,  Хаврій  приказалЪ  поставиіиь 
себѣ  вѣ  честь  столбѣ  ,  когпорой  по 
согласію  народа  изЪ  казны  отЪ  Аѳи- 
неанѣ  на  площади  и  поставленъ.  Для 
той  причины  послѣ  того  бойцы  и 
прочіе  художники  вѣ  поставленіи  Стол¬ 
бовѣ  послѣдовали  томужЪ  обрасцу  , 
вѣ  какомѣ  кто  видѣ  побѣду  одер¬ 
жалъ. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  2. 


■ѴАврій  будучи  Генераломъ  АѳинейскимЪ, 
на  многихЪ  вЬ  Европѣ  война  хЪ  имѢлЪ 
главную  команду  ,  а  многія  дѣла  вЪ 
Египтѣ  добровольно  оказалЪ^  ибо  прі¬ 
ѣхавши  кЪ  Нектаневу  на  помочь  ,  утвер- 
дилЬ  его  на  царствѣ.  ТожЪ  учинилЪ 
вЪ  Кипръ ,  однакожЪ  по  общему  согла¬ 
сію  посланЪ  ошЪ  АѳинеанЪ  кЪ  Евагору 
на  вспоможеніе  ,  откуда  онЪ  до  тѢхЬ 
поръ  не  выѢхалЪ ,  пока  всего  острова  не 
завоевалъ ,  огпЪ  чего  Аѳинеане  великую 
славу  пріобрѣли.  Между  тѢмЪ  произо¬ 
шла  война  между  Египтянами  и  Ііер- 
сами.  Аѳинеане  имѣли  союзЪ  сЪ  Арѳа- 
ксерксомЪ ,  а  Лакедемоняне  сЬ  Египтя¬ 
нами  ,  отЪ  которыхЪ  Агесилай  Король 
Лакедемонской  довольно  обогатился. 
Сіе  видя  Хаврій  и  не  хотя  ни  вЪ  чемЪ 
уступить  Агесилаю  ,  добровольно  от¬ 
правился  кЪ  нимЪ  на  вспоможеніе  ,  и  по 
прибытіи  командовалъ  Египетскимъ 
флотомЪ  ,  а  арміею  Агесилай. 

ГЛАВА  3. 


^Огда  Генералы  Персидскаго  Царя 
отправили  ПословЪ  вЪ  Аѳины  для 
принесенія  жалобы ,  что  Хаврій  воевалЪ 
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сЪ  Египтянами  проший  Царя.  Чего 
ради  Аѳинеане  назначили  Хаврію  срокЪ  , 
на  которой  ежели  домой  не  возвра- 
шишея ,  шо  мы  тебя  кЪ  смерти  при¬ 
судимъ.  Хаврій  по  полученіи  сей  вѣдо¬ 
мости  возвратился  вЬ  Аѳины ,  и  тамЪ 
долѣе  не  медлилЪ  ,  какЪ  сколько  по¬ 
требно  было  і  ибо  онЪ  неохотно  жилЪ 
вЬ  глазахЪ  согражданъ  своихЪ  :  понеже 
великолѣпно  себя  содержалъ  и  изрядно 
поступалъ ,  нежели  избѣя^аіпь  могЪ  не¬ 
нависти  народа.  Великіе  и  вольные  го- 
роды  имѣютъ  сей  общей  порокЪ,  что 
славныхЪ  муяюй  ненавндяшЪ ,  и  охотно 
поносятЪ  піѢхЬ ,  коіпорыхЪ  примѢтятЪ, 
что  вЪ  большзі'ю  славу  приходятЪ^  та- 
кожЪ  нищіе  ненавистными  глазами  смо- 
тряіпЪ  на  щасіпіе  богатыхЪ.  Чего  ради 
Хаврій ,  сколько  ему  возмоікно  было  , 
часто  удалялся.  ОднакожЪ  не  одинЪ 
онЪ  удалялся  изЪ  АѳинЪ ,  но  шожЪ  дѣ¬ 
лали  почти  и  всѣ  знатные  господа  : 
понеже  рассуждали ,  что  они  отЪ  не¬ 
нависти  избѣгнутъ  ,  по  колику  вЪ 
отдаленіи  отЪ  своихЪ  находиться  бу- 
дутЪ.  По  сему  КононЪ  довольное  вре¬ 
мя  жилЪ  вЪ  Кипрѣ  ,  ИфикратЪ  во  Ѳра¬ 
кіи  ,  Тимоѳей  вЪ  ЛесвѢ ,  ХарисЪ  вЪ  Си- 
геѣ.  ХарисЪ  хотя  неподобенЪ  былЪ  ихЪ 
дѢсствамЪ  нобычаямЪ,  однако жЪ  вЪ  Аѳи¬ 
нахъ  былЪ  славенЪ  и  стченЪ.  ГЛА- 
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ГЛАВА  4- 

■ѴАБрій  гкиЕотЪ  сбоіі  скончалЪ  бЪ  союз- 
ную  Боііну  слѣдующимъ  образомъ. 
А  именно  Аѳинеане  осадили  островЬ 
Хіо ,  причемъ  Хаврій  во  флошѣ  хотл  не 
имѢлЪ  чину  ^  но  предЪ  всѣми  начальниками 
состоялъ  вЪ  большемъ  почтеніи  и  силѣ  , 
и  его  солдаты  выше  начальниковъ  по¬ 
читали  и  слушали  ,  что  причиною  было 
скорой  его  смерти.  Понеже  онЪ  перь- 
вой  старался  войти  вЪ  пристань ,  и 
кормщику  приказалъ  туда  править  су¬ 
дно  ,  то  самЪ  вЪ  погибель  попалЪ  ^  ибо 
по  входѣ  его  туда ,  прочія  суда  за  нимЪ 
не  слѣдовали.  Послѣ  чего  какЪ  непрі¬ 
ятель  его  окружилЪ  ,  и  онЪ  храбро  обо¬ 
ронялся  ,  то  по  отбитіи  у  судна  но¬ 
су  ,  начало  оно  утопать.  Хотя  онЪ  ошЪ 
погибели  и  могЪ  спастись  ,  ежели  бы 
бросился  вЪ  море ,  понеже  вЪ  близости 
находившейся  Аѳинейской  флотЪ  егобЬ 
подхватилъ  ^  однакожЪ  онЪ  заполезнѣе 
рассудилЪ  погибнуть  ,  не.жели  брося 
оружіе  оставить  судно ,  на  которомЪ 
БріѢхалЪ.  Того  прочіе  учинить  не  по- 
хотѣли  за  тѢмЪ,  что  они  уѢхавЪ  жи- 
вотЪ  свой  спасли.  Но  онЪ  предпочитая 
честную  смерть  худому  житію,  вЪ  бли¬ 
зости  би.\ся  ,  и  оіпЪ  непріятелей  убитЪ. 
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XIII,  ТИМОѲЕД 

ГЛАВА  I. 

ТИмоѳей  АѳинеанинЪ,  Кононовъ  сынЪ, 
•оставленную  ітосд'ѣ  отца  славу 
умножилЪ  многими  доброДѣ- 
шельми  ^  ибо  онЪ  былЪ  краснорѢчивЪ  ^ 
нелЪнивЪ  ,  трудолюбивъ  ,  искусенЪ  вЬ 
воинскихъ  и  гражданскихъ  дѢлахЪ.  ОнЪ 
прославился  многими  своими  дѣлами  , 
между  которыми  знатнѣйшія  сія  :  Олин- 
ѳійскихЪ  и  Византійскихъ  жителей  вой¬ 
ною  усмирилЪ.  ОстровЪ  СамосЪ  взялЪ , 
при  осадѣ  котораго  вЪ  прежнюю  войну 
Лѳинеане  истратили  1200.  талант 
товЪ,  Но  онЪ  сей  островЪ  безЪ  всякаго 
казеннаго  убытку  подЪ  Аѳинейскую 
власть  привелъ,  ПротивЪ  Котиса  не-? 
однократно  войну  имѢлЪ,  и  получен¬ 
ные  отЪ  него  ш)  добычу  1200.  та-? 
лантовЪ  отдалЪ  вЪ  казну ;  городѣ  Ки- 
зикЪ  свобод илЪ  отЪ  осады.  КЪ  Арювар- 
зану  Персидскому  Губернатору  вмѣстѣ 
сЪ  АгесилаемЪ  ѣздилЪ  на  кспоможеніе  ^ 
отЪ  котораго  ЛакедемонянинЪ  взялр 
награжденіе  наличными  деньгами,  д  онЪ 
согражданъ  своихЪ  желалЪ  лучше  обога?* 
шить  полями  и  городами  .,  нежели  то 
5зять  7  что  до  пользы  его  одного 
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лось.  Чего  ради  взялЪ  горо^  Криѳо- 
ше  и  зймокЪ  СестЪ. 

ГЛАВА 

^НгКе  будучи  во  флотѣ  АдмираломЪ  , 
обЬѢжжая  Пелопоннесъ ,  Лакедемон¬ 
скую  землю  раззорилЬ ,  и  флошЪ  нхЪ 
разогналъ.  Коркиру  привелЪ  подЪ  власть 
Аѳинейскую :  союзЬ  учинилЪ  сЪ  Епироіп- 
скими  ,  Акарнанскими ,  Хаонскими  жи- 
іпельми  ,  и  со  всѣми  шѣми  народами  , 
которые  жили  около  моря.  Чего  ради 
Лакедемоняне  оставя  долговременную 
ссору ,  добровольно  уступили  Аѳинеа- 
намі)  правленіе  на  морѣ ,  и  мирЪ  заклю¬ 
чили  вЪ  такой  силѣ ,  чтобЬ  Аѳинеанам'Ь 
на  морѣ  начальствовать.  Сія  побѣда 
произвела  вЪ  АѳинеанахЪ  такую  ра¬ 
дость  ,  что  тогда  впервые  поставлен!) 
храмЪ  богинѣ  Миру  ,  и  вЪ  честь  ея 
особливая  служба  учреждена.  Но 
чтобъ  о  томЪ  потомки  вѣдали  ,  то 
Аѳинеане  Тимоѳею  по  согласію  народа 
изЪ  казны  поставили  статую  ,  какой 
чести  прежде  его  никто  не  удостоил¬ 
ся  ,  такЪ  что  народѣ  поставя  отцу 
статую ,  не  отказалЪ  вЪ  томѣ  и  сыну. 
ТакимЪ  образомъ  новая  статуя  сы- 
новня  поставленная  подлѣ  отцовой  бое- 
обновила  память  отца  его. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  $. 

Т^Огда  сосгпарѣвшись  Тимоѳей  отка- 
зался  ошЪ  службы  ,  то  АѳинеанЪ  на¬ 
чали  отвсюду  войнами  уиГѣснлть.  От¬ 
пали  СамосЪ  и  ЕллеспонтЪ  :  ФилипгіЬ 
Аіакедонской  тогда  усилившись ,  вели¬ 
кіе  замыслы  затЪвалЪ  ^  и  хотя  прошивЪ 
его  опредѣленъ  былЪ  Генераломъ  ХарисЪ  ^ 
однакожЪ  думали ,  что  онЪ  довольнаго 
огпіюру  непріятелю  учинить  не  вЪ  со¬ 
стояніи.  По  избраніи  Генераломъ  Ме- 
несѳел  ,  Ификрашова  сына  ,  Тимоѳеева 
зятя  ,  опредѣлено  отЪ  народа  послать 
его  на  воину.  Сему  даны  для  вспомо¬ 
женія  вЪ  дЬлахЪ  отецЪ  и  тесть  оба 
мужи  искусные  и  разумные  ,  повтеже 
они  вЪ  такомЪ  почтеніи  и  силѣ  бь!ли  , 
что  довольно  надѣяться  могли  возвра¬ 
тить  чрезЪ  нихЪ  потерянное.  Когда 
они  отправились  вЪ  СамосЪ,  и  ХарисЪ 
по  полученіи  извѣстія  о  ихЪ  прибытіи 
туда.жЪ  поѣхалЪ ,  чтобЬ  вЪ  небыгпность 
его  чего  не  произошло :  то  по  пріѣздѣ 
ихЪ  блиско  кЪ  острову  восс піала  великая 
буря,  для  избѣжанія  которой  два  стар¬ 
шіе  Генерала  запотребно  рассудили  сЪ 
флотомъ  стать  на  якоряхЪ.  Но  ХарисЪ 
отважившись ,  не  послушалЪ  старыхЪ  и 
славныхЪ  мужей  ,  и  по  прибытіи  по 
Ж  2  іластію 
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щастію  сЬ  своіімЬ  судномЪ  туда  ,  куда 
желалЬ ,  кЬ  Тимоѳею  и  Ификрашу  по- 
слалЬ  вѣстника  ,  чшобЬ  за  нимЬ  слѣ¬ 
довали.  И  понеже  послѣ  сего  намѣре¬ 
ніе  его  не  удалось,  и  онЪ  много  судовЬ 
потерялЪ ,  шо  поѢхалЪ  назадЪ  домой  , 
а  вЬ  Аѳины  кЪ  магистрату  послалЪ 
письмо  вЬ  такой  силѣ :  я  бы  легко  моЛ 
взять  СамосЪ  ,  ежелибЪ  не  оставили 
Меня  Тимоѳей  и  ИфикратЪ.  ВЪ  іпомЬ 
дѣлѣ  произошла  на  н>ихЪ  жалоба.  На¬ 
родѣ  ,  которой  обыкновенно  бываетЪ  жа- 
рокЪ  ,  подзирающЪ  ,  непостояненъ  ,  су- 
проіпивенЬ  и  ненавистливЪ  кЪ  знаіпнымЪ, 
возвратя  назадЬ  Ификрапіа  и  Тимоѳея  , 
почолЪ  ихЪ  за  измѢнниковЪ.  Тимоѳей 
рЪ  судѣ  обвиненЪ  ,  и  по  суду  велѣно 
ему  заплатить  сто  талантовЪ.  ОнЪ 
видя  ненависть  неблагодарныхъ  согра¬ 
ждан!)  ,  прину/ЖденЪ  былЪ  уѣхать  вЪ 
Ха^исидонЪ. 

ГЛАВА  4- 


ТТО  смерти  Тимоѳея  народѣ  раскаяв- 
шись  обѣ  у  чиненномъ  судѣ ,  про¬ 
стилѣ  его  вЪ  девяти  частяхЪ  штрафу, 
а  десять  талантовЪ  наложилъ  на  Ко- 
нона  сына  его  кЪ  додѣланію  укрѣпленія. 
ВЪ  семѣ  примѣчено  шастія  непостоян¬ 
ство  і  ибо  которое  дѢдЪ  его  КононЪ 

укрѣ- 
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ук^іѣпленіе  изЬ  полученной  опіЪ  непрія¬ 
теля  добычи  застроилъ  ,  пюжЪ  самое 
внукЪ  ісЪ  великому  бесчесгаію  фамиліи 
изЬ  собственнаго  своего  имѣнія  додѣ¬ 
лать  принуяіденЪ  былЪ.  О  умѣренномъ 
и  разумномъ  житіи  Тимоѳея  хотя  мно¬ 
гіе  примѣры  привесть  момпю ,  однакожЪ 
довольно  будетъ  одного ,  отЪ  котораго 
ясно  видно ,  сколь  онЪ  своймЪ  пріяте¬ 
лямъ  былЪ  любезенЪ.  Когда  онЪ  еще 
сЪ  небольшимъ  двагпца-ти  лѢтЪ  былЪ  вЬ 
судѣ ,  то  непюкмо  пріятели  кЪ  защи- 
щенію  его  пришли  ,  но  и  ЛзонЪ  ти- 
раннЪ ,  которой  вЪ  то  время  былЪ  всѢхЪ 
сильняе.  Понеже  ему  вЪ  отечествѣ 
жить  безЪ  сберегателей  не  безопасно 
казалось  ,  то  переѢхалЪ  вЪ  Аѳины  безЪ 
свиты  ,  и  пріятеля  своего  такЬ  при¬ 
нялъ  ,  что  лучше  желалЪ  животЪ  свой 
потерять ,  нежели  оставить  Тимоѳея 
вЪ  обидѣ  и  бесчесіпіи  просящаго.  Одна¬ 
кожЪ  послѣ  того  Тимоѳей  по  указу  на¬ 
рода  имѢлЪ  войну  противъ  Лзона  ,  рас¬ 
суждая  что  отечеству  большую  вѣр¬ 
ность  оказывать  надлежитъ  нежели 
пріятелю.  ИфикратЪ ,  Хавріа  и  Тимо¬ 
ѳей  были  послѣдніе  Аѳинейскіе  Генера¬ 
лы  ,  а  послѣ  ихЪ  не  было  уже  вЪ  Аѳи¬ 
нахъ  ни  одного  достопамятнаго  Гене¬ 
рала. 
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XIV.  ДАТАМЪ. 

ГЛАВА  I. 

Приступаю  теперь  кЪ  храбрѣйшему 
и  разумнѣйшему  между  бсЬми 
варварами  мужу ,  кромѣ  двухЬ 
Карѳагенскихъ  ,  Амилькара  и  Аннибала. 
О  семЪ  тѢмЪ  пространнѣе  обЪявлена 
будетъ,  что  нѣкоторыя  его  дѣл^  не 
весьма  извѣстны ,  а  тѢ ,  которыя  ща- 
стливо  скончались  ,  учинилЪ  онЪ  не 
многочисленнымъ  войскомЪ  но  разумом! , 
которымЪ  піогда  всѢхЪ  превосходил'!. 
Оныя  дѣла  безЪ  яснаго  и  обстоятелі- 
наго  описанія  видны  быть  не  могупіЬ. 
У  Датама ,  которой  родился  вЪ  Карій  , 
отецЪ  былЪ  КамиссарЪ ,  а  мать  Скиѳяк- 
ка ,  и  сперьва  служилЪ  у  Артаксеркса 
вЪ  гвардіи  солдатомъ.  ОіпецЪ  его  Ка¬ 
миссарЪ  ,  которой  былЪ  человѣкъ  хра¬ 
брой  и  трудолюбивой  ,  и  при  многих!) 
случаяхъ  вѣрность  свою  Царю  оказалЪ  , 
былЪ  Губернаторомъ  вЪ  части  Киликіи 
подлѣ  Каппадокіи  ,  вЪ  которой  жили 
Левкосиры  [  бѣлые  Сиріане  ].  Датам!) 
бу/гучи  вЪ  военной  службѣ  сперьва  ока¬ 
зали  себя  на  войнѣ ,  кто  то  онЪ  піа- 
ковЪ ,  которую  онЪ  имѢлЪ  противЪ  Ка- 
дусіановЪ  5  ибо  онЪ  при  томЪ  случаѣ  > 
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когда  многія  тысячи  ЦарскихЪ  солдашЪ 
побиты  были ,  особливо  храбро  посту¬ 
пилъ.  Чего  ради  по  убиіпіи  на  той 
войнѣ  Камиссара  ,  ДатамЪ  опредѣленъ 
на  отцовское  мѣсто. 

ГЛАВА  2. 

пбслБ  того  оказалЪ  онЪ  равную  хра- 
^  брость  при  томЪ  случаѣ  ,  когда 
АвтофрадатЪ  по  Королевскому  указу 
имѣлъ  войну  противЬ  бунпювщиковЪ  ; 
ибо  его  стараніемъ  непріятели  ,  кото¬ 
рые  вошли  уже  вЪ  лагерь ,  прогнаны  , 
а  достальное  Царское  войско  спаслось  : 
чего  ради  поручены  ему  вЪ  правленіе 
важнѣйшія  дѣла.  ВЪ  то  время  былЪ  Ѳій 
Губернаторъ  Пафлагонской  ,  которой 
произошолЪ  опіЪ  стариннаго  поколѣнія  , 
а  именно  отЪ  Г1  племена  онаго ,  о  ко- 
торомЪ  обЪявляетЪ  ОмирЪ ,  что  убитЪ 
ошЪ  Патрокла  вЪ  Троянскую  войну. 
Понегке  оной  Ѳій  Царя  не  слушался  , 
то  сей  принялъ  намѣреніе  ишти  про¬ 
тивъ  его  войною  ,  и  оную  поручилЪ 
Дапіаму ,  двоюродному  брату  Гіафлаго- 
нянина  онаго  ^  ибо  они  родились  одинЪ 
отЪ  брата ,  а  другой  отЪ  сестры.  Чего 
ради  Датамъ  сперьва  всячески  старался 
брата  своего  склонить  ,  чтобЬ  онЪ 
Ж  ^  бунтЪ 
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бунггіЬ  оставя ,  Царю  покорился.  КакЪ 
ОнЬ  иришолЬ  кь  Ыю  беь'Ь  проводниковЬ  ^ 
ііонелю  ошЪ  сродника  не  чаялЬ  никакого 
опасенія  ^  то  едва  было  не  пропалЪ  ^ 
ибо  Ѳіи  хош'БлЪ  его  тайно  убить.  ВЬ 
то  время  была  сЪ  ДатамомЪ  мать  его 
а  Ѳіева  тетка.  Сія  провЪдавЪ  о  всемЬ, 
Что  дБлалось  ^  сыну  своему  сказала  ^ 
которой  б'БгомЪ  спасся  отЪ  бѣдствія  , 
И  обЬявилЪ  войну  Ѳію.  ВЪ  ту  воину 
АріобарсанЪ  Губернаторъ  Лидійской  и 
Іонійской  и  всея  Фригіи  хотя  Датаму 
И  не  помогалъ  ^  однакожЪ  онЪ  предпрія¬ 
тія  своего  не  оспіавилЪ  ,  и  Ѳія  сЪ  же- 
Ною  й  дѣтьми  взялЪ  вЪ  полонЪ. 

ГЛАВА  3* 

ДАтамЪ  употребилъ  всякое  стараніе  ) 
чтобъ  о  іпомЪ  дѣлѣ  Царь  до  прибы- 
іпія  его  не  провѢдалЪ.  Чего  ради  не 
іЬ  значай  прибыль  туда  ^  гдѣ  Царь  нахо¬ 
дился  і  и  на  другой  день  Ѳія  ,  кото¬ 
рой  былЪ  великЪ  ростомъ  ^  лицемЬ  стра- 
ІйзнЪ ,  понеже  былЪ  черенЪ  и  долгово- 
ЛосЪ  ,  а  Притомъ  имѣлЪ  длинную  боро¬ 
ду  ^  нзрЯдилЪ  вЪ  богатое  платье  ^  какое 
Царскіе  Министры  обыкновенно  носили  , 
йадѣлЪ  на  него  Золотую  цѣпь  золотые 
йоіуу'і’Ліл  гі  прочей  Губернаторской  уборЪ; 
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а  самЪ  Датамъ  наДВлЪ  простой  кресть¬ 
янской  кафпіанЬ  и  толстой  балалонЬ  , 
имВя  иа  і’оловѢ  охотничью  шапку  ,  вЪ 
правой  руі<Ѣ  булаву ,  а  вЪ  лЪвой  верев¬ 
ку  ,  на  которой  велб  предЬ  собою  при- 
Яязаннаго  Ѳія ,  якобы  пойманнаго  дикаго 
звѣря.  Понеже  многіе  на  него  смотрѣ¬ 
ли  для  новости  убора  и  для  незнаемо- 
сти ,  и  для  того  великое  множество 
народа  збѣяіалось ,  то  нЪкгпо  узнавЪ  Ѳія 
сказалЬ  Царю.  Царь  сперьва  не  повЪ- 
ри.\Ъ :  того  ради  послалЪ  Фарнабаса  про¬ 
вѣдать  ,  отЪ  котораго  потомЬ  подлин¬ 
но  увЪдомиЕШись  ,  велЪлЪ  немедленно 
пустить  предЬ  себя  Датама  и  Ѳія  , 
причемъ  довольно  веселился  какЪ  побѣ¬ 
дою  так!)  и  уборомЪ  ,  особливожЪ  тѢмЪ , 
Что  знатнаго  Губернатора  паче  чаянія 
у  себя  увидѢлЪ.  Чего  ради  Царь  бога¬ 
то  одаря  Датама ,  отпустилЪ  кЪ  вой¬ 
ску  ,  которое  тогда  отЪ  Фарнабаса  и 
Титравсіпа  собирано  на  войну  Египет¬ 
скую  ^  и  далЪ  ему  равную  сЪ  ними  ко¬ 
манду.  Послѣ  того  Царь  возвратя  Фарна¬ 
баса,  поручилъ  ему  главную  команду. 

ГЛАВА  ф. 

то  самое  время ,  какЪ  ДатамЪ  со¬ 
биралъ  войско ,  и  готовился  Ѣхать 
Ж  5?  во 
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во  ЕгипепіЪ ,  вдругЪ  огаЪ  Царя  прислано 
письмо  ,  чтобЬ  шолЪ  войною  противЬ 
Асписа ,  которой  былЪ  Губернаторомъ 
вЪ  Кагааоніи  ,  которая  лежиітіЬ  выше 
Киликіи  ,  и  граничитъ  сЪ  Каппа докіею. 
Ибо  АсписЪ  живучи  вЪ  лЪсистой  сторо¬ 
нѣ  и  укрѣпленной  замками ,  нетокмо 
Царю  не  повиновался ,  но  и  на  ближнія 
провинціи  чинилЪ  частые  набѣги  и  Цар¬ 
скіе  доходы  отнималъ.  ДашамЪ  хотя 
далеко  находился  оіпЪ  сихЪ  сторонЪ ,  и 
удерживали  его  важныя  дѣла ,  однакожЪ 
заблаго  рассудилЪ  исполнить  Царской 
указЪ.  Чего  ради  сЪ  немногими  но  хра¬ 
брыми  людьми  вступилъ  на  судно  вЪ 
такой  надежд ,  что  способнѣе  побѣ¬ 
дитѣ  его  нечаянно  сЪ  малымЪ  числомЪ 
войска  ,  нежели  сЪ  великою  арміею  , 
когда  онЪ  напередЪ  кЪ  оборонѣ  приго¬ 
товится  ,  что  потомъ  и  воспослѣдова¬ 
ло.  Но  прибытіи  на  суднѣ  вЪ  Киликію  , 
выступя  на  берегѣ  ,  денно  и  нощно 
шествовалъ  ,  гору  Таврѣ  прошолЪ  ,  и 
прибывЪ  туда ,  куда  желалЪ  ,  спросилЪ  , 
гдѣ  АсписЪ  находится ,  почему  уЪВдо- 
мился  ,  что  недалеко  поѢхалЪ  на  охоту. 
Когда  Датамъ  вывѢдывалЪ  обѣ  АсписѢ  , 
то  признали  причину  его  прибытія. 
Того  ради  ПисидійскимЪ  жителямЪ  вмѣ¬ 
стѣ  сЪ  тѣми,  кошорыхЪ  онЪ  при  себѣ 
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имЬлЬ ,  АсписЪ  приказалъ  быть  вЪ  го¬ 
товности  кЬ  учиненію  отпора,  услы¬ 
ша  о  томЪ  Датамъ,  принялъ  оружіе  , 
что  и  своймЬ  дѣлать  велЪлЪ ,  а  самЪ 
па  лошади  поѢхалЪ  вскачь  противЪ  не¬ 
пріятеля.  АсписЪ  увидя  Датама  про¬ 
тивъ  себя  "Ѣдуща  испу  жался  ,  и  безЪ 
всякаго  сопротивленія  здался.  Сего 
Датамъ  связавши  отдалЪ  Миѳридашу  , 
чшобЪ  отвелЪ  его  кЪ  Царю. 

ГЛАВА  5. 

МЕжду  шѢімЪ  АршаксерксЪ  рассуждая  , 
что  отЪ  какой  важной  войны  кЪ  ка- 
ко.му  малому  дЪлу  знатнѣйшаго  Гене¬ 
рала  послалЪ  ,  самЪ  на  себя  разггіѣвался  , 
и  вЪ  томЪ  мнѣніи  ,  что  еще  ДатамЪ 
не  отправился ,  вЬ  городЪ  Аце  кЬ  арміи  по¬ 
слалЪ  куріера  сЪ  вѣдомостью  ,  чтобЪ 
онЪ  остался  при  арміи.  Куріеру,  недо- 
ѢхавЪ  до  намѣреннаго  мѣста ,  на  доро¬ 
гѣ  попались  тѣ ,  которые  Асписа  вели. 
КакЪ  для  такой  скорости  ДатамЪ  у 
Царя  пришолЪ  вЪ  великую  милость  , 
іпакЪ  не  меньше  того  Царскіе  Мини¬ 
стры  его  возненавидѣли  ,  видя  ,  что 
онЪ  один!)  предЪ  всѣми  ими  вЪ  большемЪ 
почтеніи  находится  :  чего  ради  всѢ  со¬ 
гласились  его  истребить.  О  семЪ  Пан- 
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^аттіЪ ,  Царской  казначей  ,  доброй  прія¬ 
тель  ДатамовЬ  ,  письменно  его  увЪдо' 
милЪ  сЬ  обЬявленіемЪ ,  что  ты  претер¬ 
пишь  великое  бЪдсшвіе  ,  ежели  подЪ 
твоимЪ  предводительствомъ  вЬ  Египтѣ 
какое  нещастіе  приключится  ;  ибо  Цари 
имѣютъ  такое  обыкновеніе  ,  что  они 
нещастіе  людямЪ ,  а  щасгаіе  себѣ  са- 
мимЪ  приписываютъ,  ОтЪ  чего  дѣ¬ 
лается  ,  что  они  легко  гпѢхЪ  низверга¬ 
ютъ  ,  огпЬ  кошорыхЪ  получаігіЬ  вѣдо¬ 
мость  ,  что  подЬ  ихЪ  командою  война 
нещ,астливо  окончалась.  Ты  ДатамЪ 
тѢмЬ  большему  подверженъ  опасенію  , 
чемЪ  больше  почитаетЬ  Царь  тебя  за 
главнаго  пріятеля,  и  котораго  больше 
слушаетъ.  ДатамЪ  будучи  уже  при 
арміи  вЪ  АценѢ  ,  по  прочтеніи  онаго 
письма ,  довольно  увѢдалЪ  ,  что  вЪ  ономЪ 
самая  правда  писана ,  чего  ради  принялЪ 
намѣреніе  отпасть  отЪ  Царя.  ОнЪ  ни¬ 
чего  не  учинилЪ ,  чтобЪ  нарушить  мо¬ 
гло  его  вѣрность  ^  ибо  онЪ  Мандроклу 
Магнисійскому  поручилЪ  команду  надЪ 
войскомъ,  а  самЪ  сЪ  своими  поѢхалЪ 
вЪ  Каппадокію ,  и  занялЪ  пограничную 
ей  Пафлагонію.  Онже  скрывая  намѣ¬ 
реніе  свое  противъ  Царя  ,  тайно 
сЪ  АріобарсаномЪ  учинилЪ  союзЪ ,  вой¬ 
ско  набралЪ  и  укрѣпленные  породы 
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своймЪ  сообщникамъ  вЪ  защишеніе  ога- 
^алЪ, 

ГЛАВА  б, 

гтО  вЪ  семЪ  предпріятіи  ДатамЪ  для 
зимняго  времени  невеликой  успВхЪ 
имЪлЪ.  услыша  онЪ  ,  что  Писидійскіе 
жители  собираютЪ  войско  противЪ  его, 
отправилъ  туда  сына  своего  Арсидея 
сЪ  войскомЬ ,  гдЪ  онЪ  на  войнЪ  убитЪ. 
Чего  ради  самЪ  туда  поѢхалЪ  сЪ  не¬ 
многочисленнымъ  же  войскомъ ,  скрывая  , 
сколь  великую  печаль  сыновня  смерть 
ему  нанесла ,  понеже  онЪ  желалЪ  при¬ 
быть  скоряе  кЪ  непріятелю  ,  неужели 
его  войско  извЪститься  могло  о  не- 
щастливой  баталіи ,  дабы  узнавЪ  сы- 
новню  смерть ,  солдаты  не  пришли  вЪ 
отчаяніе.  ОнЪ  по  прибытіи  туда ,  ку¬ 
да  хопіѢлЪ  ,  сіпалЪ  лагеремЪ  на  такомЪ 
мѣстѣ ,  что  не  мояшо  было  окружить 
его  многочисленнымъ  войскомЪ  ,  ниже 
препятствовать ,  чтобЪ  онЪ  не  былЪ  вЪ 
состояніи  баталію  имѣть.  При  немЪ 
былЪ  МиѳробарсанЪ  его  тесть  и  Гене¬ 
ралѣ  вЪ  конницѣ ,  которой  видя  худое 
зятя  своего  состояніе  ,  передался  кЪ 
непріятелю.  ПровѢдавЪ  о  семЪ  ДатамЪ 
довольно  видѢлЪ ,  что  ежели  услышатЪ 
солдаты,  что  его  столь  ближній  сро- 
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дникЬ  осшавилЬ ,  пю  всеконечио  тожЬ 
учинятЬ  и  прочіе-  Чего  ради  пусгаилЪ 
слухЪ ,  якобы  МиѳробарсанЬ  по  еі’о  при¬ 
казанію  перешолЪ  кЪ  непріятелю ,  дабьі 
по  принятіи  его  тЪмЪ  лучше  одолѣть 
непріятеля ,  и  для  того  оставить  его 
не  льзя  ,  но  надлежитъ  немедлѣнно 
всВмЪ  за  нимЪ  слѣдовать.  Ежели  вы 


храбро  и  неустрашимо  поступите ,  піо 
непріятель  конечно  устоять  не  можетЪ  , 
когда  атакованъ  будетЪ  вЪ  шанцахЪ  и 
внѣ  оныхЪ.  По  приняпііи  отЪ  всѢхЪ  сего 
совѣта ,  вывелъ  войско  противЪ  непрія¬ 
теля  ,  и  пошолЪ  чинить  поиски  про¬ 
тивъ  Миѳробарсана.  ДатамЪ  поровняв- 
шись  сЪ  непріятелемъ ,  приказалЪ  на  не¬ 


го  ударить,  Писидіане  испужавшись  но¬ 
ваго  умыслу ,  пришли  вЪ  такое  мнѣ¬ 
ніе  ,  что  передатчики  не  добросовѣстно 
но  притворно  поступаютъ  ,  дабы  они 
по  принятіи  ихЪ  большей  вредЪ  нанести 
могли.  Чего  ради  сперьва  на  нихЪ  на¬ 
пали  ;  а  они  не  вѣдая ,  что  и  для  чего 


дѣлается ,  принуждены  стали  сЪ  ними 
биться ,  кЪ  которымЪ  передались  ,  и 


стоять  за  того  ,  котораго  оставили. 
И  понеже  ихЪ  ни  которая  сторона  не 
щадила  ,  шо  заразЪ  порублены  были. 
ДостальныхЪ  ПисидіанЪ  противящихся 
атаковалъ  ДашамЬ  ,  сЪ  перьваго  удара 

вЪ  бѢгЪ 
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й)  бѢгЪ  обратил!) ,  за  которыми  вЪ  по¬ 
гоню  слЪдуя  многихЪ  побилъ ,  и  непрія¬ 
тельской  лагерь  вЪ  добычу  получилЪ. 
СимЬ  вымысломъ  вдругъ  и  измВнниковЪ 
порубилЪ ,  и  непріятеля  прогналЪ  ,  и 
что  до  погибели  его  касалось ,  то  упо- 
требилЪ  вЪ  свою  пользу.  Я  нигдЪ  не 
чиіпалЪ  ,  чігюбЪ  какой  ГенералЪ  разумнЪе 
что  вымыслить  или  что  вЪ  дѣйство 
произвесть  могЪ ,  какЪ  ДатамЪ  при  семЪ 
учинилЪ. 

ГЛАВА  7. 

^ТЪ  Датама  отпавЪ  большой  сынЪ 
Скисма  ,  кЪ  Царю  перешолЪ  ,  и  о 
бунпіЪ  отуа  своего  ему  донесЪ,  По 
полученіи  сего  извѣстія  Артаксерксѣ 
видя ,  что  сЪ  мужемЪ  храбрымЪ  и  смѣ- 
лымЪ  войну  имѣть  надлежитъ ,  понеже 
онЪ  то  ,  что  вздумалЪ  ,  вЪ  дѣйство 
производилъ,  и  обыкновенно  прежде  о 
чемЪ  рассуждалЪ,  нежели  кЪ  дѣлу  при¬ 
ступалъ  ,  отправилЬ  Автофрадата  вЪ 
Киликію.  Но  дабй  АвтофрадашЪ  не 
могЪ  занять  того  лѣсу ,  чрезЪ  которой 
ходѣ  былЪ  вЪ  Киликію ,  то  ДатамЪ  вЪ 
томѣ  его  предупредить  старался  :  но 
столь  скоро  рассѣяннаго  войска  собрать 
не  могЪ.  Не  получа  вЪ  томѣ  успѣху  сЪ 
немногочисленнымъ  войскомЪ  отЪ  него 

собран- 
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собраннымъ  выбралЪ  такое  мѣсто,  что 
непріятель  не  могЪ  его  окружить ,  ни¬ 
же  мимо  его  пройти ,  чтобЪ  сЪ  переди 
и  сЪ  тылу  не  былЪ  атакованЪ ,  и  еже¬ 
ли  сЪ  АвтофрадатомЪ  биться  поКочешЬ, 
то  многолюдство  непріятельскаго  вой¬ 
ска  великаго  вреда  небольшой  его  арміи 
нанесть  не  можетЪ. 

ГЛАВА  8. 

А  ВтофрадатЪ  хотя  сіе  ивидѢлЪ,  одна- 
кожЪ  принялъ  намѣреніе  лучше  сра¬ 
зиться  сЪ  ДатамомЪ  ,  нежели  сЪ  толь 
Многочисленною  арміею  навадЪ  отсту¬ 
пить  ,  или  на  одномъ  мЪстФ  долго 
стоять  ,•  ибо  онЪ  имѢлЪ  у  себя  20000. 
человѣкѣ  конницы  варварской  ,  пѣхоты 
сто  тысячь ,  которые  у  нихЪ  называ¬ 
ются  Карданами  ,  да  тѣхже  людей  три 
тысячи  пращниковЪ.  ЕщежЪ  Каппа до- 
кіачЬ  8ооо ,  АрмянЪ  9,  ПафлагонянЪ 
ФригіанЪ  ІО ,  ЛидіанЪ  ^  ,  АспендіянЪ  и 
ПисидіанЪ  около  трехЪ  ,  КиликіанЪ  двѣ , 
КаспійсцовЪ  столькожЪ ,  изЪ  Греціи  вспо¬ 
могательнаго  войска  3-  тысячи  а  легкаго 
войска  великое  множество.  ПротивЪ 
сего  войска  стоять  ДатамЪ  надѣялся 
только  на  себя  и  на  положеніе  мѣста 
ибо  онЬ  противъ  непріятельской  силы 

не  имѢлЪ 
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не  имѣлЪ  и  дватцатой  доли.  ОнЪим'ѣя 
наде-кду  на  своихЪ  солдатЪ  сразился  , 
и  изЬ  непріятельскаго  войска  нѣсколько 
тысячъ  порубилъ ,  а  изЪ  его  войска  не 
болѣе  тысячи  человѣкѣ  побито.  Чего 
ради  на  другой  день  выставилЪ  знакѣ 
побѣды  на  томѣ  мѣстѣ ,  гдѣ  на  канунѣ 
того  дня  брань  происходила.  И  понеже 
онѣ  оттуда  станѣ  свой  перенесѣ ,  гаа- 
кожѣ  хотя  всегда  имѣлѣ  меньше  войска 
противъ  непріятеля ,  однакожѣ  на  ба- 
шаліяхѣ  одерживалъ  побѣду  ,  потому 
что  онѣ  никогда  вѣ  сраженіе  не  всту¬ 
палъ  ,  не  заперши  напередѣ  непріятеля 
вѣ  ускихѣ  мѣстахъ ,  что  Датаму  ,  яко 
довольно  знающему  положенія  мѣстѣ  и 
рассудливому  и  хитрому  часто  удава¬ 
лось  :  то  Автофрадатѣ  віддя ,  что  отѣ 
продолженія  войны  произойдетъ  большей 
уронѣ  Царской  нежели  непріятельской 
силѣ  , ,  Датама  просилѣ  ,  чтобЬ  сѣ  Ца- 
ремѣ  мирѣ  и  союзѣ  заключилъ.  Хотя 
Датамъ  думалЪ ,  что  мирѣ  твердо  со- 
держанѣ  не  будешЪ ,  однакожѣ  склонлсі 
на  учиненныя  предложенія  сказалѣ ,  что 
онѣ  кѣ  Артаксер[<су  Пословѣ  отііравитѣ. 
Такимѣ  образомъ  начатая  отѣ  Царя 
война  противъ  Датама  окончилась ,  и 
Автофрадатѣ  во  Фригію  уѣхалѣ. 
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ГЛАВА  9. 

иО  Царь  им'Ьл  на  Дагпама  неогамѣн- 
ную  ненависть ,  и  видя  ,  что  его 
войною  одолѣть  не  мояшо  ,  старался 
погубить  его  коварнымЪ  образомЪ ,  отЪ 
чего  онЬ  многократно  спасался.  А  имен¬ 
но  ему  сказано  было ,  что  чинятЪ  надЪ 
нимЪ  поиски  тЪ ,  которые  считались 
между  приіпворными  его  друзьями.  И 
понеяю  сказывано  про  то  ему  отЪ  не¬ 
пріятелей  мнимымЪ  его  пріятелямЪ  , 
то  очЪ  запотребно  рассудилЪ  ниже  то¬ 
му  вѣрить  ,  ниже  презирать  ,  но  наипа¬ 
че  извѣдать ,  правда  ли  то  или  ложЪ : 
чего  ради  поѢхалЪ  туда  ,  гдѣ  по  ска¬ 
занному  учинены  быть  имѣли  надЪ  нимЪ 
поиски.  ОднакожЪ  онЪ  выбралЪ  себѣ  во 
всем!)  подобнаго ,  и  на  рядя  его  вЪ  свое 
платье ,  приказалЪ  тѢмЪ  мѢстомЪ  иіп- 
ти ,  гдѣ  онЪ  самЪ  обыкновенно  хаят- 
валЪ ,  а  самЬ  вЪ  солдапіскомЪ  платьѣ 
шествовалъ  между  гвардіею.  Но  подЪ- 
ищики  ,  по  прибытіи  на  показанное  мѣ¬ 
сто  нѣкоторому  числу  Солдатѣ  ,  обма¬ 
нувшись  мѣстомъ  и  плагпьемЪ  ,  напали 
на  того ,  которой  былЪ  вЪ  лицѣ  Даша- 
ма.  Притомлю  ДатамЪ  бывшимЪ  сЪ 
нимЪ  вЪ  пути  приказалЪ ,  чтобЬ  усмо- 
трл ,  что  я  дѣлать  стану ,  то/жЪ  и  вы 

чинили. 
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чинили.  Онѣ  увидя  ,  что  подЪищики  на 
него  бѢгушЪ  ,  бросилЪ  еЪ  нихЪ  копья  , 
что  и  всѣ  другіе  учинили  ,  и  подЪищи- 
ки,  пока  дойти  могли  до  того  ,  на  ко¬ 
тораго  напасть  хотѣли  ,  всѢ  побиты. 

ГЛАВА  ІО. 


ОАконецЪ  Датамъ  столь  хитрой  мужЪ 
^  улоЕленЪ  лестію  Миѳридаітіа  Аріо- 
барзанова  сына  ^  ибо  онЪ  обѣщался  Царю 
его  убить ,  еікели  Царь  позволишЪ  ему 
безЬ  наказанія  все  то  дѣлать ,  что  онЬ , 
іюхочетЪ ,  и  обѣщаніе  свое  по  обыкно¬ 


венію  Персидскому  правою  рукою  уіпвер- 
диіпЪ.  МиѳридатЪ  получивши  позЕо.\е- 
ніе ,  притворилъ  себя ,  акибы  сЪ  ЦаремЪ 
имѣетъ  вратду ,  и  для  того  войско  со- 
бралЬ ,  а  заочно  сЪ  ДаіпамомЪ  учинилЪ 
союзЪ  ,  Царскія  провинціи  раззорилЪ 
эамки  взялЪ ,  великую  добычу  получилЪ, 
изЪ  которой  одну  половину  роздалЪ 
своймЪ  солдатамъ ,  а  другую  опюслалЪ 
кЬ  Датаму.  равнымЪ  образомЪ  отдалЪ 
ему  и  многіе  зімки.  Сіе  чрезЪ  немалое 
время  дѣлая  ,  привелЪ  Датама  вЪ  такое 
мнѣніе,  что  онЪ  сЪ  ЦаремЪ  нАчалЪ  вой¬ 
ну  ,  которая  прекращена  быть  не  мо- 
жетЪ ;  а  однакожЪ  онЪ,  чтобЪ  непроиз- 
весть  вЪ  немЪ  подозрѣнія  ,  якобы  онЪ 
3  а  надЪ 
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надЪ  нимЪ  подЪискивается  ,  не  требо* 
валЪ  сЪ  нимЪ  разговору ,  и  не  старалс;! 
кЪ  нему  притши.  ОнЬ  заочно  показы¬ 
валъ  такое  дружество ,  что  казалось  , 
буіпто  оное  между  ими  утверждалось 
не  на  взаимной  пользЪ  но  на  общей  не¬ 
нависти  ,  которую  они  на  Царя  имѣли. 


ГЛАВА  II. 


"МИѳридатЪ  довольно  утвердивЪ  ки- 
^  трость  свою  ,  запотребно  рассудилЪ 
увѣдомить  Датама ,  что  время  собрать 
больпіе  войска  и  начать  войну  сЪ  Ца- 
ремЪ ,  и  о  томЪ  бы  ,  ежели  угодно  , 
куданибудь  пріѢхалЪ  на  совВіпЪ.  Послѣ 
того  назначено  мѣсто  и  время  у  когда 
съѣхаться  для  совѣту.  На  , оное  мѣсто 
МиѳридатЪ  сЪ  однимЪ ,  которому  наи- 
больше  вѢрилЪ ,  за  нѣсколько  дней  на- 
передЪ  пріѢхавЪ  ,  вЪ  разныхЪ  мѢстахЪ 
шпаги  вЪ  землю  закопалЪ ,  и  оныя  мѣ¬ 
ста  прилѣжно  замѣтилъ.  ВЪ  назначен¬ 
ной  для  совѣту  день  ДатамЪ  и  Миѳри¬ 
датЪ ,  послали  нѣсколько  человѣкѣ  для 
осмотрѣнія  мѣста.  ПотбмЪ  сами  сЪѢха- 
лись.  И  какЪ  на  томѣ  мѣстѣ  нѣсколь¬ 
ко  времени  совѣтовали  ,  и  нарозно  разъ¬ 
ѣхались  ,  а  ДагаамЪ  на  нѣкоторое  рас¬ 
стоянье  огаЪѢхалЪ  :  то  МиѳридашЪ  , 

прежде 
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прежде  отЫЗзду  своего  кЪ  своимЪ  , 
ЧшобЬ  не  привесть  себя  вЪ  лодозрЪню  , 
возвратился  на  тожЪ  мѣсто ,  и  тамЪ , 
гдѣ  шпаги  закопаны ,  сѢлЪ ,  якобы  от¬ 
дохнуть  хотѢлЪ ,  такожЪ  позвалЪ  на¬ 
задъ  Датама  подЪ  такимЪ  видомЪ ,  бут- 
то  бы  вЪ  разговорѣ  забылЪ  нѣчто  ска¬ 
зать.  Между  тѣмЪ  спрятанную  шпа¬ 
гу  вынялЪ  ,  и  обнаживши  положмлЪ  подЪ 
кафтанЪ  ,  а  кЬ  Датаму  ,  которой  кЪ  не¬ 
му  шолЪ  ,  говорилъ :  что  я  разлучи¬ 
вшись  сЪ  тобою  примѣтилъ  нѣкоторое 
мѣсто  противъ  насЪ  стоящее  удобное 
подЪ  станЪ.  Когда  на  оное  мѣсто  паль- 
цомЪ  показалъ ,  а  ДатамЪ  на  оное  сталЪ 
смотрѣть ,  то  его  оборотившагося  спи¬ 
ною  мечемЪ  закололЪ ,  такЪ  что  никто 
помочь  не  могЪ.  ТакимЪ  образомЪ  Да¬ 
тамЪ  ,  которой  многихЪ  разумомЪ  ,  а 
никого  лестію  не  одолѢвалЪ,  уловленЪ 
притворнымъ  дружествомъ. 


XV.  ЕПАМИНОНДА. 


ГЛАВА  I. 


ЕПаминонда  ѲиванянинЪ  былЪ  Полим- 
новЪ  сынЪ.  Бре.жде  неяіели  начну 
его  описывать ,  пю  не  неполезно  бу- 
детЪ  читателямъ  напамяшовашь  ,  чтобЬ 
3  3  о  чу- 
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о  чужихЪ  обыкновеніяхъ  по  своймЬ  не 
рассуждали ,  и  тогобЪ ,  что  у  нихЪ  не 
вЬ  велико  ставится ,  равномѣрно  за  не- 
великожЬ  и  у  другихЪ  не  почитали  ^ 
ибо  вѣдаю ,  что  музыкѣ  у  насЪ  знат¬ 
ные  господа  не  учатся  ,  а  танцованье 
бЪ  порокѣ  вмѣняется ,  но  у  Г рековЬ  все 
‘  піо  почитаотся  за  пріятное  и  похвалы 
достойное.  ЕжелижЬ.  описывать  житіе 
и  нравы  Епаминонды  ,  то  ни  о  чемЪ 
умолчать  не  надлежитъ ,  что  кЪ  изЪ- 
ясненію  того  касается.  Чего  ради  обЪ- 
являю  сперьва  о  родѣ  его  :  послѣ  того 
какимЪ  наука мЪ  и  отЪ  кого  учился  , 
потомЬ  обЬ  обычаяхъ  и  о  разумѣ,  и  что 
еще  достопамятное  пока жеіпся ,  нако¬ 
нецъ  о  храбрыхъ  его  дѣйствіяхъ ,  кото¬ 
рыми  онБ  ЕсѢхЪ  Генералов!)  ітревосшолЬ. 

ГЛАВА  2. 

■рПаминонда ,  какЪ  выте  обЪявлено  , 
^  родился  отЪ  честнаго  отца  ,  но 
предки  его  убоги  были.  ОнЪ  ніакЬ  обу¬ 
чился  ,  что  ученіемъ  всѢ.чЪ  ѲивянЪ  пре¬ 
восходилъ  ;  ибо  и  на  арфѣ  играть  и  при¬ 
пѣвать  на  лютнѣ  учился  у  Діонисія  , 
которой  таковожЪ  славенЪ  былЪ  ,  какЪ 
ДамонЪ  и  ЛампрЪ ,  которые  вездѣ  извѣ¬ 
стны.  Играть  на  флейтѣ  у  Олимпіо- 

дора  , 
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Дора  ,  танцевать  у  Каллифраша  обу¬ 
чался.  Философіи  учился  у  Лизиса  1а- 
рентинянина  ііиѳагорическаго ,  котора¬ 
го  шакЪ  прилѣжно  слушалЪ  ,  что  вЪ 
юношествѣ  сЪ  упрлмымЪ  и  необходи¬ 
тельнымъ  старикомъ ,  пренебрегал  всѢхЪ 
своихЬ  сверстниковъ ,  болВе  обходился  , 
ниже  прежде  его  оставилъ ,  пока  вЪ 
ученіи  соучениковъ  своихЪ  такЪ  превос- 
шолЪ,  что  легко  рассудить  можно  бы¬ 
ло  ,  что  онЪ  равномерно  превзойдетЪ 
всѢхЪ  и  вЪ  прочихЪ  наукахЪ.  Но  все  сіе 
бЪ  рассужденіи  нашихЪ  поведеній  подло 
и  презрѣтельно  ,  а  вЪ  Греціи  нѣкогда 
вмѣнялось  то  вЪ  великую  похвалу. 
Когда  ему  минуло  і  ф.  лѢтЪ ,  и  началѣ 
ходить  на  бой ,  то  не  столько  ста¬ 
рался  о  полученіи  великой  силы ,  сколь¬ 
ко  о  проворности  ^  ибо  рассуждалЪ  , 
что  сила  полезна  вЪ  бою ,  а  проворность 
на  войнѣ.  Чего  ради  упражнялся  вЪ  бѣ¬ 
ганіи  и  бояхЪ  до  тѢхЬ  поръ ,  пока  стоя 
товарища  ухватить,  и  сЪ  нимЪ  биться 
могЪ.  вЪ  военныхъ  наукахЪ  довольно 
времени  употребилЪ. 

ГЛАВА  3. 


Х^ромѢ  тѣлесной  силы  Епаминонда 
имѢлЪ  многія  душевныя  дарованія  ^ 
ибо  былЪ  крошокЪ ,  разуменъ ,  оешорю- 
3  4-  женЪ 
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йіенЪ  ,  поступалъ  смотря  на  обсто' 
ягпельства  времени ,  искусенЪ  вЪ  воин-» 
ствЬ  ,  храбръ ,  великодушенЪ :  такЪ  лю- 
билЪ  правду  ,  что  и  вЪ  шутісахЪ  не 
лгалЪ.  Онже  воздерікенЪ ,  милостивЪ  , 
и  чрезмѣрно  терпѢливЪ :  нетокмо  опіЬ 
народа  но  и  отЪ  друзей  обиды  сносилЪ,а 
особливо  былЪ  молчаливъ ,  и  сіе  иногда  та- 
ковожЪ  полезно  почитается  какЪ  и  к^а- 
снорѣчиву  быть.  Охотно  слушалЪ ,  ыбо 
шВмЪ  думалЪ  легко  научиться :  чего  ради 
ежели  когда  былЪ  вЪ  какомЪ  собраніи  ,  вЪ 
которомЪ  или  о  республикѣ  или  о  фи¬ 
лософіи  разговаривали  ,  то  оттуда  до 
шѢхЬ  порЪ  не  выходилЪ ,  пока  рѣчь  не 
скончалась,  убожество  такЪ  легко  сно- 
силЪ ,  что  онЪ  вЪ  республикѣ  ничего  кромВ 
славы  не  искалЪ.  Пріятелей  не  у  по¬ 
треблялъ  кЪ-  защищенію  себя  ,  другимЬ 
услуги  показывалъ ,  таіЛ  что  казалось 
бутто  онЪ  сЪ  пріятелями  все  общее 
і'імѢетЪ  ;  ибо  ежели  кто  изЪ  согра¬ 
жданъ  ОПІЬ  непріятеля  взятЪ  былЪ  вЬ 
полонЪ  ,  или  дѣвица  какова  пріятеля  за 
убожествомъ  за  мужЪ  вытти  не  могла, 
шо  собиралъ  своихЪ  пріятелей  и  рас¬ 
предѣлялъ  ,  сколько  кто  дать  дол¬ 
женъ  по  количеству  его  имѣнія  ,  и 
распредѣля  іпакимЪ  образомЪ  прежде 
^взятія  денегъ  приводилъ  просителя 
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ІсЪ  ггіѢмЬ ,  которые  слоя^ась  его  нау¬ 
дили  ,  а  шо  чинилЪ  вЪ  шакомЪ  намѣре¬ 
ній  ,  чшобЪ  складчики  самому  просите¬ 
лю  деньги  отдали ,  а  проситель  бы  вЪ- 
далЪ ,  сколько  кому  онЪ  ©долженЪ. 

ГЛАВА  4- 

ДІомедонтЪ  Кизической  старался  вы- 
гѴ  вѣдать  его  справедливость  ^  ибоонЪ 
по  прошенію  Артаксерксову  принялЪ  на 
себя  ,  Епаминонду'  деньгами  склонить 
на  его  сторону.  Чего  ради  ДіомедонтЪ 
пріѢхавЪ  вЬ  Ѳивы  сЬ  довольною  суммою 
денегъ ,  Мизиіпу  юношу  пятью  талан¬ 
тами  подкупилъ ,  котораго  Епаминонда 
весьма  любилЪ.  Мизита  пришодЪ  іЛ 
ЕцаминондѢ  ,  обЪлвилЪ  причину  діоме- 
донтова  прибыпіія.  Но  Епаминонда  при 
ДіомедонтѢ  сказа  лЪ  ,  что  не  надобны 
деньги;  ибо  еяюли  Царь  яюлаетЪ  того,, 
что  ѲиванамЪ  полезно,  то  л  оное  безЪ 
денегъ  здѣлать  гопіовЪ ;  напротивъ  чего 
еяюли  онЪ  требуешЪ  того ,  что  Ѳива¬ 
намЪ  Бредиіпельно  быть  можешЪ  ,  то 
Царь  кЪ  полученію  того  довольно  де¬ 
негъ  не  имВетЪ ;  ибо  л  любовь  свою  кЪ 
отечеству  не  могу  смѣнлть  на  богат¬ 
ство  всего  свѣта.  Л  тебѣ  вЪ  томЪ  , 
что  ты  не  вѣдая  ,  меня  подкупип^ь 
старался ,  и  почиталЪ  за  равнаго  себѣ  , 
3  5  'на 
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не  удивляюсь  ,  и  вЪ  томЪ  прощаю. 
ОднакожЬ  немедленно  вьіѣжжай  изЪ  го¬ 
рода  ,  чтобЪ  ты  не  подкупилъ  другом, 
когда  того  надомною  учинишь  не  могЬ. 
Ты  Мизища  отдай  деньги  Діомедонту, 
и  е;кели  ігюго  скоро  не  здЪлаешь ,  гао 
отошлю  тебя  вЬ  судЪ.  Когда  Дюме- 
донтЬ  просилЪ  Епаминонду  чтобЪ  про¬ 
пустить  его  безЪ  задержанія  сЪ  приве¬ 
зенными  имЪ  вещьми  ,  то  онЪ  сказалЪ  ; 
Сіе  я  здЪлаю  не  для  тебя  но  для  себя , 
дабы  по  огпнятш  у  тебя  денегЪ  не  ска¬ 
залъ  кто ,  что  оныя  насильно  отняты , 
и  ко  мнЪ  принесены ,  которыхЪ  добро¬ 
вольно  я  взять  не  хотЪлЪ.  Когда  Епами- 
нонда  его  спросилЪ ,  куда  тебя  отвеешь; 
то  отвЪчалЪ  онЪ ,  вЪ  Аѳины :  чего  ра^и 
для  безопасности  далЪ  ему  до  того 
Гі5рода  проводниковъ.  Епаминонда  сверѢхЪ 
того  Хаврія  Аѳинейскаго ,  о  которомЪ 
выше  упомянуто ,  просилЪ ,  чтобЪ  еі’о 
'безЪ  всякаго  озлобленія  проводить  на 
судно.  ИзЪ  сего  довольно  видно ,  сколь 
справедливъ  былЪ  Епаминонда.  Хотя  и 
можно  привеешь  вЬ  примЪрЪ  многія  сви¬ 
дѣтельства  ,  однакожЪ  оныя  оставляю  , 
понеже  вЪ  сей  книгѣ  житія  славныхЪ 
Генераловъ  кратко  описать  намѢренЪ  , 
Потому  что  о  каждомЪ  изЪ  нихЪ  мно¬ 
гіе  писатели  пространнѣе  описали. 

ГЛАВА 
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ГЛАВА  5- 


рПаминонда  былЪ  краснорѢчивЪ  ,  такЪ 
чшо  Н1ЛКПІО  изЬ  ѲивянЪ  вЪ  краснорѣ¬ 
чіи  сЪ  нимЬ  сравняться  не  могЬ^  онЪ 
какЪ  коротко  и  сильно  отвѣчалъ  ,  такЬ 
и  великія  рѣчи  красиво  сочинялЪ.  ИмЬлЪ 
поносителя  нѣкоего  именемЪ  Менекли- 


да  Ѳиванянинаяѣ  и  противника  вЪ  упра¬ 
вленіи  государственныхъ  дѢлЪ ,  которой 
вЬ  краснорѣчіи  таковЪ  гке  искзтенЪ  былЪ 
какЪ  и  прочіе  Ѳиваняне  ^  ибо  ітюіпЬ  народ^Ь 
больше  силенъ  нежели  разуменЪ.  ОнЪ 
видя  Епаминонду ,  что  для  искусства 
вЬ  воинскихъ  дѢлахЪ  прославился  ,  Ѳива- 
намЪ  совѣтовалъ  ,  чтобЪ  мирЪ  лучше 
войны  почитали  ,  дабы  не  3/ потреблять 
еі'о  Генераломъ.  Сему  Епаминонда  ска- 
залЬ :  Обманываешь  согражданЪ  своихЪ 
миромЪ  ,  отвращая  ихЪ  отЪ  войны  ; 
ибо  подЪ  именемЬ  мира  вЪ  неволю  ихЪ 
поверьгаешь ,  понеже  мирЪ  получается 
войною  :  чего  ради  ежели  кто  долго 
ікелаетЪ  жить  вЪ  покоѣ ,  тѢ  должны 
быть  искусны  вЪ  войнѣ.  И  потому 
ежели  желаете  первенство  имѣть  вЪ 
Греціи ,  то  должно  вамЪ  вЪ  полѣ  а  не 
дома  только  вЪ  воинскомЪ  ученіи  упра¬ 
жняться.  Когда  онже  МенеклидЪ  его 
поносилЪ ,  чшо  не  имѢетЪ  дѣггіей  и  не 
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женился  і  а  особливо  поносилЪ  его  гор¬ 
достію  вЬ  томЪ ,  что  онЪ  думалЪ ,  яко¬ 
бы  па\училЪ  шакуюжЪ  славу  на  войй 
какЪ  и  АгамемнонЪ  ,  то  Епаминондз 
отвѣтствовалъ  ему  :  Перестань  Мене- 
клидЪ  говорить  о  женидьбВ ,  понеже  я 
о  томЪ  тебя  совѣтовать  не  хочу ;  ибо 
МенеклидЪ  имѢлЪ  подозрѣніе  на  жену 
свою  вЪ  прелюбодфйствѢ.  А  что  ты 
думаешь,  якобы  я  ревную  Агамемнону, 
шо  вЪ  томЪ  погрѣшаешь ;  ибо  онЪ  со 
всею  Греціею  чрезЪ  цѣлыя  десять  лѢтЬ 
насилу  одинЪ  городѣ  взялЪ:  напрошивЬ 
того  я  силою  одного  нашего  города  и 
вЪ  одинЪ  день  всю  Грецію  по  прогнаніи 
Лакедемонянъ  свободилЪ. 

ГЛАВА  б. 


■рПаминонда  пришодЪ  вЪ  собраніе  Арка- 
довЪ  просило ,  чтобъ  учинили  союзЬ 
сЪ  Ѳиванянами  и  Аргивами  ;  а  напро- 
іпивЪ  того  КаллистратЪ  ,  Аѳинейской 
Посолѣ  ,  которой  краснорѣчіемъ  всѢхЬ 
тогда  превосходилъ  ,  совѢтовалЪ ,  чіпобЬ 
держали  союзѣ  сЪ  Аѳинеанамн  ,  и  вЪ  рѣ¬ 
чи  своей  довольно  поносилЪ  ѲиванянЪ  и 
АргивовЪ,  а  между  прочимЪ  и  о  шомЬ 
упомянулъ  :  Надлежитъ  АркадянамЪ  рас- 
смотрѣть ,  какихЪ  оба  города  граждан! 

произ- 
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проиввели  у  по  которымЪ  и  о  прочихЪ 
МогутЪ  рассудить  ^  ибо  Аргивяне  Орест'Ь 
и  АлкмеонЬ  матерей  своихЪ  убили ,  а 
ЕдинЪ  ѲиванянинЪ ,  по  убитіи  отца 
-своего ,  сЪ  матерью  дЪтей  прижилЬ. 
При  семЪ  случаѣ  Епаминонда  вЬ  отвВ- 
ШЬ  своемЬ  на  прочія  предложенія  ,  до- 
іподЪ  додвухЪ  ругательныхЬ  пунктовъ, 
сказалъ  :  Удивляюся  безумію  ритора 
Аѳинейскаго  ,  которой  не  рассудилЪ  , 
что  они  безЪ  порока  родились ,  ’но  по 
учиненіи  отЪ  нихЪ  злодѣянія  изЪ  оте¬ 
чества  изгнаны  ,  которыхЪ  Аѳинеане 
приняли.  Но  онЪ  особливое  краснорѣчіе 
оказалЪ  вЪ  Спартѣ  ,  будучи  ПосломЪ 
прежде  Левктрической  баталіи.  Когда 
вЪ  оный  городъ  всѢхЪ  союзниковъ  сЪѢха- 
лись  Послы ,  то  онЪ  при  многочислен¬ 
номъ  посольствѣ  уличалЪ  Лакедемон¬ 
ское  тиранство ,  такЪ  что  рѣчью  своею 
не  меньше  силу  ихЪ  уменьшилъ ,  яко  и 
Левктрическою  баталіею.  Такое  іего 
стараніе  послѣ  оказалось ,  что  Лакеде¬ 
моняне  лишились  помочи  своихЪ  союз¬ 
никовъ. 

ГЛАВА  7. 

ЦТо  Епаминонда  былЪ  терпѢливЪ ,  и 
сносилЪ  обиды  отЪ  согражданъ  сво- 
ИхЪ,  понеже  за  несправедливость  почи- 
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талЪ  на  отечество  свое  гнѣваться  , 
то  изЪ  сего  видѣть  можно.  Когда 
сограждане  для  ненависти  не  похогаѣ- 
ли  поручить  ему  вЪ  команду  арміи ,  и  вы¬ 
брали  неискуснаго  вЪ  воинскихЪ  дѢлахЪ 
1'енерала ,  которагобЪ  неосторожностію 
вся  Ѳиванская  армія  пропала ,  понеже 
вЬ  піѢсномЪ  мѢсгпЪ  отЪ  непріятеля  вТ) 
осадЪ  содержалась ,  то  начали  требо¬ 
вать  прил'ѣжнаго  Епамиконду  ,  которой 
находился  между  рядовыми  солдатами. 
И  когда  просили  огпЪ  него  помочи  ,  то 
не  упомянулъ  онЪ  показаннаго  кЪ  нему 
поношенія ,  и  армію  по  свобожденіи  от’Ь 
осады ,  привелъ  домой  вЪ  добромЪ  со¬ 
стояніи.  И  сіе  онЪ  дѢлалЪ  не  однажды 
но  многократно  :  особливожЪ  просла¬ 
вился  ітіѢмЪ ,  когда  вЪ  ііелопоннесЪ  велЪ 
войско  противъ  ЛакедемонянЪ,  и  имѢлЬ 
при  себЪ  двухЬ  Генераловъ  -  Лейтенан¬ 
товъ  ,  изЪ  которыхЪ  одинЪ  былЪ  Ііело- 
пида ,  мужЪ  храброй  и  великодзтіной. 
И  понеже  Епаминонда  и  его  товарищи 
по  оклеветанію  противниковъ  пришли 
вЬ  ненависть  ,  и  для  того  отнята  у 
нихЪ  команда,  а  на  ихЪ  мѣста  другіе 
Генералами  опредѣлены,  то  Епаминон¬ 
да  не  слушая  опредѣленія  отЪ  народа , 
пюжЪ  присовѣтовалъ  дѣлать  и  товари- 
щамЬ  своймЪ ,  и  начатую  войну  про¬ 
должалъ  ‘ч 
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должалЪ  ^  ибо  онЪ  усмотрѢлЬ  ,  что, 
ежели  не  вдѣлать  того ,  то  армія  для 
неосторожности  и  неискусства  Гене¬ 
раловѣ  вЪ  воинскихъ  дѣлахЪ  вся  пропа- 
детЬ.  у  ѲиванянЬ  узаконено  было 
смертью  тѣхЪ  казнить  ,  которые 
команду  долѣе  содержать  будутЬ  , 
нежели  какЪ  закономъ  опредѣлено. 
Еааминонда  видя  ,  что  оной  законѣ 
данѣ  вЪ  пользу  республики ,  не  похо- 
тѢлЪ  учинить  отечеству  вреда  ,  и 
команду  болѣе  чеіпырехЪ  мѢсяцовЪ ,  не¬ 
жели  какЪ  народѣ  велѢлЪ  ,  содержалъ. 

ГЛАВА  8. 

П°  прибытіи  назадъ  домой  ,  помощни- 
ковЬ  его  Генераловѣ  обвиняли  выше- 
обЪяБленнымЪ  преступленіемъ.  Епами- 
нонда  имЪ  приказалъ,  чшобЪ  всю  вину 
на  него  положили ,  и  обЪявилибЪ  ,  что. 
онЪ  тому  причиною ,  что  законѣ  пре- 
слушали.  И  понеже  оные  Генералы 
піѢ.мЪ  извиненіемъ  оправдались ,  пю  уже 
никто  не  думалЪ ,  чтобЪ  Епаминонда, 
могЪ  что  вЪ  оправданіе  сказать.  ОнЪ 
пришедЪ  предЪ  судѣ,  во  всемЪ  признал¬ 
ся  ,  вЪ  чемЪ  противники  доносили ,  и. 
не  спорилЪ  понести  опредѣленной  по 
закону  штрафѣ,  но  обЬ  одномЪ  только 

просилЪ , 
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просилЪ ,  чшобЬ  на  столбѣ  вЪ  виі^  ему 
написали  :  Елажпнон^а  оггіЪ  ѲипаняпЬ 
за  то  смертію  хазтнЪ  ,  что  црЬ 
лрннудиЛЪ  лрн  городі)  ^епхтр'Ь  ло- 
(Гѣднтъ  Яахер,емонлгіЬ ,  лротппЪ  ло* 
тпорырсЯі ,  лрежде  (Гытностн  его  Гене- 
раяожЪ ,  нпхто  пзЪ  ВготганЪ  не  см'ЬлЬ 
лЬ  лолі)  охазатъсл  :  тахже  что 
одною  Ьатамею  не  тохмо  ѲнпанянЪ 
отЪ  логпсіеяи  сласЬ  ,  но  и  пою  Грецію 
отЪ  непояп  спосіодняЪ ,  и  ос%  старо- 
ны  до  того  лрнпеяЪ ,  что  Ѳнпаняне 
осадили  Сларту  ,  а  Лакедемоняне 
дополъны  (Тылы  тЪмЪ ,  чтосГЪ  себ’я 
сласти :  что  лрежде  поспать  не  ле* 
ресталЪ^  хахЪ  ло  здЬланги  ?4ессины, 
городъ  ліахедемонсхоп  осадилЪ.  Когда 
ой)  сіе  выговорилъ ,  то  каждой  возра¬ 
довался  ,  и  засмѣялся ,  и  никто  не  смЪлТ) 
его  осудить.  ТакимЪ  образомЪ  оггіЬ 
смерти  сЪ  великою  славою  избавился. 

ГЛАВА  р. 

Т^Огда  Епаминонда  наконецъ  былЪ  Ге- 
нераломЪ  у  Мантинеи  ,  и  поставя 
войско  кЪ  бою  у  сЪ  великою  дерзостію 
напалЪ  на  непріятеля ,  и  узнали  его 
Лакедемоняне,  то  всѣ  вдругЪ  учинили 
ш  него  нападеніе ,  понеже  думали ,  что 

благо- 
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^^гопрлучіе  ощечества  его  зависишЪ 
і^егѵіЬ  одномъ ,  ниже  пре^'ііде  отступи* 
дц ,  пока  по  дрвольнрмЬ  і^роврпролишід 
не  уаидЪлц  ,  чщо  вЪ  Епаминонду  ,  ко¬ 
торой  самЪ  весьма  храбро  билсв ,  стрЪ; 
Д4  издали  прп^ла.  Но  _уПі^деніи  на  землю 
Ецаминрнды  ,  Щрнііане  хотя  нЪсколькр 
и  рбррбѣли  ,  однакржЪ  до  тЪхЬ  порЬ 
биш^іся  не  перестал^  ,  поіса  непріятеля 
вЪ  й'^гство  де  обратили.  Но  Епами- 
Прнда  усмртря  ,  что  цолучилЪ  смерг 
гпель|Е^ю  рану  ,  и  что  по  вьінятіі| 
рсіпавніагося  вЬ  тѣлѣ  ршЪ  стрѣлы  я^е- 
лЪзя ,  скррр  ,ему  умереть  будеінЪ ,  до 
ірѢхЪ  пррЬ  желѣзо  вЪ  тѣлѣ  держалЪ  , 
прі<а  не  с^сазали  ,  что  Віогпіане  побѣ¬ 
дила.  услыша  онЪ  сіе  сказалЪ  :  Довольно  я 
жилЪ  і  ибо  непобѢжденЪ  умираю.  Тогда 
Приказалъ  віянуть  желѣзр,  и  немедлѣннр 
животЪ  свой  ск,ончалЪ. 

ГЛАВА  ІО. 


рПаминрнда  женатЪ  не  былЪ  ^  а  какЪ 
'  вЪ  щомЪ  прносилЪ  его  Пелопида  , 
которой  имѢлЪ  здова  сына  ,  говорилЪ  , 
’пдо  рнЪ  не  старался  обЪ  отечествѣ  , 
что  дѣщей  послѣ  ребя  не  рсшавмлЪ  , 
гпо  Епаминонда  сказалЪ  :  Смотріл  ,  ,чііюбЪ 
шы  еще  хуже  не  здѢлалЪ  отечеству  , 
~  И  имѣя 
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имЪя  у  себя  такова  злова  сына ,  а  я 
безЬ  потомковъ  не  останусь  ^  ибо  я 
оставляю  послЪ  себя  вмЪсто  дочери 
Левктрическую  баталію  ,  которая  послѣ 
меня  негпокмо  жива  останется  ,  но  и 
бессмертна  будетЪ.  КакЪ  подЪ  предво- 
дительствомЬ  1  іелопиды  ссылошные 
взяли  городъ  Ѳивы  и  Лакедемонской 
гварнизонЪ  изЪ  замка  выгнали  і  то  Епа- 
минонда ,  доколЪ  продолжалось  крово¬ 
пролитіе  между  согражданами  ,  дома 
пребывалъ  ,  попіому  что  ниже  злыхѣ 
защищать ,  ниже  биться  хотЪлЪ ,  да¬ 
бы  рукЪ  не  осквернить  кровію  своихЪ 
согражданъ ;  ибо  всякую  междуусобную 
побѣду  почиталЪ  за  вредительну.  Онже 
по  начатіи  войны  у  Кадмеи  сЪ  Лакеде¬ 
монянами  ,  напереди  войскомЪ  командо¬ 
валъ.  О  добродѣтеляхъ  и  житіи  его 
довольно  будетъ ,  ежели  сіе  одно  еще 
обЪявлю  ,  чему  никто  не  оспоришЪ  , 
что  городЪ  Ѳивы  и  прежде  Епаминон- 
ды  и  по  смерти  его  всегда  вЪ  чужой 
власти  находился.  Напротивъ  того  , 
сколь  долго  онЪ  республикою  правилѣ  , 
главнымъ  и  перьвымЪ  былЪ  во  всей  Гре¬ 
ціи.  ИзЪ  сего  рассудить  можно ,  чгао 
одинЪ  человѣкѣ  больше  могЪ  нежели 
цѣлоіі  городъ. 


XVI. 
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XVI.  ПЕЛОПИДА. 

ГЛАВА  I. 

ПЕлопида  ѲиванлнинЪ  больше  извѣ¬ 
стенъ  Историкамъ  нежели  наро¬ 
ду,  Я  сумнЪваюсь ,  какимЪ  обра¬ 
зомъ  писать  о  его  добродѣтеляхъ,  да¬ 
бы  не  показалось ,  бутпю  начиная  я  изъ¬ 
являть  его  дѣла ,  не  житіе  его  но  цѣ¬ 
лую  исторію  пишу.  ЕжелижЪ  коротко 
обЪявить  ,  то  опасаюсь ,  чтобЪ  неиску¬ 
сные  вЪ  Греческой  исторіи  того  разу¬ 
мѣть  не  могли ,  сколь  великЪ  онЪ  былЪ. 
Того  ради  по  возможности  постараюсь 
вЪ  обоемЪ  помочь ,  и  читателю  кратко 
и  ясно  предложу.  ФевидЪ  Лакедемон¬ 
ской  ,  войско  ведучи  вЪ  ОлинѳЪ ,  и  иду- 
чи  чрезЪ  городѣ  Ѳивы ,  зЫокЬ  называе¬ 
мой  Кадмею  занялЪ  по  наговору  нѣко- 
торыхЪ  ѲиванянЪ,  которые  на  проти¬ 
вную  сторону  Лакедемонскую  переда¬ 
лись  ,  чшобЬ  шѢмЪ  способнѣе  противить¬ 
ся  :  сіе  онЪ  учинилЪ  отЪ  себя ,  а  не  по 
магистратскому  указу.  Чего  ради  Ла¬ 
кедемоняне  отнявъ  у  него  команду  , 
деньгами  его  штрафовали ;  а  однакожЪ 
з^мка  ѲиванамЪ  не  отдали  ,  понеже 
по  начатіи  непріятельскихъ  дѢйствЪ 
заполезнѣе  рассудили  ихЪ  осадить  не- 
'  И  а  жели 
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жели  своСюділіпь  ;;  ибо  послѣ  Пелопоннес¬ 
ской  войны  и  по  побѣжденіи  АѳинЪ ,  сЬ 
Ѳиванянами  войну  имѣть  надлежало  , 
и  ихЪ  почитали  однихЪ ,  которые  имЬ 
противиться  отваживались.  БЪ  гпакомЬ 
намѣреніи  сообш,никамЪ  своймЪ  главные 
чины  роздали  ,  а  знаіпнѢйшихЪ  против¬ 
ной  сторонъ!  иныхЪ  убили  ,  а  иныхЪ  ві 
ссылку  сослали  ,  между  которыми  и 
сей  Пелопида  ,  о  которомЪ  я  писать 
началѣ ,  вЪ  ссылкужЪ  сосланЪ. 

ГЛАВА  2. 

Г^Ы  всѣ  почти  поѣхали  вЪ  Аѳины ,  не 
для  того  чтобъ  вЪ  покоѣ  жить ,  но 
чтобъ  при  перьвомЪ  способномъ  случаѣ 
вЪ  отечество  возвратиться  Чего  ради 
усмотря  способное  время  кЬ  произведе¬ 
нію  вЪ  дѣйство  намѣренія  обі^е  сЪ  тѣ¬ 
ми  ,  которые  вЪ  городѣ  ѲивахЪ  пюжЪ 
думали ,  кЪ  нападенію  на  непріятеля  и 
кЪ  свобожденію  отечества  назначили 
тотЪ  день ,  вЪ  которой  главнѣйшіе  го¬ 
родскіе  начальники  вмѣстѣ  обыкновенно 
пировали.  Хотя  великія  дѣла  часто  не¬ 
великою  силою  производимы  были :  одна- 
кожЪ  столь  малымЪ  началомъ  столъ  ве¬ 
ликая  сила  никогда  одолѣна  не  была  < 
ибо  двензтцать  молодщовЪ  изЪ  ссыло- 

шныхЬ 
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шныхЬ  ,  и  всѢхЪ  ихЪ  не  болѣе 

ста  человѣкѣ  было  ,  которые  столь’ 
веѵикому  бѣдствію  себя  подвергнуть 
хотѣли ,  согласились ,  и  онымЪ  мало- 
людствомЪ  Лакедемоняне  вЪ  бессиліе 
приведены.  Сіи  нешокмо  сЪ  противною 
стороною  но  и  сЪ  Спаршанами  начали 
тогда  войну ,  которые  первѣйшими  и 
сильнѣйшими  были  во  всей  Греціи ,  и 
когаорыхЪ  гордое  правленіе ,  симЬ  нача¬ 
ломъ  потрясенное ,  вскорѣ  послѣ  того 
Левкгарическою  войною  совершенно  опро- 
вері'нуто.  Но  тѢ  двенашцать  молод- 
ыовЬ  подЪ  предводительствомъ  Пелопи¬ 
ды  вышедЪ  изЪ  Аѳинѣ  поутру  рано  , 
чіпобЪ  кЬ  вечеру  поспѣть  вЬ  Ѳивы  ,  по¬ 
шли  вЪ  крестьянскомъ  платьѣ  сЪ  ловчи¬ 
ми  собаками  ,  и  несли  сЪ  собою  тене¬ 
та  ,  чтобъ  ихЪ  тѢмЪ  лучше  на  дорогѣ 
не  признали.  КакЪ  они  вЪ  самое  время 
туда,  куда  я^елали,  прибыли,  то  ста¬ 
ли  вЪ  дому  у  Харона  ,  опіЪ  котораго  и 
время  и  день  назначенъ. 

ГЛАВА  3. 

^ДѢсь  не  непристойно  обЬявить  ,  хотя 
сюда  и  не  принадлежитъ  ,  сколь  бе¬ 
зопасность  подвержена  бываі^чтЪ  велико¬ 
му  опасенію;  ибо  ѲиванскимЪ  начальни- 
И  3  камЪ 
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камЪ  сказано  было  ,  что  ссььхошные  вЬ 
городъ  пришли.  Оные  пиршествуя  ни 
ВО’  что  сіе  поставили ,  такЪ  что  и  рас- 
просить  о  столь  ватномЪ  дѢлЪ  не  по- 
хот'Ьли.  КЪ  сему  нЪчто  прибавилось  , 
что  больше  оказало  ихЪ  безуміе  ,  а  имен¬ 
но  :  прислано  было  письмо  изЪ  АѳинТ) 
ошЪ  Архіи  я^реца  кЪ  АрхіижЪ  главному 
я^рецу ,  которой  тогда  вЪ  ѲивахЪ  былЬ 
первЪйшимЪ  вЬ  правительствѣ  ,  вЪ  ко- 
шоромЪ  обЪ  отЪЬздѢ  ссылошныхЪ  про¬ 
странно  обЪявлено  было.  Когда  письмо 
подано  е.му  на  пиру ,  то  онЪ  его  не 
распечатавъ ,  и  полояы  подЪ  подушку 
сказалъ ;  Баяшыя  дѣла  оставляю  до  зав¬ 
тра.  Но  они  всѣ  около  полуночи  пья¬ 
ные  убиты  отЪ  ссылочныхЬ  подЪ  пред¬ 
водительствомъ  Пелопиды.  КакЪ  во 
совершеніи  того  народЪ  созванЪ  былЬ 
для  принятія  ору, 'КІЯ  и  полученія  сво¬ 
боды  ,  то  нетокмо  іпѢ ,  которые  в1) 
городѣ  были ,  но  и  изЪ  деревень  збѣя^а- 
лись ,  Лакедемонской  гварнизонЪ  ивЬ 
яімка  выгнали  ,  отечество  огаЪ  осады 
СБободили  ,  а  заводчиковЪ  ,  которые  при¬ 
судили  Кадмею  взять ,  иныхЪ  убили  , 
я  иныхЪ  вЪ  ссылку  ссслали. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  4- 

|ЗЪ  сіе  толь  неспокойное  время ,  какЪ 
^  выше  упомянуто,  Епаминонда  ,  пока 
ме;1<4у  согражданами  кровопролитіе  про¬ 
исходило  ,  дома  вЪ  покоЬ  пребывалЪ. 
И  потому  похвала  за  освобожденіе  ѲиіЬ 
надлежитъ  только  одному  ііелопидБ  , 
прочіяже  доспюхвальньпЕ  дѣла  общи  сЪ 
Епаминондою  ;  ибо  на  Левктрической 
баталіи  вЬ  бытность  командз^ощимЪ 
Генераломъ  Епаминонды  ,  Ііелопида  былЬ 
Генераломъ  вЪ  отборномЪ  войскѣ  ,  ко¬ 
торое  сперьва  разбило  Лакедемонскую 
лучшую  силу  ,  кшомуий)  и  во  всЬхЪ 
опасныхъ  мѣстахъ  находилось.  Когда 
Спарту  Епаминонда  осадилЪ ,  то  Пе¬ 
лопида  командовалъ  другимЪ  крыломЪ  : 
но  чтобЪ  Мессину  скоряе  возвратить  , 
то  онЪ  поѢхалЪ  ПосломЪ  вЪ  Персію, 
И  такЪ  ко^зотко  сказать ,  Пелопида  вЪ 
ѲивахЪ  былЬ  вторымъ  по  ЕпаминондѢ, 

ГЛАВА 


великш 
выше 


показано 


НЪ  онЪ  претерпѣлъ 

ибо  сперьва  ,  какЪ  хіил-і-іл^  ^ 

жилЪ  вЪ  ссмл.кѣ  ,•  а  когда  Ѳессалію  же- 
лалЪ  привесть  подЪ  Ѳиванскз^ю  власть  , 
И  по  праву  посольства  ,  которое  всѣ 
И  4  народы 
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народы  ненарушимо  содержатъ ,  доволь¬ 
но  безопаснымъ  себя  ііочиггіалЪ ,  шо  огпЬ 
тиранна  Александра  Ферейскаго ,  вмѣ¬ 
стѣ  сЪ  ИсменіемЪ  взятЪ  подЪ  караулТз 
и  вЪ  тюрьму  посаженЪ.  Сего  Епами- 
нонда  свободилЪ  ,  имѣя  войну  противТз 
Александра.  Послѣ  того  Пелопида  ни¬ 
когда  не  пересталъ  злобишься  на  Але¬ 
ксандра  ,  отЬ  котораго  былЪ  обиженЪ  ; 
чего  ради  присовѢтовалЪ  ѲиванамЪ  , 
йойти  на  вспоможеніе  Ѳессаліи  и  гаи- 
ранновЪ  оттуда  выгнать.  Понеже  на 
той  войнѣ  онЪ  опредѣленъ  былЪ  коман¬ 
дующимъ  Г енераломЪ ,  то  по  прибытіи 
ітіуда  нимало  не  медля ,  нйчалЪ  баталію 
сЪ  непріятелемъ  ,  гдѣ  увидя  Алексан¬ 
дра  ,  сЪ  яростію  побѢжалЪ  вскачь  на 
него  ^  и  каі^  отЪ  своихЪ  йолковЪ  далеко 
отлучился ,  то  стрѣлами  убитЪ.  Сіе 
приключилось  почти  при  самой  Побѣдѣ; 
ибо  полки  тиранновЪ  обращены  были 
уже  вЪ  бѢгЪ.  Чего  ради  всѢ  Ѳессальскіе 
породы  убитому  Пелопидѣ ,  дали  вѣн¬ 
цы  золотые,  и  вЪ  честь  его  поставили 
статуи  мѣдныя  ,  а  дѣтей  его  пашня¬ 
ми  наградили. 
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XVII.  АГ  ЕС  ил  А  и. 

ГЛАВА  I. 

АГесилай  ЛакедемонлнинЪ  какЪ  огпЪ 
прочихЬ  писашелеи  ,  такЬ  наипачЬ 
отЪ  Ксенофонта  Сократическаго*, 
сЪ  которымЬ  Им'ЬлЪ  преііелілкую /іруичбу , 
довольно  похваленъ.  ОнЪ  сперьва  судил¬ 
ся  еЪ  племянникомъ  своймЪ  Леоіпйхй- 
домЪ  о  і^рствѣ  1,  ибо  Лакедемоняне  по 
древнему  прѳ,дковЪ  свомхЪ  обыкновенію 
имѣли  всегда  по  два  Царя  ,  им'енемЬ 
ійолько  а  не  дѢйсшЬоМЬ  ,  ивЪ  двухЪ  фа¬ 
милій  іірокла  и  Ьвркстена  ,  копгорьтё 
перьвые  опіЪ  Иракліева  поколѣнія  были 
Спартанскими  Царями.  ИзЪ  сйхЪ  двухЪ 
фамилій  никшб  на  ійѣсшо  друіои  Ца- 
ремЪ  быть  не  могЪ ,  ко  обѣ  свой  поря¬ 
докъ  дериіали.  ВоперьвыхЬ  пюго  смо¬ 
трѣли  ,  кто  старшей  изЪ  дѣтей  того, 
которой  владѣтелемъ  скончался.  Гже¬ 
ли  послѣ  его  не  осталось  дѣтей  му- 
жеска  полу  ,  то  выбирались  изЪ  бли- 
жнихЪ  его  сродниковЪ.  Скончался  Царь 
АгисЪ  ,  братѣ  АгесилаевЪ ;  послѣ  его 
остался  сынѣ  ЛеотихидЪ  ^  котораго  онЪ 
за  сына  не  признавалЪ ,  а  при  смерти 
его  своймЪ  обЪявилЪ.  Чего  ради  Лео¬ 
тихидЪ  на  Агесилая  своего  дядю  вЪ 
И  ^  ЦарскомЪ 
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ЦарскомЪ  достоинствѣ  просилЪ  судомЬ, 
но  по  провьбѣ  своей  не  получилЬ^  ибо 
по  присовѣтованіію  Лисандра  ,  кото¬ 
рой  ,  какЪ  выше  обЬлвлено  ,  был!) 
беспокойной  и  вЪ  то  время  сильной  , 
Агесилай  предпочтенъ. 

ГЛАВАМ.  ^ 

^Ей  по  вступленіи  на  царство ,  совѣ- 
^  товалЪ  ЛакедемонянамЪ ,  отішавить 
войско  вЪ  Асію  и  начать  войну  сЪ  Ііер- 
сидскимЪ  ЦаремЪ ,  обЬявляя  ,  что  лучше 
вЪ  Асіи  нетели  вЬ  ЕвроііѢ  воевать  ^  ибо 
пронесся  слухЪ ,  что  АртаксерксЪ  соби¬ 
раетъ  многочисленной  флотЪ  и  армію  , 
которыхЪ  онЪ  намЪренЪ  послать  вЪ  1  ре- 
цію.  И  понеже  вЪ  томЪ  ему  не  отка¬ 
зано  ,  то  онЪ  такЪ  поспЪшно  посту¬ 
пилъ  ,  что  прежде  вЪ  Асію  сЪ  войскомЪ 
прибылЪ ,  нежели  увѣдапіь  могли  Цар¬ 
скіе  Губернаторы  о  его  отЪѢздѢ :  чего 
ради  на  всЬхЪ  неготовыхъ  нечаянно  на- 
палЪ.  увЪдомясь  о  томЪ  -ТиссафернЪ  , 
которой  тогда  былЪ  первѢйшимЪ  меа^ду 
Царскими  Генералами,  просилЪ  переми¬ 
рія  отЪ  Агесилая  подЪ  іпакимЪ  видомЪ, 
что  онЪ  будегпЪ  стараться ,  Лакедемо- 
нянЪ  сЪ  ЦаремЪ  помирить  ,  а  самым!) 
дѢломЪ  хотВлЪ  собрать  войско ,  кото¬ 
рое 
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рое  и  получилЪ  на  три  мѣсяца.  Оба 
клятвою  обѣщались ,  перемиріе  бевЪ  вся¬ 
каго  обману  хранишь ,  что  Агесилай  сЪ 
своей  стороны  твердо  содержалъ  :  на¬ 
противъ  того  ТиссафернЪ  чинилЪ  всякія 
Бріуготовленія.  Хотя  о  томЪ  Агеси- 
лаи  довольно  вѢдалЪ ,  однакожЪ  клятву 
хранилъ ,  и  говорилъ ,  что  получитЬ 
чрезЪ  то  великую  пользу  ,  понеже  Тис¬ 
сафернЪ  нарушеніемъ  клятвы  у  людей 
придетЪ  вЪ  ненависть  и  боговЪ  разгнѣ- 
БитЪ^  а  самЪ  оііЬ  наблюдая  клятву  , 
войско  ободритЪ  тѢмЪ  наипаче  ,  что 
боги  ему  помогаютъ ,  а  и  люди  склон- 
нВе  будутъ ,  понеже  они  тѢмЪ  обыкно¬ 
венно  склонность  показываютъ ,  кото¬ 
рые  вѣрность  ненарушимо  храняпіЪ. 

ГЛАВА  3- 

ТІО  окончаніи  перемирія  ТиссафернЪ  , 
котороіі  вЬ  Карій  имѢлЪ  многія 
маетности ,  и  та  сторона  почиталась 
тогда  за  весьма  богатую ,  думая ,  что 
непріятель  учинитЪ  нападеніе  на  оную 
провинцію ,  всю  свою  армію  тамЪ  со- 
бралЪ.  Но  Агесилай  пошолЪ  во  Фригію , 
и  оную  прежде  раззорилЪ,  нежели  Тис¬ 
сафернЪ  (Ъ  арміею  могЪ  учинить  дви¬ 
женіе.  Когда  солдаты  получили  бога¬ 
тую 
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тую  добычу ,  то  Агесіллай  армію  ога- 
велЪ  на  зимованье  вЪ  ЕфесЪ ,  и  тамЪ 
заведши  оружейные  заводы ,  сЬ  великою 
силою  кЬ  войнѣ  приготовился.  Но 
чтобъ  солдаты  радЪтельнЪе  вооружи¬ 
лись  и  получше  убрались,  то  обѢщалТі 
дать  награжденіе  ігіѢмЪ ,  которые  ока¬ 
жутъ  вЪ  томЪ  особливое  прилѣжаніе. 
ТожЪ  чинилЪ  онЪ  и  вЬ  другихЪ  воен¬ 
ныхъ  екзеруиціяхЬ ,  такЪ  что  большее 
кто  вЪ  оныхЪ  искусство  оказалЪ,  того 
богато  награяідалЪ.  ЧрезЪ  то  здѣла- 
лось  ,  что  войско  имЪлЪ  онЪ  весьма 
убормо  и  искусно.  Но  наступленіи 
времени  кЪ  выведенію  арміи  изЪ  зимнихТз 
квартиръ  приМВтилЪ  >  что  ежели  обЬ- 
лвить ,  куда  онЬ  итти  намѢренЪ  ,  гао 
непріятель  тому  не  повЪритЪ ,  и  ІЬ 
дрЗ’тія  провинціи  введетъ  гварнизоны  іЬ 
той  надеждѣ ,  что  я  конечно  другое 
чинить  буду  ,  нежели  какЬ  обЪявилІ). 
Чего  ради  когда  онЪ  разгласилъ ,  что 
сЪ  арміею  пойдетЪ  кЪ  городу  СардамЪ  , 
шо  ТиссафернЪ  ваштребно  рассудилЪ  по 
прежнему  Карію  заіуищать.  И  понеже 
онЪ  вЪ  мнѣьйи  своемЪ  обманулся ,  и  уви- 
дѢлЪ ,  что  хитростію  побѣжденъ ,  то 
уже  П08Д0  отправился  кЪ  своймЪ  на 
вспоможеніе.  По  прибытіи  его  кЪ  сво- 
имЪ.)  Агеоилай  взялЪ  уже  многіе  городм 

и  вели- 
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и  великую  добычу  получилЪ.  КтомугкЪ 
/^гесилай  усмотря  ,  что  непріятель 
сильняе  его  конницею ,  никогда  на  сво¬ 
бодномъ  полЪ  вЪ  баталію  не  вступалЪ  , 
но  сраженія  имЪлЪ  вЪ  такихЪ  мостахЪ, 
которыя  пЪхотЪ  полевнЪе  были.  На 
баталіяхъ  всегда  сЪ  поля  збивалЪ  гора¬ 
здо  сильнѣйшую  непріятельскую  армію, 
и  гаакЪ  вЪ  Асіи  поступалъ  ,  что  всѢ 
почитали  его  за  побѣдителя. 

ГЛАВА  4. 

КакЪ  Агесилай  уже  намѣренЪ  былЪ 
отправиться  вЪ  Персію ,  и  напасть 
на  самого  Царя ,  то  присланъ  кЪ  нему 
отЪ  ЕфоровЪ  куріерЪ  сЪ  вѣдомостью  , 
что  Аѳинеане  и  Віотіане  обЪявили  вой¬ 
ну  Лакедемонянамъ ,  тогобЪ  ради  ѢхалЪ 
немедлѣнно  домой.  Его  удивляться 
должно  какЪ  послушанію  кЪ  отечеству 
такЪ  и  храбрости ;  ибо  хотя  онЪ  ко¬ 
мандовалъ  по№доноспою  арміею,  и  имѢлЪ 
великую  надежду  кЪ  завоеванію  Пе^хид- 
скаго  Царя  ,  однако  такЪ  послу шенЪ 
явился  Магистратскому  указу  ,  якобы 
вЪ  собраніи  Спартанскомъ  не  былЪ  чле¬ 
номъ.  КогдабЪ  наши  Генералы  примѣ¬ 
ру  его  послѣдовали  !  но  возвращаюсл 
кЪ  прежнему.  Агесилай  великому  бо¬ 
гатству 
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гагпству  царства  Персидскаго  предпо- 
челЬ  добрую  о  себЪ  славу  ,  и  досгась 
хвальнѣе  рассудилЪ  повиноваться  узако¬ 
неніямъ  отечества ,  нежели  покорить 
Асію.  ВЪ  такомЪ  намѣреніи  перевел!) 
армію  чрезЪ  ЕллеспонтЪ  сЪ  такою  по¬ 
спѣшностію  ,  что  онЪ  вЪ  пути  нахо¬ 
дился  только  одинЪ  мѢсяцЪ ,  а  КсерксЪ 
гпѣмже  путемъ  цѣлой  годЪ  шествовал!). 
Когда  онЬ  блиско  подходилЪ  кЪ  Пело¬ 
поннесу  ,  то  Аѳинеане  и  Віотіане  и 
прочіе  ихЪ  союзники  старались  было  его 
не  перепустить  у  Коронеи ,  но  онЪ  ихЪ 
всѢхЪ  разбилЪ.  Сія  побѣда  тѢмЪ  наипа¬ 
че  похвалы  достойна ,  что  какЪ  многіе 
ушли  вЪ  МинервинЪ  храмЪ,  и  его  спро¬ 
сили  ,  что  сЪ  ними  дѣлать ,  а  самЪ 
хотя  и  былЪ  на  той  баталіи  раненЪ  , 
и  казалось  ,  бутто  онЬ  рнѢвенЪ  на 
всѢхЪ  ,  которые  противЪ  его  бились  , 
шо  однакожЪ  для  почтенія  кЪ  богам!) 
не  велѢлЪ  имЪ  никакой  обиды  чинишь. 
ОнЪ  нетокмо  вЪ  Греціи  капища  боговЬ 
вЪ  великомЪ  почтеніи  иг*ФлЪ ,  но  и  у 
вйрваровЪ  всВ  капища  и  жертвенники 
ненарушимо  вЪ  чести  содержалъ.  Чего 
ради  говаривалЪ :  Удивляюсь ,  что  тѢхЪ 
не  почитаютъ  за  святокрадцовЪ,  кото¬ 
рые  прибѣгающимъ  вЪ  храмы  боговЪ 
обиды  чинятЪ,  или  что  шѢхЪ,  кото¬ 
рые 
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рые  боговЪ  не  почитаюшЪ ,  таковожЪ 
жестоко  яко  и  святокрадцовЪ  не  нака¬ 
зываютъ. 

ГЛАВА  5. 

■ріОслѢ  сей  баталіи  война  перенесена 
кЬ  Коринѳу ,  и  для  того  Коринѳ¬ 
скою  названа.  ВЬ  сію  войну  хотя  мно¬ 
гія  тысячи  непріятельскаго  вопска  по^ 
Предводительствомъ  Агесилая  побиты  , 
и  погпому  непріятельская  сила  вЪ  раз- 
зореніе  приведена  быть  казалась  ^  одна- 
кожЪ  онБ  тЪмЪ  не  возгордЪлся  ,  но 
наипаче  сожалЪлЪ  о  нещаст.іи  Греши  , 
чгао  столь  многіе  животЬ  свой  потеря¬ 
ли  по  причинѣ  противниковъ  ибо  столь 
великою  силою  ,  ежелибЪ  разумно  по¬ 
сту  плено  было  ,  Греуія  моглабЪ  одо¬ 
лѣть  ЛерсовЪ.  Когда  онЪ  непріятелей 
прогналъ  вЪ  городъ ,  и  многіе  совѣтова¬ 
ли  ,  осадить  КоринѳЪ ,  гао  сказалЪ :  Сіе 
ему  яко  храброму  Генералу  не  при¬ 
стойно  ^  ибо  онЪ  намѣренъ  бунтовщи- 
ковЪ  привесгаь  паки  вЪ  подданство  ,  а 
не  раззорять  славные  породы ;  ибо  еже¬ 
ли  станемъ  истреблять  тѣхЪ ,  кото¬ 
рые  сЪ  нами  противъ  варваровЪ  стояли, 
то  мы  самихЪ  себя  исгаребимЪ ,  хотя 
они  вЪ  покоѣ  будутЪ.  ПбслѢ  того  они 
насЪ  легко  ушѢсняшЪ  ,  еже.'ХИ  только 
похотятЪ.  ГЛАВА 
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ГЛАВА  6. 


Т^Ежду  тѢмЪ  приключилось  нещасгаір 
у  Левктры  ЛакедемѳнянамЪ ,  и  по¬ 
неже  многіе  Агесилая  принуждали  , 
чтобЬ  шолЪ  БмЬстЬ  вЪ  кампанію ,  нр 
онЪ  имЪ  вЪ  томЪ  отказалЪ ,  якобы  на- 
передЪ  узналЬ  нещасіпливое  окончаніе 


оныя.  Агесилай  же  во  время  осады 
Спарты  огпЪ  Епаминонды ,  которой  го- 
родЬ  не  былЪ  укрѣпленъ ,  такимЬ  Гене¬ 
раломъ  себя  оказалъ,  что  всякЪ  могЬ 
видѣть,  что  ежелибЪ  его  не  было,  тобЬ 
Спарта  раззорена  была.  При  шакоміі 
состояніи  скорымЪ  его  сов'БтомЪ  всѢ 
спаслись ;  ибо  какЪ  нѣконюрые  юноши 


иепужавшись  непріятельскаго  приходу  , 
кЪ  ѲиванамЪ  уйти  хотѣли ,  и  заняли 
пригорокЪ  за  городомъ  ,  то  Агесилай 
-видя  ,  что  великое  нещастіе  восіюслЪ- 
дуетЪ ,  ежели  примѣчено  будетЪ ,  что 
каждой  передаться  хочетЪ  кЪ  непріягаег 
лю  ,  сЪ  своими  тудажЪ  пришолЪ  ,  и  яко¬ 
бы  они  сЪ  добрымЬ  намѣреніемъ  вЪ  томЬ 
поступили  ,  похвалилъ  и.хЪ  предпріятіе, 
что  заняли  оное  мѣсто  ,  а  притомі) 
сказалъ,  что  и  по  его  рассмотрѣнію  толЪ 
учинить  надлежало.  Такими  образом!) 
юношей  притворною  похвалою  отЪ  по- 
бВгу  удержалЪ ,  и  вѢкоторымЪ  (Ъ  нимЬ 

пришед- 
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пришедшимъ  поручилъ  то  :^Ѣсто  вЪ 
охраненіе,-  ибо  юноши,  по  умноженіи 
ихЬ  числа ,  не  вЪдая  подлиннаго  намЪ- 
ренія ,  не  дерзнули  учинить  движенія 
тЪмЪ  наипаче  ,  ,  что  думали  ,  яко 
намѣренія  ихЪ  не  узнали. 

ГЛАВА  7. 

КЕзЪ  сумнЪнія  Лакедемоняне  послѣ 
^  Левктрической  баталіи  никогда  вЪ 
силу  опять  не  пришли ,  и  не  получили 
паки  первенства  5  а  между  тѢмЪ  Аге- 
силай  всячески  старался ,  отечеству 
учинить  вспоможеніе.  И  понеже  Лаке¬ 
демоняне  наипаче  имѣли  недостатокъ 
вЪ  деньгахъ ,  то  онЪ  всѢмЪ  отЪ  Царя 
отпадшимЪ  пособствовалЪ ,  отЪ  кото- 
рыхЬ  получа  вЪ  подарокЪ  великую  сумму 
денегъ ,  отечеству  помочь  чинилЪ.  ВЪ 
АгесилаѢ  наипаче  удивленія  достойно 
сіе ;  ибо  когда  Цари  ,  Губернаторы  и  го- 
роды  снесли  ему  великіе  подарки ,  то 
ничего  на  домашнія  свой  нужды  не 
употреблялъ  ,  такожЪ  обыкновенія  вЪ 
кушаньѣ  и  -питьѣ ,  да  и  платья  Лаке¬ 
демонскаго  не  перемѣнилъ.  ОнЪ  доволь- 
сшвовался  тѣмже  домомЪ ,  вЪ  которомЪ 
жилЪ  ЕвристенЪ  праотецЪ  его  предковЪ: 
По  входѣ  вЪ  оной  домЪ ,  никто  не  ви- 
'1  далЬ 
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далЪ  тамЪ  нималаго  знака  роскоши  и 
излишества  5  напротивъ  же  того  пре¬ 
многіе  знаки  терпеливости  и  воздер¬ 
жанія.  Оной  домЪ  не  рознился  убран- 
ствомЬ  отЪ  дому  каждаго  бѣднаго  і? 
простаго  человѣка. 


ГЛАВА  8. 


ДГесилай  хотя  былЪ  добродѢтеленЪ  и 
храбръ ,  но  притомъ  не  имѢлЪ  тѣ¬ 
лесной  красоты  ^  ибо  былЪ  малаго  ро¬ 
сту  ,  тонокъ  и  хромоногъ.  Сіе  дѣлало 
его  нѣсколько  непригожимЪ :  и  потому 
незнающіе  смотря  на  его ,  имЪ  гнуша¬ 
лись  ^  а  знающіе  его  добродѣтели  ,  не 
могли  довольно  ему  надивиться.  Нѣ¬ 
когда  случилось ,  что  онЪ  на  8о.  году 
отправился  на  помочь  кЪ  Царю  Ѳагу  во 
Египетъ  ,  и  у  берегу  сѢлЪ  сЪ  своими 
на  полѣ  Ѣсть ,  гдѣ  на  землѣ  положена 
была  солома  кожею  покрыта ,  тупіЬ  и 
свита  его  сѣла  вЪ  худомЪ  и  старомЪ 
платьѣ ,  такЪ  что  изЪ  платья  ихЪ  не 
можно  было  признать ,  что  между  ими 
находится  Генералѣ  ,  но  всѢхЪ  за  ра¬ 
вныхъ  почитали.  Царскіе  служители 
увѣдомясь  о  его  прибытіи ,  немедлѣнно 
принесли  ему  всякіе  подарки.  Когда 
спросили  объ  АгесилаѢ ,  то  едва  повѣ¬ 
ришь 
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рить  могли ,  что  меіі^ду  ими  и  онЪ 
находится.  И  какЪ  слуяштели  прине¬ 
сенные  подарки  именемъ  Царски  мЪ  ему 
подали  ,  то  онЪ  кромѣ  телятины  и 
другихЪ  сЪѢстныхЪ  припасовЪ ,  которые 
тогда  потребны  были ,  ничего  не  взялЪ : 
а  благовонныя  масти  ,  вѣнцы  и  закуски 
роздалъ  служителямъ ,  прочееже  прика¬ 
залъ  назадъ  отнесть.  Того  ради  варва¬ 
ры  его  еще  больше  начали  презирать  вЪ 
гаакомЪ  мнѣніи ,  что  онЪ  отЪ  неразумія 
взялЪ  токмо  худыя  веши.  По  возвра¬ 
щеніи  его  изЪ  Египта  ,  Царь  НектанебЪ 
подарилЪ  ему  20000..  талантовЪ ,  ко¬ 
торые  онЪ  своймЪ  согражданамъ  отдалЪ: 
и  по  прибытіи  вЪ  пристань  Мѳнелай- 
скуго ,  которая  лежитЬ  между  Киреною 
и  Египтомъ  ,  занемогши  умерЪ.  ТамЪ 
пріятели  его  ,  для  способіюйшаго  отве- 
зенія  вЪ  Спарту ,  за  неимѣніемъ  меду  , 
воскомЪ  его  обмазали,  и  такимЪ  обра¬ 
зомъ  домой  привезли. 


XVIII.  ЕВ  МЕНЪ. 

ГЛАВА  I. 

ЕВменЪ  былЪ  родомЪ  КардіанянинЪ, 
ХотябЬ  онЪ  имѢлЪ  такоежЪ  ща- 
сіпіе  какЪ  и  храбрость ,  однакожЪ 
I  2  ие 
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не  былЪ  бы  больше ,  но  шокмо  славнѣе 
и  почтеннѣе  ,  потому  что  о  славныхЬ 
мугкахЪ  рассуждаютЪ  по  храбрости  ,  а 
не  по  ідасіГііію.  И  понеже  онЬ  жилЬ  вЬ 
такое  время  ,  вЪ  которое  Ѣаакедонлне 
славны  были  ,  то  немало  честь  его 
уменьшало  сіе  ,  что  былЬ  чужестра^ 
нецЬ  ,  и  ничего  ему  не  доставало  ,  кро¬ 
мѣ  знатной  породы.  И  хотя  онЪ  вЬ 
отечествѣ)  своемЬ  произошолЪ  отЪ  знат¬ 
наго  роду ,  однако  Македоняне  на  гао 
не  смотрЪли  ,  но  наконецЬ  вЪ  почтеніи 
его  имѣ)ли  :  ибо  превосходилъ  всѢіхЪ  при- 
лѣжаніемЪ  ,  пірудолтбіемЪ  ,  терпѢніемЪ , 
хитростію  и  остроуміемъ.  ОнЪ  бу/іу- 
чи  около  осмнатцапіи  лѢтЪ  пришолЪ  вЪ 
милость  у  Филиппа  Аминтова  сына  , 
а  вЪ  скоромЪ  времени  здѣ>лался  и  вре- 
менщикомЪ :  понеже  онЪ  и  вЪ  малолВт- 
ствЪ  оказалъ  у;кё  вЪ  себЪ  добрыя  ка¬ 
чества.  Чего  ради  Царь  имЪлЪ  его  при 
себЪ  за  тайнаго  Секретаря ,  которой 
чинЪ  у  ГрековЪ  гораздо  почтительнѣе 
нея;ели  у  римлянЪ  ^  ибо  у  насЪ  писцы 
бываютъ  жалованные  ;  нап[Ч.тивЪ  я;е 
того  у  нихЪ  никого  не  принимаютъ  ві) 
чинЪ ,  развЪ  кто  будегпЪ  честнаго  рода 
и  окажегпЪ  свою  ревность  и  прилЪжаніе, 
понеже  необходимо  долженЪ  онЪ  вЪдать 
вс'Ѣ'  совѣты.  ВЪ  шакомЪ  высокомъ  чину 
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былЪ  онЪ  у  Филиппа  семь  лѢшЪ.  ііо 
убілтіи  Филиппа  ітюгаже  чинЪ  отпра¬ 
влялъ  при  Александръ  шринашцать  лЬпіЬ. 
НаконепЬ  командовалЬ  другимЪ  крыломЪ 
конницы  ,  Ете^^нxе  называемымъ.  Обо- 
имЬ  оыымЪ  1'осударямЪ  давалЪ  свои  со- 
вЪшы ,  и  ничего  безЪ  него  не  дѣлалось. 

ГЛАВА  2. 

І^Огда  по  кончинЪ  вЪ  ВавилонЪ  Але- 
ксандра ,  знапіные  Генералы  раздѣля¬ 
ли  по  себЪ  королевства ,  и  главное  пра¬ 
вленіе  поручено  было  ііердиккЪ ,  кото¬ 
рому  Александръ  при  кончинЪ  далЪ  свой 
перстень :  [  изЪ  чего  всЪ  заключали  , 
что  правленіе  царства  ему  поручено  , 
пока  дѣти  его  вЪ  совершенной  возраспіЬ 
придутЪ :  ибо  не  было  тогда  Кратера 
и  Антипатра  ^  которые  по  видимому 
предЪ  Гіердиккою  имЪли  преимуще¬ 
ство  ^  такожЪ  умерЪ  и  ЕфесттонЪ  ,  на 
котораго  одного  Александръ  ,  какЪ  легко 
примѣтить  можно  было,  больше  всВхЪ 
надѣялся  ]  тогда  Евмену  дана ,  или 
лучше  сказать,  назначена  Каппадокія  ^ 
ибо  она  тогда  вЪ  непріятельской  вла¬ 
сти  состояла.  Сего  Пердикка  сЪ  вели- 
кимЪ  стараніемъ  склонилЪ  на  свою  сто¬ 
рону  ,  понеже  усмотрѣлъ  вЪ  немЪ  вѣр- 
Г  3  ноешь 
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ноешь  и  великое  стараніе ,  и  притомЬ 
рассуждалЪ  ,  что  по  склоненіи  его  кЪ 
себВ ,  онЪ  принесетъ  ему  великую  поль¬ 
зу  вЪ  тѢхЪ  дѢлахЪ ,  которыя  онЪ  за- 
мышлялЪ  ^  ибо  по  примѣру  ЕсѢхЪ  гла¬ 
вное  правленіе  имѢющихЪ  намѢренЪ  былЪ 
склонить  кЪ  себѣ  всѢ  стброны.  ОнЬ 
сіе  не  одинЪ  дѢлалЪ  ,  но  и  всѢ  знатнѣй¬ 
шіе  Министры  Александровы.  Ііерьвой 
изЪ  нихЪ  ЛеоннагпЪ  принялЪ  намѣреніе 
напередЪ  взять  Македонію.  ОнЪ  многи¬ 
ми  и  великими  обѣщаніями  старался 
Евмена  сю\онить  ,  чтобЬ  оспіавя  1]е])дик- 
ку,  вступилъ  сЪ  нимЪ  вЪ  союзѣ.  И  по¬ 
неже  склонить  его  кЪ  тому  не  могЪ  , 
то  старался  убить :  что  онЪ  конечно 
бы  учинилЪ  ,  ежели  бы  ЕвменЪ  тихонько 
ночью  изЪ  лагеря  его  не  ушолЪ. 

ГЛАВА  3- 

ТутЕжду  тѢмЪ  произошли  войнйі,  кошо- 
рыя  по  кончинѣ  Александра ,  до  ко¬ 
нечнаго  раззоренія  воюющихЪ  сторонѣ 
продолжались  ,  и  всѢ  соединились  кЪ 
раззоренію  и  истребленію  Пердикки. 
ЕвменЪ  хотя  видѢлЪ  ,  что  Бердикка 
одинЪ  не  можеіпЪ  учинить  веВмЪ  отпо¬ 
ру  ,  однако  друга  своего  неоставляя  , 
старался  больше  о  показаніи  ревности 

нежели 
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нежели  о  безопасности.  Ііердикка  по¬ 
ручилъ  ему  ту  часть  Асіи ,  которая 
леяіитЬ  между  горою  ТавроміЬ  и  Елле- 
споншомЪ ,  и  его  одного  опредѣлилъ 
противъ  Европейскихъ  непріятелей.  СамЪ 
же  ііердикка  отправился  противЪііто- 
ломея  для  взятія  Египта.  Понеже  у 
Евмена  армія  была  не  велика  и  не  силь¬ 
на  ,  потому  что  не  учена  и  недавно 
набрана ,  а  притомЪ  сказывали ,  что  не¬ 
пріятель  идетЪ ,  и  АнтипагпрЪ  и  Кроа- 
торЪ,  славные  и  искусные  Генералы  со 
многочисленнымъ  Македонскимъ  вой- 
схомЪ  перешли  чрезЪ  ЕллеспонтЪ ,  кто- 
мужЪ  Македонскіе  солдаты  тогда  вЪ 
такой  славѣ  были ,  вЪ  какой  нынѣ  ри¬ 
мляне  5  ибо  почитались  всегда  за  весьма 
храбрыхъ :  то  усмотрѣлъ  ЕвменЪ ,  что 
еяюли  армія  его  провѢдаетЪ ,  противЪ 
кого  она  идетЪ,  то  нетокмо  не  пой- 
деіпЪ,  но  и  по  полученіи  о  томЪ  извѣ¬ 
стія  вся  разойдется.  Того  ради  забла- 
го  рассудилЪ  вести  армію  незнаемыми  до¬ 
рогами  ,  чтобЪ  она  подлинно  увѣдомишь- 
ся  не  могла ,  и  сказывалЪ  ей ,  что  онЪ 
идетЬ  противъ  нѢкоторыхЪ  варваровЪ. 
ВЪ  такомЪ  намѣреніи  вывелЪ  армію 
прежде  кЪ  баталіи  ,  нежели  солдаты 
его  узнать  могли ,  сЪ  кѢмЪ  они  бьются. 
Притомже  онЪ  занялЪ  напередЪ  способ- 
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ныя  мВст^  ,  дабьі  конницею  больше 
биться ,  которая  у  него  была  сильнлс 
пЪхошы. 

ГЛАВА  4- 

ТГОгда  ЕвменЪ  и  КрашерЪ  при  весьма 
■*  жесшокомЪ  сраяюніи  продоляали  ак¬ 
цію  почти  чрезЪ  цѣлой  день ,  то  убитЪ 
Кратеръ  главной  командующей  Гене- 
ралЪ  и  НеоптолемЪ  ,  которой  былЪ  вто¬ 
рымъ  Генераломъ.  СЪсимЪ  сразился  самЪ 
ЕвменЪ.  КакЪ  они  оба  мешду  собою 
схватясь ,  сЪ  лошадей  на  землю  упали  , 
шакЪ  что  примѣтить  можно  было  , 
что  они  сЪ  сердца  больше  бьются  5  шо 
прежде  не  разошлись ,  пока  НеоптолемЪ 
духу  своего  не  испустилЪ.  ОтЪ  сего 
ЕвменЪ  хотя  нѣсколько  ранЪ  и  полу- 
чилЪ ,  однако  для  оныхЪ  сЪ  баталіи  не 
отлучился ,  но  еще  жесточае  на  непрія¬ 
теля  наступилъ.  При  семЪ  случаѣ  по 
прогнаніи  конницы  ,  по  убигпіи  Генерала 
Кратера  ,  и  по  взятіи  многихЪ  наипаче 
изЪ  знатнѣйшихъ  вЪ  полонЪ,  пѣхота  вЪ 
шакія  мѣста  загнана  ,  что  безЪ  воли 
Евменовой  уйти  не  могла  ,  и  для  того 
просила  отЪ  него  миру.  По  испропіе- 
ніи  онаго  вЪ  вѣрности  не  осталась ,  но 
при  первомъ  способномъ  случаѣ  переда¬ 
лась  кЪ  Антипатру.  ЕвменЪ  Кратера 

полу- 
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полумертва  сЪ  мѣста  баталіи  вынесен¬ 
наго  старался  вылѣчить  :  но  понеже 
того  учинить  не  могЪ,  то  по  пристойной 
ему  чести  ,  и  по  прежней  дружбѣ  имѣв¬ 
шейся  между  ими  при  жизни  Алексан¬ 
дра  великолѣпно  похоронилЪ ,  а  кости 
отослалЬ  вЪ  Македонію  кЪ  женѣ  его  и 
дВгаямЪ. 

ГЛАВА  ^ 

ПО  происхожденіи  сего  у  Еллеспонта  , 
Пердикка  убитЪ  у  рѣки  Нила  оіпЪ 
Селевка  и  Антигона  ,  послѣ  чего  главное 
правленіе  получилЪ  АнгпипатрЪ.  Іогда 
оставившіе  Антілпатра  ,  по  согласію 
войска  заочно  кЪ  смерпіи  приговорены  , 
между  которыми  счислялся  и  ЬвменЪ. 
будучи  вЪ  такомЪ  неідастіи  нимало  не 
опечалился ,  и  войну  по  прежнему  про¬ 
должалъ.  Такія  малыя  вещи  хотя  хра¬ 
брости  у  него  не  отняли  ,  однако  оную 
уменшили.  Хотя  Антигонѣ  слѢдовалЪ 
за  нимЪ  сЪ  многочисленною  разнаго  вой¬ 
ска  арміею ,  однако  частые  набѣги  вЪ 
пуши  претерпѣвалъ ,  и  никогда  сЪ  не- 
пріяпіелемЪ  не  имѢлЪ  баталіи  развѣ  вЪ 
гпакихЪ  мѣстахъ ,  гдѣ  невеликое  числа 
людей  многймЪ  его  войска  отпорѣ  учи¬ 
нишь  могло.  Наконецъ  же ,  когда  искус¬ 
ствомъ  ъвйть  его  не  можно  было ,  то 
1  5  окру- 
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окруженЪ  многолюдствомъ.  Но  и  ога- 
гпуда  онЪ  оставя  своихЪ  свободился ,  и 
ушолЪ  вЪ  замокЪ  Фригійской  Нора  назы¬ 
ваемой  ^  и  понеже  будучд  тамЪ  вЪ  осадѣ 
опасался  ,  чшобЬ  пребывая  вЪ  одномЪ 
мЬстВ  ,  не  потерять  военныхЪ  лоша¬ 
дей  ,  понеже  не  было  пространнаго  мѣ¬ 
ста  кЪ  гулянію  и  провожденію  оныхЬ  : 
то  выдумалЪ  изрядной  способЪ ,  как!) 
бы  стоячія  лошади  грВться  и  движеніе 
имЪть  могли,  дабы  охотнЪе Вли  ,  и  безЬ 
движенія  не  были.  Того  ради  лошадей 
за  головы  ремнемЪ  такЪ  высоко  подвя- 
здлЪ ,  чтобъ  передними  ногами  до  земли 
досшапть  не  могли :  потомЪ  плВгпьми 
билЪ  ,  чіпобЬ  кЪ  верьху  подымались  и 
внизЪ  опускались:  отЪ  такого  двииіенія 
лошади  шакоБожЪ  ровно  потВли ,  какѣ 
бы  бВгали  на  пространномъ  іДВстЪ. 
Такому  его  вымыслу  всВ  подивились  , 
что  онЪ  хотя  нВсколько  мВсяцовЪ  вЬ 
осадВ  содержался  ,  однако  лошадей  изЪ 
замка  таковыхЪ  же  хорошихЪ  вывелЪ  , 
какЬ  бы  на  пространныхъ  поляхЪ  ихЪ 
держалЪ.  будучи  вЪ  той  осадВ ,  у  Ан¬ 
тигона  военныя  пріуготоБленія ,  когда 
только  хотВлЪ  ,  иныя  сжогЪ  ,  а  иныя 
раззорялЪ,  ВЪ  одномъ  мВстВ  былЪ  онЪ 
до  тВхЪ  поръ,  пока  зима  продолжалась. 
И  понеже  з^мка  отЪосадц  свободить  не 
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могЪ  и  весна  наступала ,  шо  подЪ  ви¬ 
домъ  здачи  во  время  договору  о  конди- 
ціяхЪ  АншигоновыхЪ  ГенераловЬ  обма¬ 
нувши  ,  самЪ  со  всЪми  своими  людьми 
вышелЪ  изЪ  з^мка  безЪ  всякаго  поврежденія. 

ГЛАВА  6. 

ТДОгда  Олимпія  машь  Александрова  у 
Евмена  чрезЪ  куріеровЪ  вЪ  Азію  от¬ 
правленныхъ  письменно  требовала  совЪ- 
піу ,  "Ѣхать  ли  ей  вЪ  Македонію  для 
возвращенія  оной ,  ибо  она  тогда  вЪ 
ЕпирѢ  жила ;  то  ЕвменЪ  сперва  ей  со- 
вВпювалЪ,  чтобъ  не  изволила  Ѣхать,  но 
ожидалабЪ  ,  пока  Александровѣ  сьшЪ  цар¬ 
ство  получитЪ  ^  а  е.’кели  ,  неотмѢнно 
желаетъ  Ѣхать  вЪ  Македонію  ,  тобЪ 
предала  забвенію  всѢ  обиды  ,  и  ни  сЬ 
кемЪ  бы  жестоко  не  поступала.  Но 
притомъ  Евмена  заочно  просила ,  чіпобЪ 
онЪ  главныхъ  непріятелей  Филиппова 
дому  и  фамиліи  не  допустилЪ  кЪ  со¬ 
вершенному  истребленію  рода  его.  Во 
исполненіе  того  немедлѣнно  собравЪ  бы 
Войско ,  привелъ  сЪ  собою  на  помочь  : 
а  чтобъ  способнѣе  то  вЪ  дѣйство  про¬ 
известь  ,  то  она  ко  вс'ѢмЪ  Генераламъ 
ьЪ  вѣрности  оставшимся  послала  ука¬ 
зы,  чшобЪему  вовсемЪ  послушны  были, 
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и  его  соііошаімЬ.  Чего  ради 

ЕвменЬ  загюлезнЬе  рассудмлЪ  ,  когда 
тому  инако  быть  не  могъно  ,  лучше 
пропасть  -за  оказанныя  благодЬянія  ,  не¬ 
жели  быть  неблагодарнымъ. 


ГЛАВА  7- 

ТТОтому  ЕвменЪ  собравЪ  войско^  воору- 
жился  войною  прошивЬ  Антигона. 
И  понегке  БмЪстЪ  сЪ  ЕвменомЪ  были 
весьма  многіе  изЪ  Македонскихъ  знат¬ 
ныхъ  дворянЪ,  а  меа^ду  ими  ИевкестЪ, 
которой  служилъ  Ъ’рабаніпомЪ  при  Але¬ 
ксандръ  ,  а  тогда  вЪ  ііерсіи  былЪ  Гу¬ 
бернаторомъ  :  такожЪ  АніпигенЪ ,  у  ко¬ 
тораго  подЪ  командою  состояла  наилуч¬ 
шая  Македонская  пЪхота  :  ктомужЪ 
опасался  у  чтобЪ  не  приіпти  вЪ  нена¬ 
висть  ,  [  которой  однако  не  избЪжалЬ  ] 
ежели  онЪ  иностранецъ  предЪ  другими 
Македонянами ,  которыхЪ  было  великое 
множество  ,  получипіЪ  главную  коман¬ 
ду  :  то  онЪ  вЪ  главномъ  мЪстЪ  подЬ 
именемъ  Александра  приказалЪ  раски¬ 
нуть  наметЪ ,  и  вЪ  немЪ  золотой  пре¬ 
столъ  сЪ  скипетромъ  и  діадимою  по¬ 
ставить,  такожЪ  туда  всЪмЪ  Генера¬ 
ламъ  ежедневно  вбираться  ,  чтобЪ  шамЪ 
о  важныхъ  дЪлахЪ  имЪіпь  еовЪты.  Сіе 

дЪлалЪ 
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дѢлалЬ  онь  вЬ  шакомЬ  мнѣніи  ,  что 
меньше  подвер женЬ  будешЪ  ненависти  , 
ежаѵи  подЪ  видомЬ  правишельишва  и 
подЪ  именемъ  Александра  главною  коман¬ 
ду  имѣть  бз^^детЬ^  ибо  хотя  вбирались 
не  вЪ  ЕвменовЬ  но  вЪ  Царской  наметЪ  , 
и  чрезЪ  то  показывалось ,  якобы  ЕвменЪ 
не  имЪлЪ  главной  команды ,  однако  вес 
чрезЪ  его  одного  дѣлалось. 

ГЛАВА 

рВменЪ  вЪ  Паретанской  области  не 
^  приготовившись  напередЪ  кЪ  бою ,  но 
на  походѣ  сразился  сЪ  АнтигономЪ,  и 
по  учиненіи  вЪ  его  войскѣ  немалаго 
урону ,  принудилъ  его  возвратиться  на 
зимованье  вЪ  Мидію  ^  самЪ  же  онЬ  не  по 
волѣ  своей  но  по  принужденію  солдатѣ 
вЪ  ближней  Персидской  провинціи  рас- 
ставилЪ  армію  на  зимнія  квартирьц  ибо 
знатная  оная  Александра  великаго  пѣ¬ 
хота  ,  которая  чрезЪ  всю  Азію  проходи- 
'ла  и  ПерсовЪ  побѣждала  ,  по  прежней 
своей  славѣ  и  своевольству  не  хотѣла 
слушать  Генераловъ  ,  но  желала  ими 
управлять ,  такЪ  какЪ  нынѣ  дѣлаюпіѣ 
старые  наши  солдаты.  Чего  ради  опа¬ 
сались,  чтобЪ  они  своею  ослушностік? 
и  излишнимъ  своевольствомъ '■  нетокмо 
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союзниковъ  но  и  непріятелей  не  раззо- 
рили  ,  что  однако  по  ихЪ  и  здѣлалось. 
Еяіели  кто  прочтетЪ  оныхЪ  старыхЬ 
МакедонянЪ  похожденія  ,  то  усмотритъ 
и  вЪ  нашихЪ  равныя  сЪ  ними  дЪла  сТз 
тою  только  разностію ,  что  не  вЪ  одно 
время  жили.  Однако  я  кЪ  нимЬ 
возвращаюся.  Они  заняли  зимнія  квар¬ 
тиры  не  для  пользы  военной  но  для 
своей  роскоши ,  и  между  собою  далеко 
рассЪялись.  увѣдомившись  о  семЪ  Ан- 
цшгонЪ  и  примѣтя  ,  что  онЪ  не ,  вЪ  со¬ 
стояніи  учинить  сопротивленіе  непрія¬ 
телю,  ежели  сей  напередЬ  приготовит¬ 
ся  ,  запотребно  рассудилЪ ,  нЪчто  новое 
вымыслить  ,  а  именно  :  были  двЪ  доро¬ 
ги  ,  которыми  изЪ  Мидіи  ,  гдЪ  онЪ 
тогда  имЪлЪ  зимнія  квартиры  ,  можно 
было  пройіпи  кЪ  непріятельскому  зим¬ 
нему  стану.  ИзЬ  оныхЪ  одна  была 
кратчайшая  чрезЪ  пуспіыя  Мѣста ,  гдѣ 
никто  не  жилЪ  за  недостаткомъ  вЪ 
водѣ ,  а  оною  ходили  токмо  десять 
дней  і  другая  вдвое  больше ,  а  притомЪ 
жителями  довольно  населена  и  во  всемЪ 
изобильна.  И  ежели  сею  послѣднею  слѣ- 
д^овать ,  то  рассуждалЪ ,  что  непріяте¬ 
ли  прежде  увѣдомятся  о  его  походѣ  , 
нежели  онЪ  третью  .  часть  пути  прой- 
детЪ  ;  а  ежели  пустыми  мѣстами 
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итти ,  то  надѣялся  на  непріятеля  не¬ 
чаянно  напасть  и  разбить.  Для  проііз- 
веденія  вЪ  дѣйство  своего  намѣренія  ^ 
приказалъ  запасть  довольное  число  ко- 
яіеныхЪ  мЪховЪ  и  сумЪ ,  такояЪ  хл'Ѣба 
и  варенаго  кушанья  на  десять  дней  , 
чтобъ  какЪ  возможно  на  дорогѣ  не  раз¬ 
водить  огню  ,  а  притомъ  никому  не 
обЬявлялЪ,  куда  онЪ  ишши  намЪренЪ. 

ГЛАВА  9- 

Т'АкимЪ  образомъ  АнтигонЪ  пригото¬ 
вившись  ,  отправился  вЪ  наьіѣренной 
путь.  Но  едва  только  прошолЪ  поло¬ 
вину  пути ,  то  Евмену  донесли ,  что 
по  дыму  изЪ  лагеря  происходящему  ду¬ 
мать  мояшо ,  что  непріятель  вЪ  близо¬ 
сти  находится  :  чего  ради  Генералы 
собравшись  совѣтовали  ,  что  дѣлать. 
Всѣ  говорили ,  что  столь  скоро  войска 
своего  собрать  не  можно ,  понеже  Анти¬ 
гонЪ  блиско  уже  подходилъ.  Понеже 
при  семЪ  случаѣ  всѢ  не  вѣдали ,  что 
дѣлать  и  пришли  вЪ  отчаяніе  ,  гао 
ЕвменЪ  сказало :  ежели  поспѣшно  посту¬ 
пите  и  исполнять  будете  мой  прика¬ 
зы  ,  то  я  огаЪ  опасенія  свобожу.  П  хо- 
шя  непріятель  чрезЪ  пять  дней  приіпши 
мояіетЪ  ,  однако  я  здѣлаю  ,  что  онЪ 

сшолькоя;с 


ібо 


•^  (  о  ) 


сгаолькоже  еще  дней  остановиться  при* 
нужденЬ  будетъ :  чего  ради  собирайте 
всякЬ  свой  полки.  Но  чтобЪ  Антигона 
удержать  оггіЬ  нападенія  ,  то  такую 
хитрость  выдумалЪ ,  а  именно  :  послалЬ 
шрочныхЪ  кЬ  крайнимъ  горамЪ  ,  чрезЬ 
которыя  непріятелю  итти  должно  ,  сЪ 
такимЪ  приказомъ,  чтобЪ  ночью  вЪ  пер¬ 
вые  часы  развели  превеликіе  огни ,  вЬ 
другую  см'Ѣну  поменьше  имѣли ,  а  вЬ 
третью  огонь  гасили  :  притомже  бы  по 
обыкновенію  вЪ  лагерѣ  употребляемому 
подали  видЪ  непріятелю ,  что  вЪ  шош 
мѣстѣ  лагерь ,  и  уже  вВдаютЪ  о  его 
приходѣ ,  что  и  на  другую  ночь  дѣла- 
либЪ.  Посланные  по  приказанію  точно 
исполнили.  КакЪ  Антигонѣ  по  насту¬ 
пленіи  ночи  примѣтя  огонь  думалЪ  , 
что  о  его  приходѣ  прослышали ,  и  не¬ 
пріятель  войско  свое  туда  собралЪ,  то 
отмѣнилъ  свое  намѣреніе ;  и  понеже  не¬ 


чаянно  напасть  не  удалось ,  то  пред- 
пріялЪ  другой  путь  далечайшей  ив^мД) 
изобильной ,  а  на  передъ  остановился  на 
одинЪ  день ,  чтобЪ  солдаты  и  скошЪ 
отдохнуть  могли  ,  дабы  свѢжимЪ  и 
неутомленнымъ  войскомЪ  дать  бата¬ 
лію. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  ІО. 

при  семЪ  случаѣ  ЕвменЪ  хотя  иску- 
снаго  Генерала  хитростью  преодо¬ 
лѣлъ,  и  скорость  его  отвратилЪ,  одна¬ 
ко  невеликую  пользу  отЪ  того  полу- 
чилЪ  ^  ибо  по  ненависти  ГенераловЪ ,  ко¬ 
торые  при  немЪ  находились ,  и  для  не¬ 
вѣрности  старыхъ  Македонскихъ  сол¬ 
датъ  при  самомЪ  одержаніи  побѣды  , 
ошданЪ  Антигону ,  хотя  войско  вЪ  раз¬ 
ныя  времена  трожды  клятвою  обяза¬ 
лось  ,  его  заадчщать  и  никогда  не  оста¬ 
влять.  Несмотря  на  то  иные  такЪ 
ненавистливы  были ,  что  лучше  похо- 
іпБли  клятву  нарушить ,  нежели  его 
не  погубить.  Но  сего  АнгпигонЪ ,  хотя 
былЪ  ему  великой  непріятель ,  не  ли- 
шилЪ  бы  живота ,  еяіели  бы  ему  свой 
позволили ,  понеже  ни  отЪ  кого  больше 
помочи  не  надѣялся  вЪ  томЪ  бѣдствіи , 
о  которомЪ  всякЪ  видѣлЪ ,  что  скоро 
будешЪ ,  а  именно :  наступали  сильные 
СелевкЪ  ,  ЛисимахЪ,  и  ііпюломей  ,  сЪ  ко¬ 
торыми  надлежало  ему  биться  о  пер¬ 
венствѣ.  Однако  Македоняне  бывшіе 
при  Антигонѣ  на  то  не  склонились  , 
понеже  видѣли ,  что  по  принятіи  Евме- 
на  всѣ  предЪ  нимЪ  вЪ  худомЪ  почтеніи 
будутъ.  СамЪ  же  АнтигонЪ  такЪ  рас- 
К  сердил- 
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сердился ,  что  оставишь  гіФву  не  мой 
бы  ,  ежели  біа  не  на/фялся  получишь 
великой  пользы, 

ГЛАВА  II. 

Х^Огда  АнтигонЪ  отдалЪ  его  вЪ  тсмни- 
цу  и  надзиратель  кол одниковЪ  опро¬ 
силъ  ,  какѣ  поступать  сЪ  ЕвменомЬ  , 
то  сказалъ  онЪ,  какЪ  сЪлюгпымЪ  львом’Ь 
или  сі)  свирѣпымъ  слономЪ  ;  ибо  онЪ  не 
зналЪ ,  что  сЪ  нимЪ  дѣлать ,  зберечь  ли 
его  или  убишь.  КЪ  Евмену  приходили 
какЪ  гпѣ ,  которые  о  нещасіпіи  его  ра¬ 
доваться  хотѣли ,  такЪ  и  такіе  ,  ко¬ 
торые  для  прежней  дружбы  сЪ  ним! 
разговаривать  и  увеселить  его  желали  ^ 
а  многіе  приходили  для  того ,  чтобЬ 
его  видѣть,  каковЪ  то  онЪ ,  котораго 
такЪ  долго  и  столь  много  боялись,  и 
на  паденіи  его  полагали  надежду  кЪ 
одержанію  побѣды.  ЕвменЪ  сидя  до¬ 
вольное  время  вЪ  темницѣ ,  Ономарху 
надзирателю  оной  сказалЪ :  А  удивляю- 
ся  тому ,  что  третей  день  содеря^уся 
подЪ  карауломъ,-  ибо  разумному  Анти¬ 
гону  не  пристойно  такЪ  зло  посту¬ 
пать  сЪ  побѣжденнымъ  ,  но  приказалЪ 
бы  либо  убить  его  либо  освободить. 
И  понеже  ЕвменЪ  Ономарху  дерзостно 
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^ОБО^^илЬ ,  то  сказалЬ  ему  сей ;  Е;кели 
ты  имѣешь  такое  мнѣніе ,  то  для  чего 
лучше  на  баіпаліи  не  легЪ ,  не;і;ели  по¬ 
пасться  бЪ  непріятельскія  руки.  Сему 
ЕвменЪ  отвѣчалъ  :  ЖелалЪ  было  я  того , 
но  не  случилось  за  тѢмЪ ,  что  сЬ  силь¬ 
нѣйшимъ  не  имѢлЪ  сраженія  ^  ибо  я  вся¬ 
каго  ,  сЪ  кемЪ  ни  имѢлЪ  баталію  ,  по¬ 
бѣждалъ  ^  а  теперь  я  не  храбростію  не¬ 
пріятельскою  ,  но  невѣрностію  своихЪ 
одоленЪ.  И  сіе  подлинно  ^  ибо  онЪ  былЪ 
весьма  пригожЪ,  и  довольно  имѢлЪ  силы 
кЪ  снесенію  шрудовЪ ,  а  ростомЪ  хотя 
невеликЪ ,  но  станомЪ  красивЪ. 

ГЛАВА  12. 

ПОнеже'  Антигонѣ  одинЪ  обѣ  Евменѣ 
приговору  учинить  не  могЪ  ,  то 
дѣло  его  перенесъ  вЪ  военной  судѣ. 
Когда  при  семѣ  случаѣ  многіе  изумив¬ 
шись  ,  вЪ  удивленіе  пришли ,  что  онЪ 
еще  не  казненЪ  ,  опіЬ  котораго  чрезЪ 
нѣсколько  лѣтѣ  немалыя  оби,іы  терпѣ¬ 
ли,  шакЪ  что  часто  вЬ  отчаяніе  при¬ 
ходили  ^  ктомужіі  убилЪ  онЪ  славныхЪ 
Г енераловЪ  :  наконецЬ  онЬ  одинЪ  столько 
силенъ ,  что  покамѢстЪ  живЪ  будстЪ  , 
ймЪ  безопаснымъ  быть  не  возможно:  по 
убишіижЪ  его,  нечего  будепіЬ  опасаіпь- 
К  2  ся  : 
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ся  :  напослѣдокъ  бу  де  онЪ  живота  ли¬ 
шенъ  не  будешь ,  тогда  спросили  его  , 

,  кого  будешь  имѣть  при  себѣ ,  ибо  они , 
ежели  оставленъ  будеіпЪ  при  неміЬ 
ЕвменЪ,  его  покинупіЬ  АнтигонЪ  хотя 
узналЪ  намѣреніе  совѣтниковъ ,  однако 
оное  дѣло  для  рассмотрѣнія  отложилЪ 
на  недѣлю.  І'іо  пришестві'ижЪ  того 
времени  опасаясь ,  чтобЬ  армія  не  взбун¬ 
товалась  ,  не  велѢлЪ  никого  кЪ  нему 
допускать  и  дневной  пищи  не  давать  ^ 
ибо  онЪ  говорилъ ,  что  онЪ  не  намѢренЪ 
насильноіі  смерти  нанесть  тому ,  ко¬ 
торой  былЬ  п^аежде  его  другЪ.  ЕвменЪ 
мучась  сЪ  голоду  не  болѣе  шрехЪ  дней, 
по  выступленіи  арміи  изЪ  лагеря  ,  безЪ 
вѣдома  Аншигонова  задавленЪ. 

ГЛАВА  13. 

'Т’АкимЪ  образомъ  ЕвменЪ  на  4ѵ  году 
отЬ  роллденія  ,  котороаі  сЪ  20.  года, 
какЪ  вьшіе  обЪявлено  ,  Филиппу  семь 
лѢтЪ  служилъ ,  да  шринатцать  лѢтЪ 
у  Александра  вЪ  службѣ  находился ,  и 
вЪ  тѣ  годы  командовалъ  однимЪ  кры- 
ломЪ  конницы  ,  а  по  кончинѣ  Алексан¬ 
дра  Великаго  былЪ  командующимъ  Ге¬ 
нераломъ  вЪ  арміи,  и  славныхЪ  Генера¬ 
ловъ  ииыхЪ  вЪ  бѢгЪ  обратилъ ,  а  иныхЪ 

побилъ  , 


•о?  (  о  )  Ь«*-  іб^ 

побилЪ  ,  и  улоБленЪ  будучи  не  Антигоно- 
Бою  храбростію  но  неБ'Ьрностію  іѴіаке- 
донянЪ,  такой  конецЬ  полу чилЬ.  Сколь 
высоко  почитали  его  піѣ ,  которые  по¬ 
слѣ  Александра  великаго  Королями  на¬ 
зывались  ,  то  весьма  легко  рассудить 
можно  изЬ  сего ,  чаю  при  жизни  Евме- 
на  никто  не  назывался  КоролемЪ  ,  но 
Генераломъ  :  а  по  смерти  его  начали 
тотчасъ  употреблять  Королевской  уборЪ 
и  титулѣ  :  іпакожЪ  и  того ,  о  чемЪ 
сперва  обЪявляли ,  что  они  царство  бе- 
регугаЪ  Александровымъ  дѢгпямЪ  ,  не 
исполнили  :  а  по  истребленіи  одного 
защитника  открыли  свой  намѣренія. 
Сему  злому  умыслу  начальниками  были 
АнтигонЪ  ,  ГІтоломей  ,  СелевкЪ ,  Лиси- 
махЪ  ,  Кассандръ.  АнтигонЪ  мертваго 
Евмена  отдалЪ  погребет  и  его  сродни- 
камЪ.  Сіи  погребли  его  сЪ  воинскою 
честію  при  провожденіи  всей  арміи ,  а 
кости  его  вЪ  Каппадокію  кЪ  матери  , 
женѣ  и  дѢтямЪ  его  отослали. 


XIX.  ФОКІОНЪ. 


ГЛАВА  I. 


ФОкіонЪ  АѳинеанинЪ  хотя  часто  ко¬ 
мандовалъ  арміями  й  имѢлЪ  гла¬ 
вное  правленіе  вЪ  городѣ  ,•  однако 
К  5  проела- 
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прославился  больше  добродѣтельнымъ 
своймЪ  житіемЬ  нежели  воинскими  дѣ¬ 
лами.  Чего  ради  такія  его  дѣла  нима¬ 
ло  не  зтоминаюгася  ,  а  оныя  добродѣ¬ 
тельныя  вЪ  великой  славѣ  имѣются ,  и 
потому  названъ  ^осфыМЪ.  ОнЪ  былЪ 
всегда  з^богимЪ ,  хотя  могЪ  быть  весьма 
богатымъ  ,  понеже  былЪ  вЪ  великихЪ 
достоинствахъ  и  чинахЪ ,  которые  ему 
оіпЪ  народа  поручены  были.  Когда  онЬ 
присланной  вЬ  подарокЪ  великой  суммы 
денегъ  оіпЪ  Царя  Филиппа  не  принялЪ  , 
и  Послы  просили  его  принять ,  говоря 
принтомъ  такія  слова ,  что  ежели  ему 
деньги  не  надобны  ,  то  однакобЪ  для 
дѣтей  своихЪ  принялЪ  ,  которымЪ  бу¬ 
дучи  вЪ  великомЪ  убожествѣ  трудно 
сохранить  толь  великую  отеческую 
славу ,  тогда  отвѢчалЪ  онЪ  имЪ ;  Ежели 
они  таковожЪ  ,  какЪ  я  ,  поступятъ  , 
то  довольно  будетЪ  кЪ  содержанію  ихЪ 
сей  небольшой  зе.млицы  ^  ежелижЪ  инако 
себя  поведутЪ ,  гпо  я  не  хочу  остав¬ 
шимся  послѣ  меня  имѣніемъ  подать 
и.мЪ  поводъ  кЪ  роскошному  ІКИІПІЮ. 

ГЛАВА  2. 

Л^ОкіонЪ  будучи  весьма  щастлйвЪ 
-*■  до  Еосемдесягпаго  года  ,  наконецЪ 
пришолЪ  вЪ  великую  ненависть  у  сво- 

ихЪ 
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ихЬ  согражданъ.  ВопервыхЪ  что  сЪ  Де- 
мадомЪ  согласился  здать  городЪ  Анти- 
пагару ,  и  по  его  совЪшу  ДимосѳенЪ  сЪ 
прочими  ,  которые  обществу  полезныя 
услуги  оказали ,  по  опредѣленію  всего 
народа  вЪ  ссылку  сосланЪ.  ОнЪ  про- 
ступился  нетокмо  вЪ  томЪ ,  что  не 
радВлЪ  обЬ  оігіечествБ ,  но  и  что  сво- 
йиЬ  пріятелямъ  невВрнымЪ  учинился  ,• 
ибо  помощію  Димосѳена  возведенъ  на 
гао  достоинство ,  вЪ  коіпоро.мЪ  онЪ  на¬ 
ходится  ,  и  его  кЪ  низверженію  Харита 
употребилъ,  и  стараніемЪ  онагожЪ  Ди¬ 
мосѳена  вЪ  судахЪ  по  дѢламЪ  касаю¬ 
щимся  до  лишенія  живота  многократ¬ 
но  свобождался.  Сего  онЪ  вЪбѢдахЪ  не¬ 
токмо  не  защищалъ  но  и  выдалЪ. 
Однако  низверженЪ  однимЪ  наипаче  пре¬ 
ступленіемъ;  ибо  когда  онЪ  имВлЪ  гла¬ 
вное  вЪ  городВ  правленіе  и  ДеркиллЪ 
доносилЪ  ему ,  что  Никанорѣ  Кассан- 
дровЬ  Генералъ  старается  тайно  взять 
Ііиреей  Аѳинейской  ,  а  притомЪ  про- 
силЬ  его ,  чтоб!)  стараніе  приложилъ  , 
дабы  городЪ  не  лишился  сЪВсгпныхЪ 
припасовъ :  тогда  ФокіонЪ  предЪ  наро¬ 
домъ  сказалъ  ,  что  вЪ  томЪ  нечего  опа¬ 
саться  ,  и  обѣщался  вЪ  томЪ  быть  по-, 
рукою.  Но  недолго  послВ  того  Ника- 
норЪ  взялЪ  Ниреей.  И  когда  для  воз- 
К  4  вращенія 


іб8 _ (  о  )  ^ _ 

Бращенія  онаго  народЪ  вооруялась  со¬ 
брался  :  то  онЪ  нетокмо  никого  кЪ  со¬ 
противленію  не  побуждалъ  ,  но  и  воору¬ 
женными  командовать  не  хотЪлЪ  ,  а  безЪ 
онаго  Аѳины  всеконечно  стоять  не  мо- 
гугаЪ. 

ГЛАВА  3. 

■рЪ  гао  время  вЪ  АѳинахЪ  были  двЪ 
партіи ,  изЪ  которыхЪ  одна  держа¬ 
ла  сторону  народа  ,  а  другая  боярЪ. 
Сію  послѣднюю  сторону  держали  Фо- 
кіонЪ  и  Димитрій  Фалерей ,  а  обЪ  на- 
дЪялись  на  МакедонянЪ  ,  ибо  народЪ 
стоялЬ  за  ііолисперхонта ,  а  бояре  Кас¬ 
сандра  не  оставляли.  Между  тЪмЪ 
ПолисперхонтЪ  изгналЪ  Кассандра  изЪ 
Македоніи.  Ііо  сему  народЪ  одеряіа 
верьхЪ ,  начальниковъ  противной  сторо¬ 
ны  вмѣсто  смерти  вЪ  ссылку  сослалЬ  , 
и  между  ими  Фокіона  и  Димитрія  Фа- 
лерея  ,  и  о  томЪ  опшравилЬ  ііослоеЪ 
кЪ  Полисперхонту  сЪ  іПі  ебованіемЪ  , 
чтобъ  подтвердил!)  ихЪ  законы.  Ту- 
дажЪ  поѢхалЪ  и  ФокіонЪ.  Го  прибытіи 
его  туда  ,  по  дЪлу  предЪ  Филиппомъ 
Цзі'емЬ  подЪ  видомъ  токмо,  а  вЪ  са- 
мо.мЪ  дѣлѣ  ПредЪ  1  іолисперхоиіпомЪ  от¬ 
вѣтствовать  ему  велѣно  і  ибо  онЪ  тогда 
Царскія  дѣла  вЪ  правленіи  и.мБлЪ.  По¬ 
неже 
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неже  на  Фокіона  доносилЪ  АгнонидЪ  вЪ 
здачВ  Ііиреея  Никанору ,  то  по  приго¬ 
вору  судейскому  велѣно  взять  подЪ  ка¬ 
раулѣ  и  огпвесіпь  вЪ  Аѳины ,  чтобЪ  тамЪ 
по  законамъ  его  судить. 

ГЛАВА  4- 

І^Огда  по  прибытіи  вЪ  Аѳины  Фокіона, 
которой  за  старостію  ипіти  не 
могЪ  ,  везли  вЪ^  колясі<ѣ ,  то  великое 
Множество  людей  собралось :  иные  воспо¬ 
миная  прежнюю  его  славу ,  о  старости 
его  сожалѣли  ^  а  многіе  сердитовали  на 
него  вЪ  томЪ  ,  якобы  онЬ  здалЪ  Пи- 
реей  ,  а  наипаче  что  вЪ  старости  по¬ 
ступилъ  противъ  общенародной  пользы. 
Для  той  причины  не  дано  ему  позво¬ 
ленія  вЪ  дѣлѣ  его  отвѣтствовать  и 
оправданія  принесшь  ^  но  по  выслушаніи 
доносу ,  и  по  учиненіи  приговору  отЪ 
судей  осужденъ ,  и  отданЪ  одиннатца- ' 
ти  мужамЪ,  которымЪ  по  обыкновенію 
АѳинеанЪ  грѣшники  отдаются.  Когда  ■ 
вели  его  казнить  ,  то  попался  ему 
ЕмфилетЪ ,  великой  его  пріятель.  КаіЛ 
ЕмфилегпЪ  со  слезами  сказалЪ  :  АхЪ 
сколь  неправедно  страждешь!  то  Фо- 
кіонЪ  ему  говорилъ ;  А  сего  давно  ожи- 
далЪ  ,  ибо  многіе  славные  Аѳинейскіе 
К  )  мужи 
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мужи  такой  конецЪ  имѣли.  На  него 
народѣ  такѣ  озлобился ,  что  никто  изЪ 
свободныхъ  не  хогаѢлЪ  его  похоронить  , 
и  Д/ХЯ  того  отЪ  слугѣ  погребенѣ. 


XX.  ТИМОЛЕОНЪ. 

ГЛАВА  I. 

ТИмолеонЬ  Коринѳянинѣ  безѣ  сумнѣ^ 
Нія  отѣ  всякаго  почитался  за 
славнаго  мужа  ^  ибо  ему  одномз^ , 
о  другихѣ  же  сказать  не  могу  ,  уда¬ 
лось  свободить  отечество  ото  ширан- 
скаго  утѣсненія  ,  и  СиракусянЬ  ,  кѣ 
которы.мѣ  посланѣ  былѣ  на  помочь ,  ошЬ 
долговременной  неволи  избавилѣ  :  Всю 
Сикилію  чрезѣ  многіе  годы  войною  исгпо- 
щенную  и  отѣ  варваровѣ  утѣсненную 
крибыгпіемѣ  своймѣ  привелѣ  вѣ  прежнее 
состояніе.  Онѣ  имѢлЬ  неодинакое  ща- 
сгоіе  ,  и  щастіе  ,  яко  трз^днѣйшую 
вещь  у  сносилѣ  гораздо  разумнѣе  нежели 
нсщастіе ;  ибо  какѣ  братѣ  его  Тимо- 
фанѣ,  избранной  Генераломѣ  оіпѣ  Корин- 
влнѣ ,  царствомъ  чрезѣ  наемныхѣ  сол¬ 
датѣ  владѢлЬ  ,  и  онѣ  могѣ  быть  вЪ 
томѣ  участникомъ  ,  то  онѣ  вѣ  гаакомѣ 
вломѣ  /^Ѣ  участія  имѣть  не  хогаѣлѣ, 

но 
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но  наипаче  вольность  своихЪ  согражданъ 
предпочедЪ  благополучію  братнему  ^  за- 
полезнѣе  рассудилЪ  повиноваться  оте- 
ческимЪ  законамъ  нежели  пове-ѴЬвать. 
БЬ  такомЪ  намѣреніи  чрезЪ  волхва  и 
общаго  сродника  ,  за  которымЪ  была 
родная  обоихЪ  ихЪ  сестра ,  брата  Ти¬ 
ранна  убить  старался.  СамЪ  же  не- 
гпокмо  такого  насилія  не  учинилЪ ,  но 
и  на  браганю  кровь  ниже  смотрѣть  по- 
хотѢл'Ь ;  ибо  онЪ  во  время  убивсшва  да¬ 
леко  на  караулѣ  спюялЪ  ,  чтобЪ  кто 
изЪ  тпрабангповЪ  помочи  не  учинилЪ. 
Такое  знатное  его  дѣло  не  всѢ  обще 
похваляли  ;  ибо  іФкоторые  уличали  его 
нарушеніемъ  любви  кЪ. брату,  и  по  не¬ 
нависти  за  доброе  дѣло  поносили. 
Мать  же  поубивсгавѣ  сына  своего,  ниже 
домой  кЪ  себѣ  его  пустила  ,  ниже  на 
его  смотрѣть  хотѣла,  но  презирая  его, 
называла  нечестивымЪ  братоубійцею. 
ОтЪ  того  пришолЪ  онЪ  вЬ  такую  пе¬ 
чаль  ,  что  нѣкогда  самЪ  себя  убигоь  хо- 
шѢлЪ ,  и  ЧрезЪ  хпо  свободишься  зрѣнія 
неблагодарныхъ  людей. 

Г  Л  А  В  А  2. 


Т^Ежду  тѢмЪ  по  убитіи  Діона  вЪ  Си- 
ракусахЪ ,  Діонисій  взялЪ  паки  Си- 
ракусы.  Противники  его  просили  по¬ 


мочи 
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мочи  у  КоринѳянЪ ,  и  требовали  Гене¬ 
рала  ,  которому  бы  можно  было  пору¬ 
чишь  войну.  Отправленной  по  ихЪ  про¬ 
шенію  ТимолеонЪ  чрезвычайнымъ  щасіні- 
емЪ  выгналЪ  Діонисія  изЪ  всей  Сикиліи. 
Хотя  онЪ  его  убить  могЪ  ,  однако  іію- 
го  учинить  не  хотЪлЪ  ,  но  во  всякомЬ 
здравіи  привелъ  вЪ  КориііѳЪ  :  понеже  опіЬ 
обоихЬ  ДіонисіевЪ  Коринѳяне  часто  по¬ 
мочь  получали  і  ктомужЪ  чтобЪ  благо¬ 
дѣяніе  ихЪ  вЬ  памяти  содержано  было  ; 
и  оную  побѣду  за  доспюхвальную  почи- 
гаалЪ ,  на  которой  поступлено  больше 
сЪ  сиисходительствомЪ  нежели  сЪ  же¬ 
стокостію  ^  наконецъ  чтобЪ  нетокмо 
слышать ,  но  и  сами  видѣть  могли  , 
сколь  славнаго  мужа  и  сЪ  какого  вели¬ 
каго  и  сильнаго  царства  вЪ  какое  бѣдное 
состояніе  привелЪ.  ІІо  отЪѢздЪ  Діони¬ 
сія  воевалЪ  сЪ  Гицетою ,  противникомъ 
ДіонисіевымЪ.  Что  оной  Гицеша  не  тю 
ненависти  кЪ  тиранству  но  по  жела¬ 
нію  кЪ  оному  отЪ  него  отпалЪ ,  то  ви¬ 
дѣть  можно  изЪ  сего ,  что  онЪ  по  изгна¬ 
ніи  Діонисія ,  правительства  оставить 
не  хоіііѢлЪ.  ілО  одолЪніи  сего  ,  Ч  имо- 
леочЪ  многочисленную  Карѳагенскую 
армію  у  рѣки  Кримеса  стоявшую  разо¬ 
гналъ,  и  принудилъ  Карѳагенъ  доволь¬ 
ствоваться  тѢмЪ ,  ежели  бы  позволено 
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было  получить  имЪ  Африку ,  хотя  уже 
чрезЪ  многіе  годы  владЪли  Сикиліею. 
ТакожЪ  взллЪ  вЪ  полонЪ  Мамерка ,  Ита- 
ліанскаго  Генерала  ,  мужа  сильнаго  и 
храбраго  ,  которой  пришолЪ  на  по^ 
мочь  вЪ  Сикилію  кЪ  тираннамЪ/ 

ГЛАВА  3- 


ПОтбмЪ  какЪ  для  долговременной  вой- 
ны  усмотрѣлъ ,  чгпо  негпокмо  поля 
но  и  породы  пусты  стали  ,  то  собралЪ , 
сколько  могЪ  у  сперва  СикиліаьщовЪ ,  по- 
гаомЪ  взялЪ  переведенцовЪ  изЪ  Коринѳа , 
понеже  сіи  сперва  построили  Сиракусы. 
ДревнимЪ  жителямъ  отдалЪ  ихЪ  имБ- 
ніе,  переведенцамъ  здѣлавшіяся  упалы- 
ми  отЪ  войны  угодья  раздѢлилЪ  ,  раз- 
зоренное  городское  укрѣпленіе  и  обва¬ 
лившіяся  капища  возобновилъ ,  городамЬ 
огадалЪ  законы  и  вольность :  послѣ  ве¬ 
ликой  войны  весь  островЬ  привелЪ  вф, 
такое  спокойсшво ,  что  почитали  его 
за  основателя  оныхЪ  городовЪ,  а  не  тѢхЪ, 
которые  сначала  новыхЪ  жителей  туда 
перевели.  З^мокЪ  вЬ  СиракусахЪ  ,  ко¬ 
торой  укрѢпилЪ  Діонисій  для  осады  гб- 
рода  ,  до  основанія  раззорилЪ  :  прочіід 
тиранскія  укрѣпленія  срылЪ,  и  старал¬ 
ся  ,  чтобЪ,  какЪ  возможно,  весьма  ма¬ 
лые 


■лые  слѣды  неБОли  остались.  Хотя  онЬ 
былЪ  очень  силенЬ  ,  такЪ  что  иными 
не  по  волѣ  ихЬ  владѣть  могЪ  ,  однако 
вЪ  такой  любви  находился  у  всѢхЪ  Си- 
киліанцовЪ  ,  что  сЪ  согласія  всѢхЬ 
могЪ  царство  получить  :  но  онЪ  же- 
лалЪ ,  чшобЪ  его  больше  любили  нея^елк 
боялись.  Чего  ради  ,  какЪ  скоро  возмо¬ 
жно  было ,  правительство  сЪ  себя  сло¬ 
жилъ,  и  приватнымъ  достальное  житіе 
свое  вЪ  СиракусахЪ  препроводилъ.  Сіе 
учинилЪ  онЬ  весьма  разумно^  ибо  что 
прочіе  Цари  властію  своею  чинили ,  сей 
тожЪ  дѢлалЪ  снисходительствомЪ.  Ему 
всякую  честь  показывали:  погпбмЪ  ника¬ 
кое  государственЕюе  дѣло  до  піѢхЪ  гіорЪ 
рѣшено  не  было  ,  пока  не  сообщишЪ 
своего  мнѣнія  ТимолеонЪ.  Ничьего  со¬ 
вѣта  никогда  нешокмо  не  предпочита¬ 
ли ,  но  и  не  сравнивали.  Сіе  происхо¬ 
дило  нетокмо  ошЪ  народной  склонности 
но  и  отЬ  Тимолеонова  разума. 

ГЛАВА  4. 

ТимолеонЪ  пришедЪ  вЪ  глубокую  ста¬ 
рость  ,  безЪ  всякой  болѣзни  зр'Ьнія 
лишился  ,  которое  нещастіе  такЪ 
терпѣливо  сносилЪ  ,  что  никто  его 
жалующагося  о  томЪ  не  слыхалЪ ,  и  какЪ 

собствен- 
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собственныя  такЪ  и  государственныя 
дѣла  отправлялъ.  На  піеатрЪ  я^е  , 
когда  на  ойо.мЪ  народЪ  собирался ,  за 
болѣзнію  ѢздилЪ  вЪ  двойки  ,  и  такимЪ 
образомъ  сообщалъ  свое  мнѣніе  изЪ  ко¬ 
ляски  ,  чего  ему  никто  вЪ  гордость  не 
сгаавилЪ.  ОнЪ  никогда  ничего  негоднаго 
и  горделиваго  не  произносилъ ;  и  когда 
его  похваляли ,  то  ничего  другаго  не 
говаривалЪ ,  какЪ  что  за  оное  богамЬ 
великое  благодареніе  воссылалЪ.  Когда 
Сикилію  вознамѣрились  привесть  пакн 
вЪ  доброе  состояніе ,  то  его  предЪ  про¬ 
чими  Генераломъ  избрали.  ОнЪ  рассу- 
ждалЪ  ,  что  вЪ  свѣтѣ  ничего  не  дѣ- 
лаеіпся  безЪ  бояюской  воли.  Чего  ради 
вЪ  до.мѣ  своемЪ  здѢлалЪ  храмЪ  щастія , 
и  оной  весьма  свято  почиталЪ. 


ГЛАВА  ^ 


Т^ромѢ  изрядныхъ  Тимолеона  душевныхЪ 
*■  дарованій  достойны  примѣчанія  и 
нѣкоторые  удивительные  случаи;  ибо 
онЪ  всѣ  превеликіе  бои  имѢлЪ  вЪ  день 


своего  рожденія,  чего  ради  и  вся  Си- 
килія  оной  день  праздновала.  Когда 
нѣкто  Ламестій ,  человѣкѣ  нечестивой 
И  неблагодарной  ,  требовалЪ  порукЪ  , 
Сказывая,  что  онЪ  на  него  бьетчеломЪ, 


и  многіе 
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й  многіе,  сошлись ,  которые  за  его  дер¬ 
зость  ударить  его  хотЪли :  то  Тимо- 
леонЪ  просилЪ  всЪхЪ ,  чтобЪ  того .  не 
дѣлали  і  ибо  ежели  Ламестію  и  про- 
чимЪ  не  позволено  будешЪ  битьчеломЪ ,  гае 
они  претерпятъ  великой  трудЪ  и  не¬ 
малое  бѣдствіе :  вольность  бо  вЪ  томЬ 
состоитъ ,  чтобЪ  всякому  вЪ  судѣ  про¬ 
сить  вольно  было ,  о  чемЪ  кто  хочепіЬ. 
ОнЪ  же ,  какЪ  нѣкшо  подобно  Ламесіпію 
именемъ  ДеменетЪ ,  вЪ  собраніи  народа 
дВла  его  поносить  началЪ  ,  и  ругалЪ 
Тимолеона ,  сказадЪ :  что  теперь  то  я 
вЪ  желаніи  своемЪ  убВжденЬ  і  ибо  онЪ 
огпЪ  безсмертныхъ  боговЪ  всегда  того 
ПросилЪ ,  чтобъ  они  такую  вольность 
возвратили  СиракусіанамЪ ,  дабы  каждо¬ 
му  беззапретно  и  безЬ  наказанія  гово¬ 
рить  вольно  было.  Когда  онЪ  скончался , 
,  то  казеннымъ  иждивеніемъ  отЪ  Сира- 
кусіанЪ  вЪ  гимназіи ,  Тимолеонова  назы¬ 
ваемой  ,  вЪ  провожаніи  всей  Сикиліи 
погребенъ. 


XXI. 
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XXI.  о  ЦАРЛХЪ. 

ГЛАВА  I. 

ПОсюду  описалЪ  я  житія  ГреческихЪ 
Генераловъ  ,  которые  примѣчанія 
достойны  казались  ,  теперьже  кЪ 
ЦарямЪ  приступаю.  О  сихЪ  я  упоми¬ 
нать  не  хотѢлЪ ,  понеже  всѢхЪ  ихЪ 
знатныя  дѣла  вЪ  особливыхЪ  книгахЪ 
описаны ,  но  оныхЪ  немного  считается. 
У  Лакедемонянъ  Агесилай  носилЪ  толь¬ 
ко  Королевской  гпитулЪ  ,  а  власти  Ко¬ 
ролевской  не  имВлЪ ,  гпакЪ  какЪ  прочіе 
Спартанскіе  Короли.  ИзЪ  оныхЪ  же  , 
которые  дѣйствительно  Королевскую 
власть  имѣли ,  были ,  по  моему  мнѣ¬ 
нію,  славнѣйшіе,  Персидской  Царь  КирЪ, 
да  Дарій  ИсіпасповЪ  сынЪ ,  которые  оба 
приватными  бывши ,  храбростію  царство 
получили.  Первой  изЬ  нихЪ  у  Ліассаги- 
товЪ  на  баталіи  убитЪ ,  а  Дарій  соста- 
рѣвшись  живоіпЪ  свой  скончалЪ.  ИзЪ 
онаго жЪ  народа  трое  славныхЪ  были ,  а 
именно  Ксе(эксЪ ,  и  двое  АртаксерксовЪ , 
называемые  МакрохирЪ,то  есть,.  Долго¬ 
рукой  ,  и  МнемонЪ ,  т.  е.  Памятливой. 
Ксеркса  сіе  наипаче  прославило,  что  сЪ 
весьма  многочисленною  арміею  ,  какой 
еще  никто  не  видалЪ ,  сухимЪ  путемЪ 
Л  и  водою 
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и  годою  имѢлЪ  войну  сЪ  Гре^іею.  Б’Ь 
МакрохирѢ  особливо  похваляюггіЬ  весьма 
велиі<;ой  и  пригожей  его  станЪ,  соеди-. 
неннріі  сЪ  храбростію^  ибо  противЪ  его 
.  і^зЪх  ЛереовЪ  храбрЪе  никого  не  было. 
МнемонЬ  же  славу  пріобрБлЪ  правосу¬ 
діемъ;  ибо  лишившись  онЬ  своей  супру¬ 
ги  по  злобѣ  матери  своей  ,  такЪ  терпе¬ 
ливо,  снесЪ  оную  болѣзнь  ,  что'  отЪ 
лкібви  и  почтенія  кЪ  матери  не  учи- 
НилЪ  ей  никакой  досады.  -ИзЪ  помяну-і 
гпыхЪ  трехЪ  Царей  двое  АріпаксерксыяЪ 
болѣзнію  скончались ,  а  третей  КсерксЪ 
ошЪ  Аргпабана  Губернатора  насильнымЪ 
образомъ  убишЪ. 

,  ГЛАВА  2. 


■МЗЪ  МакедонянЪ  Филиппѣ  АминтовЪ 
сынѣ  ,  да  Александръ  Великій  прочихЪ 
славными  дѣлами  весьма  ^  превзошли- 
ИзЪ  сихЪ  Александръ  вЪ  Вавилонѣ  отЪ 
болѣзни  скончался;  Филиппѣ  же  вЪ  го¬ 
родѣ  ЕгѢ  ,  когда  шолЪ  на  комедію  , 
убщпЪ  отЪ  Павсаніи  подлѣ  ѳеашра. 
ОдинЪ  Епиротской  Царь  Пиррѣ,  кото¬ 
рой  сЪ  римскимъ  народомъ  воевалЪ  , 
весьма  прославился  своими  дѣлами.  ОкЬ 
при  осадѣ  города  Аргоса  вЪ  Пелопонне¬ 
сѣ  убипіЬ  камнемЪ,  Не  вЪ  меньшей  ша- 

кожЪ 
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КожЪ  славѣ  находился  одинЪ  изЪ  Сйкй- 
лійскихЪ  Царей ,  Діонисій  Первый ибо 
онЪ  былЪ  храбръ  ,  вЪ  воине  кихЪ  -  дѢлахЪ 
искусенъ  ,  и  нероскошенЪ  ,  кЪ  плото- 
уі'одію  не  склоненъ ,  которому  пороку 
Тиранны  обыкновенно  подвержены  быва¬ 
ютъ  у  не  сластолюбивъ  ,  не  сребролю¬ 
бивъ  ,  напослЪдокЪ  ничего  не  желалЪ 
кромѣ  самодержавства  ,  и  ради  того 
жестоко  постз?'палЪ  ^  ибо  утверждая 
оное ,  никого  не  щддилЪ ,  о  коітюромЪ 
думало ,  что  погибели  его  ищетЪ.  Сей 
получа  храбростію  щрспіво  ,  сЪ  вели- 
кимЪ  щастіемЪ  оное  содер;калЪ  ,  и 
ядавіпи  болѣе  шестидесятЪ  лѢтЪ ,  при 
цвѣтущемъ  состояніи  своего  царства 
скончался.  Ему  во  время  долговремен¬ 
наго  его  житія  не  случилось  никого  изЪ 
его  фамиліи  вЪ  мертвыхЪ  видѣть  хо¬ 
тя  онЪ  ошЬ  іпрехЪ  жекЪ  дѣтей ,  а  опіЬ- 
сихЪ  внучатЪ  имѢлЪ.  ' 

ГЛАВА 

І^ТомужЪ  многіе  были  славными  Царя- 
ми  изЪ  знатнѣйшихъ  ГенераловЬ  и 
Совѣтниковъ  Александра  Великаго ,  ко¬ 
торые  по  кончинѣ  его  на  царства  раздѣ¬ 
лившись  владѣли.  Между  оными  счи¬ 
таются  Антигонъ ,  и  сынЪ  его  Дими- 
Л  2  трій  , 
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і8а, 

,  Селеві^ ,  іітоломеи.  сихЬ 

Антигонѣ  на  войнЪ  противЪ  Селевка  и 
Лисимаха  убитЪ.  равнымЪ  обравомЪ  жи- 
ЕотЪ  свой  скончалЪ  и  ЛисимахЪ  отЪ 
Селевка  ^  ибо  по  разрывѣ  дружества 
войну  между  собою  начали.  Но  Дими¬ 
трій  ,  хота  и  выдалъ  дочь  свою  за  Се¬ 
левка  ,  однако  между  собою  вЪ  союзЪ 
жить  не  могли ,  взлшЪ  былЪ  на  войнѣ 
вЪ  полонъ ,  и  подЪ  карауломъ  содержа¬ 
вшись  у  зяшя  своего  ошЪ  болѣзни  скон¬ 
чался.  Не  долго  пбслѣ  того  СелевкЪ 
лестно  убитЪ  отЪ  І'ітоломея  Керауна , 
т.  е.  блистательнаго  ,  котораго  Се- 
левкЪ  изгнаннаго  отЪ  отечества  изЪ 
Александріи  принялЪ  кЪ  себѣ  вЪ  охране¬ 
ніе.  СамЪ  же  Птоломей ,  отдавЪ  при 
жизни  царство  сыну  своему  ,  отЪ  него, 
какЪ  обЪяЕляютЪ ,  жизни  лишенЪ.  Но 
понеже  о  сихЪ ,  какЪ  думаю ,  довольно 
писано,  то  не  непристойно  быть  ка¬ 
жется  упомль^ть  о  Амилкарѣ  и  Анни- 
балѣ ,  о  коіпОрыхЪ  извѣстно ,  что  они 
великодуплемЪ  и  разумомЪ  превзошли 
всѢхЪ  АфриканцовЪ. 


XXII. 
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XXII.  АіМИЛКАРЪ. 

ГЛАВА  I. 

АМилкарЪ ,  АннибалоБЪ  сынЪ ,  по  про¬ 
званію  баркасЬ  ,  КарѳагенеуЬ  ,  вЪ 
первую  ііуническую  воину  ,  при 
окончаніи  ея ,  будучи  еще  малолѢтенЪ ,  вЪ 
Сикілліи  командовалъ  арміею.  Прежде  его 
прибытія ,  на  морЪ  и  на  сухомЪ  пути 
Карѳагенцы  щастія  вЪ  войнѣ  не  имѣли, 
вЪ  бытность  же  свою  онЪ  никогда  не¬ 
пріятелю  не  уступалЬ ,  и  его  не  допу¬ 
скалъ  кЪ  учиненію  вреда  :  напротивъ  же 
того  при  способномъ  случаѣ  часто  не¬ 
пріятеля  кЪ  баталіи  побуждалъ ,  и  все¬ 
гда  верьхЪ  одерживалъ.  Послѣ  того  , 
какЪ  Карѳагенцы  почти  всѢ  мѣста  вЪ 
Сикиліи  потеряли  ,  онЪ  гору  ЕрихЪ 
тпакЪ  защишалЬ ,  что  не  видно  бьь\о  , 
чтобъ  іпамЪ  война  происходила.  Между 
тѢмЪ  Карѳагенцы  будучи  на  морѣ  по¬ 
бѣждены  зіь.  осгарововЪ  ЕгатскихЪ  отЪ 
Кая  Лутація  Консула  римскаго ,  при¬ 
няли  намѣреніе  войну  окончатъ ,  и  вЪ 
томЪ  положились  на  рассужденіе  Амил¬ 
кара.  ОнЪ  хотя  имѢлЪ  охоту  войну 
производить ,  однако  видя ,  что  отече¬ 
ство  истощенное  долѣе  продолжать 
войны  не  вЪ  состояти  ,  запошребно  рас- 
Л  3  судилЪ 
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^удиХЪ  'мйрЬ  -заключить  вЪ  такой  силѣ, 
™обЪ',  ежели ^Кареагенцы  вЪ  силѣ  испра- 
ВЯЙЧСЛ-,  немедл'Ѣнно  снова  начать  войнз? , 
и- римлянами  до  піѢхЪ  порЪ  оружія 
не^іголаіагаь ,  пока  или  совершенно  икЬ 
побѣдитъ  ,  -либо  сами  побѣждены  бу~ 
дутЪ.  ВЪ  шакомЪ  состояніи  мнрЪ  за- 
ключилЪ  ,  и  вЪ  мирныхъ  трактатахъ 
такЪ  упорно  стоялЪ ,  что  когда  Ка- 
тулЪ  римской  уполномоченной  сказалЪ, 
что  онЪ  мира  не  учинигаЪ ,  ежели  Амил¬ 
каръ  сЪ  своимЪ  войскомЪ ,  содержащимъ 
го^зодЪ  ЕриксЪ  ,  по  положеніи  ружь^ 
ИзЬ  Сикиліи  не  выдетЪ ,  на  гао  отвѣ¬ 
чалъ,  что  онЪ  вЪ  такомЪ  состояніи 
лучше  умереть  желаетЪ  ,  нежели  сЪ 
такимЪ  бесчесшіемЪ  домой  возвратить¬ 
ся  ;  ибо  онЪ  почигаалЪ  за  противное 
Своей  храбрости  порученнсе  стЪ  оте¬ 
чества  противъ  непріятеля  оружіе  от¬ 
дать  противникамъ.  КатулЪ  склонил¬ 
ся  на  его  требованіе.  ■' 

ГЛАВА  2. 


ДМилкарЪ  по  прибытіи  вЪ  КарѳагенЪ  , 
нашолЪ  республику  вЪ  весьма  дру* 
гомЪ  состояніи  ,  нежели  какЪ  думало  ; 
г.Го  при  продолжающейся  внѣшней  вой¬ 
нѣ  ,  произошла  таі^я  междуусобная  , 


_ (  о  )  §0» _ 

что  Ка,рѳагенЪ  никоі;'-да  додверже^Іа^дНв 
былЪ  толь  великой'х,  опасности-:,  кро^'Ѣ 
конечнаго  раззоренія..  Сперьва-,н  ьспомо? 
гательное  войско  ,о_.которое  прртивЪ 
римлянЪ  служило  ,  отпало  ,  а  '  онаго 
считалось  дватцаіпь  тысячъ  человЬкТ>. 
Сіи  склоня  кЪ  бунту  всю  Африку ,  са¬ 
мой  КаруагенЪ  осадили.  Сего  Карѳаген.-? 
цы  такЬ  испужались ,  что  прину}адены 
стали  просить  помочи  огпЪ  римлянЪ,-,, 
которую  и  получили.  Но  напослѢдокЪ 
они  будучи  уже  почти  вЪ  отчаяніи.:;,, 
Амилкара  здЪлали  Генераломъ.  ОнЪ.  .нет 
пріятелей  ,  числомЪ  до  ста  тысячъ  бе¬ 
ловъ  кЪ  и  болЪе ,  нетокмо  отЪ  Карѳа¬ 
гена  отбилЪ  ,  но  и  до  того  ихЪ  до¬ 
велъ  ,  что  они  будучи  окружены ,  больг 
ше  сЪ  голоду  нежели  отЪ  оружія  про¬ 
пали.  Всѣ  отпавшіе  городы ,  и  между 
ими  у  тику  и  ИппонЪ ,  яко  весьма  ,  ва¬ 
жныя  мѣста  во  всей  Африкѣ ,  привелЪ 
паки  подЪ  власть  своего  отечества. 
Но  не  удовольствуяся  тѢмЪ  ,  распро¬ 
странилъ  государство  ,  и  во  всей  Афри¬ 
кѣ  произвелъ  такое  спокойство  ,  что 
казалось,  бу тто  бы  чрезЪ  многіе  годы 
войны  вЬ  ней  не  было. 
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ГЛАВА  3- 

Д  МилкарЪ  по  щастлиБОмЪ  сего  окон¬ 
чаніи  сЬ  неустрашимымъ,  римлянамЪ 
же  огорченнымъ  намѣреніемъ ,  дабы  тѢмЪ 
способнѣе  изЪискать  причину  кЪ  войнѣ  , 
происками  своими  посланЪ  командую¬ 
щимъ  Генераломъ  вЪ  Г ишпанію ,  куда  взялЪ 
сЪ  собою  сына  своего  Аннибала  девяспи 
лѣтЪ.  СЪ  нимЪ  былЪ  еще  юноша  знат¬ 
ной  и  пригожей  АсдрубалЪ,  о  кошоромЪ 
говорили,  чшо. Амилкаръ  любилЪ  его  не¬ 
пристойнымъ  образомъ ,  и  іпакЪ  сла¬ 
вной  той  мужЪ  не  могЪ  избѣжать  кле- 
вётЪ  отЪ  злыхЪ  людей.  Чего  ради  огаЪ 
надзирателя  запрещено  Асдрубалу  при 
немЪ  быть.  За  сего  выдалЪ  онЪ  дочь 
свою ,  чего  по  ихЪ  узаконеніямъ  огпвра- 
гпйщь  не  можно  было.  О  АсдрубалѢ  того 
ради  я  упомяну лЪ  ,  что  поубитіи  Амил¬ 
кара  онЪ  командовалъ  арміею  ,  и  великія 
дѣла  учинилЪ ,  и  первой  подарками  под¬ 
купленъ  перемѣнилъ  старинные  Карѳа¬ 
генскіе  обычаи ,  а  по  его  смерти  Анни- 
балЪ  отЪ  арміи  получилЪ  команду. 
Амилкаръ  переправясь  за  море ,  и  при¬ 
бывши  вЪ  Гишпанію ,  великія  дѣла  бла¬ 
гополучно  кЪ  окончанію  привелЪ :  преве¬ 
ликіе  и  весьма  Х|а5рые  народы  поко¬ 
рилъ  :  всю  Африку  обогашилЪ  лошадь- 
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ми  ,  оружіемъ  ,  людьми  и  деньгами. 
КакЪ  онЬ  вЪ  Италію  войну  перевеств 
думалЪ ,  то  на  девяшомЪ  году  прибы¬ 
тія  его  вЪ  Гишпанію ,  убитЪ  на  воинѣ 
противъ  ВегптоновЪ.  Сего  всегдашняя 
ненависть  кЪ  римлянамЪ  по  видимому 
наибольше  подала  причину  ко  вторші 
Пунической  войнѣ  ;  ибо  АннибалЪ  его 
сынЪ  непрестаннымъ  отеческимЪ  увѣ- 
щаніемЪ  кЬ  тому  склонился ,  что  луч¬ 
ше  умереть  желалЪ ,  нежели  не  отвѣ¬ 
дать  своего  щастія  войною  противЪ 
римлянЪ; 


XXIII.  АННИБАЛЪ. 

ГЛАВА  I. 

АНнибалЪ  КарѳагенецЪ  былЪ  Амилка- 
ровЪ  сынЪ.  КакЪ  то  подлинная 
правда ,  что  римской  народЪ  всѢхЪ. 
народовъ  храбростію  превосходилъ^  такЪ 
и  сего  оспорить  не  можно,  что  Анни¬ 
балЪ  прочихЪ  Генераловъ  столько  ра¬ 
зумнѣе  былЪ ,  сколько,  римляне  предЪ 
всѣми  народами  храбростію  процвѣта¬ 
ли  ^  ибо  онЪ  сколько  равЪ  сЪ  римляна¬ 
ми  сраженій  вЪ  Италіи  ни  имѢлЪ-,  то 
всегда  верьхЪ  одерживалъ.  И  ежели  бы 
Л  5  согра- 
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сограждане:  его  .  аенавистію  своею  ему 
не  доспрепяшсшвовзли тобЬ  онЪ  ри- 
іѵцѵянЪ  всеконечно  подЪ  свою  власть 
привеліі  ^  однако  многихЪ  злость  одо¬ 
лѣла  одного  храб|Х)стпь.  Но  АннибалЪ 
якобы  по  природЬ  отеческую  ненависть 
противъ  римлянЪ  такЪ  твердо  содер¬ 
жалъ-.  ,  „что  ,  до  смерти  своей  оной  не 
оставилъ^  ибо  онЪ  хотя  изЪ  отечества 
былЪ  изгнанъ,  и  самЪ  убЬятща  искалЪ, 
однако  имѢлЬ  всегда  огорченную  мысль 
римлянамЪ. 

Г  Л  А  В  А  2.  . 

ІЛЕ  упоминая  о  Филиппѣ ,  которой  за- 
■  очно,  склоненъ  кЪ  войнѣ  противЪ 
рим.ѵянЪ ,  между  всѣми  Царями  силь- 
гйійшимЪ  тогда  былЪ  АнтіохЪ.  Сего 
АннибалЪ  сЪ  толь  великою  охотою  по¬ 
будилъ  кЪ  войнѣ,  что  онЪ  отЪ  Черм- 
наго  моря  пошолЪ  воевать  вЪ  Италію. 
Понеже  прибыли  кЪ  нему  римскіе  По¬ 
слы.  ,  чтобъ  вывѣдать  его  намѣреніе ,  и 
,  тайнымЪ  своимЪ  стараніемЪ  Аннибала 
привесть  у  Царя  вЪ  такое  подозрѣніе  , 
якобы  онЪ  отЪ  нихЪ  подкупленъ  ,  и 
весьма  другое  противЪ  прежняго  ду¬ 
маетъ,  а  притомъ  и  того  смотрѣть^ 
дабьі  АннибалЪ  .  не  приьФшилЪ,  что  онЪ 

выклю- 
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выключенъ  изЬ  шайнаго  совѣта -і  то 
АннибалЪ  при  способномъ  случаѣ. хшри- 
шодЪ  кЪ  Царю  ,  и  обЪявивЪ  ему  про¬ 
странно  о  своей  вѣрности  и  враждѣ  на 
римлянЪ,  сказалъ  ■  притомъ  сіе  ОшецЪ 
мой  АмилкарЬ ,  когда  я  былЪ  еще  не 
болѣе  девяти  лѢтЬ ,  отЪЬжжая  вЬ  Ги- 
шпанію  Генераломъ ,  вЪ  Карѳагенѣ  вели¬ 
кому  богу  Юпитеру  жертву  прино¬ 
силъ.  При  приношеніи  жертвы ,  опро¬ 
силъ  меня  ,  хочуль  я  сЪ  нимЪ  на  войну 
Ѣхать:  КакЪ  я  на  то  охотно  склонил¬ 
ся  и  его  просилЪ ,  чтобЪ  не  сумнѣвался 
взять  меня  сЪ  собою ,  то  сказалЪ  онЪ  : 
Возму  ,  еаіели  дашь  сЪ  клятвою  обѣща¬ 
ніе  о  исполненіи  моего  прошенія  і  по¬ 
томъ  повелЪ  меня  вЪ  храмЪ ,  и  тамЪ 
жертву  приносить  н4чалЪ ,  и  по  высла- 
ніи  всѢхЪ  изЪ  храма  держащемуся  мнѢ 
за  жертвенникъ  приказалЪ  клятьсл  , 
чпюбЬ  мнѣ  сЪ  римлянами  никогда  не 
жить  вЪ  дружбѣ.  Оную  клятву  роди¬ 
телю  данную  ,  по  сіе  время  я  такЪ 
твердо  хранилъ  ,  что  никто  сумнѢ- 
ваться  не  долженЪ  о  ненарушимомЪ  и 
впредь  оныя  содержаніи.  Чего  ради 
ежели  вознамѣрится  сЪ  римлянами  дру¬ 
жество  имѣть  ,  то  разумно  посту¬ 
пишь  ,  ежели  о  томЪ  мнѢ  не  обЪявишь. 
А  ежели  пожелаешь  прошивЪ  ихЪ  вой¬ 
ною 
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ною  ілгати ,  то  вредЬ  себѣ  нанесешь  , 
Суде  предЪ  прочими  меня  о  томЬ  не 
спросится. 

Г  Л  А  В  А  3. 

ДНнибалЪ  будучи  вЪ  ономЪ  возрастѣ 
поѢхалЪ  сЬ  оіпцомЪ  вЪ  Гишпанію  , 
по  кончинѣ  котораго  опредѣленъ  на  его 
мѣсто  командующимъ  Генераломъ  Ас- 
друбалЪ,  а  онЬ  командовалъ  всею  кон¬ 
ницею.  По  убитіижЪ  сего  войско  пору¬ 
чило  ему  главную  команду.  Вѣдомость 
о  семЬ  присланная  вЬ  КарѳагенЬ  ,  ошЪ 
всего  народа  поіптверждена.  ТакимЪ 
образомЬ  АннибалЪ  на  дваіпцать  пятомЪ 
году  вдѣлался  команду ющимЬ  Генера- 
ломЬ ,  и  вЪ  первые  три  года  всѢ  Г и- 
шпанскіе  народы  подЪ  власть  покорилЪ. 
СагунтЪ  союзной  римской  городѣ  си¬ 
лою  взялЪ ,  и  три  сильныя  арміи  со- 
бралЪ.  ИзЪ  нихЪ  одну  послалЪ  вЪ  Афри¬ 
ку  ,  другую  сЪ  АсдрубаломЪ  братомЪ  вЪ 
Гишпаніи  оставилъ  ,  а  третію  взялЪ  сЪ 
собою  вЪ  Италію ;  ПерешолЪ  Пиреней¬ 
скія  горы ;  гдѣ  ни  приходилъ ,  со  всѣми 
жительми  имѢлЪ  сраженія  ,  и  всегда 
побѣду  одерживалъ.  ПотбмЪ  пошолЪ  кЪ 
АлпійскимЪ  горамЪ ,  которыя  Италію 
отЪ  Франціи  сйлдѢляютЪ,  ичрезЪ  когпо- 
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рыя  сЪ  БойскомЪ  прежде  его  ,  кромЗі 
Иракліа  Греческаго  ,  никто  не  пере* 
ходилъ  ,  по  чему  оныя  горы  называют¬ 
ся  нынѣ  Гречесхп^н.  АлпійскихЪ  жи¬ 
телей  ,  которые  его  пропустить  не 
хотѣли  ,  побилЪ  ,  путь  оіпворилЪ  ,  про¬ 
ходы  у крѢпилЪ  ,  и  то  здѢлалЪ ,  что  навь¬ 
юченной’  слонЪ  по  пути  пройти  могЪ  , 
по  которому  прежде  одному  человѣку 
тевооруженному  едва  пройти  льзя  бы¬ 
ло.  Но  оному  провелЪ  войско,  и  при- 
былЪ  вЪ  Италію. 

ГЛАВА  4- 

У  рѣки  родана  имѢвЪ  сраженіе  сЪ  Пу- 
бліемЪ  КорнеліемЪ  СкипіономЪ  Кон¬ 
суломъ  ,  его  прогналЪ.  СЪ  нимже  о,  го¬ 
родѣ  Кластидіи  имѢлЪ  баталію  у  рѣкй 
По ,  котораго  раня  сЪ  поля  збилЪ.  ВЪ 
третій  разЪ  тотже  СкипіонЪ  сЪ  това¬ 
рищемъ  ТиверіемЪ  ЛонгомЪ  прощивЪ  его 
пошолЪ  5  но  онЪ  вступя  сЪ  ними  вЪ  ба¬ 
талію  ,  обоихЪ  вЪ  богЪ  об^^атилЪ.  От¬ 
туда  чрезЪ  Лиіуры  прошодЪ  Апенинскід 
горы,  воспріялЪ  путь  свой  вЪ  Етрурію. 
На  семЪ  походѣ  такЪ  жестоко  глазами 
занемогЪ ,  что  послѣ  правымЪ  глазо^іЬ 
худо  глядѢлЪ.  И  хотя  онЪ  тогда  длд 
чувствительной  шой  болѣгий  йі  коля¬ 
сочкѣ 
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сочл5  несенѣ  былъ ,  однако  Каія  Флами- 
нія  Консула  у  Т^азименскаго  озера  сЪ 
войскомъ ,  хишрымЪ  образомъ  окружа  , 
побилъ.  ^^корЪ  послЪ  того  Кентенніія 
Пропретора  занявшаго  горы  сЪ  частію 
отборнаго  войска  разбивЪ ,  оттуда  пе- 
решолЪ-  вЪ  Апулію.  ТамЪ  противЪ  его 
вышли  двое  Консуловъ ,  Кай  Теренпій  и 
Луцій  ПавлЪ  Емилій ,  когпорыхЪ  обоихЪ 
войска  вдругъ  разбилЪ  : ,  Павла  Консула 
и  нЬкоторыхЪ  другихЪ  бургомистровЪ 
живота  лишилЪ.  Мея^ду  оными  нахо¬ 
дился  Кней  Сервилій  ГеминЪ ,  которой 
..да  годЪ  до  того  былЪ  Консуломъ. 

ГЛАВА  5:. 

■пбслЪ  сей  баталіи  поѢхалЪ  вЪ  римЪ  у 
на  которомЪ  пути  не  видя  ни  отЪ 
кого  сопротивленія  ,  занялЪ  мѣсто  у 
ближнихЪ  кЪ  городу  горЪ.  КакЪ  онЪ 
нѣсколько  дней  тамЪ  стоявши ,  возвра¬ 
тился  бЪ  Капуу  :  то  КвннтЪ  Фабій 
Максимъ  Диктаторъ  римской  высту-  - 
пилЪ  противъ  его  на  ФалернскомЪ  полѣ. 
И  хотя  онЪ  вЪ  тѢсномЪ  мѣстѣ  окру- 
женЪ  былЪ ,  однако  ночью  вышелЪ  сЪ 
войскомЪ  безЪ  малѣйшаго  урону.  Фабія 
весьма  искуснаго  Генерала  обманулЪ  ; 
ибо  при  наступленіи  ночи  привязанной 
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хворостЪ  кЪ  рогамЪ  скопшны  зажогЪ  , 
и  такой  скотины  пусщилЪ,  зеЛикое 
множество  вЪ  непріятельской  лагерь, 
римское  войско  увидя  необычайной  оной. 
случай ,  пришло  вЪ  такой  страхЪд.  что. 
никто  не  смЪлЪ  выгпши  изЪ  реіпран.ѣе-?-. 
менту-  Спустя  нѣсколько  дней  іібслВ 
того  Марка  хМинулія  руфа  Генерала  вЪ 
конницѣ ,  имѣвшаго  равную  власть  сЪ. 
Диктаторомъ  ,  ^хитростиымЪ  образомЪ 
склоня  кЬ  баталіи ,  вЪ  бѢгЪ  обратилъ,. 
Тиверія  Семпронія  Граха  ,  вЬ  друіюй 
разЪ  Консула ,  вЪ  Луканской  провинціи,. 
вЪ  удобномъ  мѣстѣ  окружа,  вЪ  отсупы 
сшвіе  побѣдилъ.  Клавдія  Маркелла  , 
бывшаго  пять  разЪ  Консуломъ ,  у  горо¬ 
да  Бенузіи  равнымъ  образомЪ  разбилЪ. 
Не  гперяя  вЪ  подробномъ  исчисленіи  ба¬ 
талій  времени,  сіе  одно  обЪявлю  , -.шЪ ' 
чего  довольно  усмотрѣть  молшо ,  какой  '- 
онЪ  'былЪ  .славной  Генералѣ^  ибо  сколь: 
долго  онЪ  находился  вЪ  Италіи,  то- 
никто  ему  противиться  немоіЪ,  и  ни-' 
кто  противъ  его  послѣ  Канской  бапта-  ' 
Ліи  на  свободномъ  полѣ  лагеря  имѣть 
не  осмѣлился. 
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ГЛАВА  6. 

А  НнибалЪ  ни  отЪ  кого  не  побЪжденЪ 
^  вЪ  Италіи ,  возвращенЬ  домой  для 
защищенія  отечества,  гдВ  имФлЬ  войну 
противъ  Скипіонова  сына  ,  котораго 
отца  онЪ  сперва  у  рѣки  родана ,  вдру- 
горедь  у  По,  а  вЪ  третьи  у  Требіи  вЪ 
бѢгЪ  обратилъ.  СЪ  сыномЪ  за  истощв’ 
ніемЪ  уже  отечества  желалЪ  тогда  вой¬ 
ну  окончатъ ,  дабы  потомЪ  исправясь  сЪ 
большею  силою  войну  вновь  начать. 
Хотя  о  сеймЪ  согласились  ,  однако 
вЪ  мирныхъ  статьяхъ  договориться  не 
могли.  Немного  спустя  дней  послѣ 
того  сразился  сЪ  нимЪ  у  города  Замы  , 
причемъ  будучи  вЪ  бѢгЪ  обращенъ ,  сЪ 
невѣроятною  скоростію  вЬ  двои  сутки 
пришолЪ  кЪ  Адрумету ,  вЪ  расстояніи 
трехЪ  сотЪ  тысячъ  шаговЪ  отЪ  Замы. 
На  семЪ  побѣгѣ  Нумидіане ,  которые 
вмѣстѣ  сЪ  нимЪ  сЪ  поля  збиты  были  , 
подЪиски  надЪ  нимЪ  чинили ,  отЪ  ко- 
іпорыхЪ  онЪ  нетокмо  спасся ,  но  и  ихЪ 
самихЪ  разбилЪ.  ВЪ  АдруметѢ  досталь- 
ныхЪ  собралЪ ,  и  новыми  поборами  армію 
свою  гораздо  умножилЪ. 
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ГЛАВА  7- 

ІгОгда  АннибалЪ  чинилЪ  сильнѣйшія 
,  пріуготовленія  кЬ  войнѣ ,  то  Кар- 
ѳагенцы  сЪ  римлянами  помирились.,  ОнЪ 
не  смотря  на  то  послѣ  командовалъ 
арміею  вЬ  Африкѣ  ,  іпакожЪ  и  АіагонЪ 
его  братЬ  до  Сулпиція  и  х\врелія  Кон- 
су  ловЬ.  Во  время  ихЬ  правленія  Карѳа¬ 
генскіе  Послы  прибыли  вЬ  рммЪ  сЪ  бла- 
годареніемЪ  Сенату  и  римскому  наро¬ 
ду  ,  что  сЪ  ними  миръ  учинили ,  и  для 
пюго  вѢнцомЪ  золотымъ  ихЪ  подарили  , 
^  приіпомЬ  просили  обЪ  оставленіи  .ихЪ 
а^манатовЪ  вЪ  городѣ  ФрегеллѢ  и  обЪ 
отдачѣ  имЪ  полонениковЪ.  11ос.-\амЪ  по 
Сенатскому  указу  опівѣшствовано,  что 
подарокъ  ихЪ  имЪ  весьма  пріятенЪ ,  ама¬ 
наты  вЪ  требованномЪ  онф  нихЪ  мѣстѣ 
будутЪ ,  а  полоненики  не  отпустятся , 
понеже  АннибалЪ ,  которой  былЪ  цричи- 
'ною  войны,  яко  главнѣйшей  непріятель 
римскому  народу  и  донынѣ  имѢетЪ 
команду  надЪ  войскомЪ  ,  такожЪ  и 
братЪ  его  МагонЪ.  Карѳагенцы  уо\ыша 
сей  отвѣтѣ,  Аннибала  и  Магона  домой 
возвратили.  АннибалЪ  по  прибытіи  его 
здѢланЪ  ІіреторомЪ,  которой  преждебылЪ 
дватцать  два  года  главнымъ  Г енераломЪ. 
Какъ  вЬ  рилФ  Консулы,  шакЬ  вЬ  Карѳа- 
М  гекЬ 
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генѣ  чрезЪ  каждые  два  года  по  двое 
іі)^еторовЬ  опредѣлялось.  БЬ  іпомЪчину 
АннибалЬ  оказывалЬ  равное  стараніе  какЬ 
и  прежде  на  войнѣ  ^  ибо  онЬ  здѢлалЪ  ^ 
чшобЬ  непюкмо  отЪновыхЪ  доходовъ  со¬ 
брать  деньги  для  заплаты  римлянамЪ 
посилБ  союза  ,  но  и  чгпобЪ  нѣсколько 
ихЬ  вЪ  казнѣ  оставалось.  ПотомЪ  вЪ 
первой  годѣ  послѣ  его  преторства  вЪ 
правленіе  Консуловъ  Клавдія  и  Фурія 
прибыли  римскіе  Послы  вЪ  Карѳагенѣ, 
увѢдавЪ  АннибалЬ,  что  они  прибыли  для 
того ,  чтобъ  онЪ  имЪ  выданЪ  былЪ  , 
прежде  допущенія  ихЪ  вЪ  СенатЪ  , 
скрытнымъ  образомъ  сѢлЪ  на  судно ,  и 
поѢхалЪ  вЪ  Сирію  кЪ  Антіоху.  Кпрѳа- 
У'енцы  провѣдавъ  о  семЪ ,  отправили  за 
нимЪ  два  судна  ,  чгпобЪ  его  поймать  , 
ежели  нагнать  возмоя;но ,  имѣніе  его 
конфисковали  ,  домЪ  до  основанія  раззо- 
рили ,  а  самаго  его  бѣглымЪ  обЪявили. 

ГЛАВА  8. 


АНнибалЪ  на  третій  годЪ  побѣгу  сво- 
его  изЪ  отечества  ,  вЪ  правленіѳ  Кон¬ 
суловъ  Корнелія  и  Квинта  Минуція  (Ъ 
пятью  судами  прибывЪ  вЪ  Африісу ,  хо¬ 
дилъ  на  Киринейской  границѣ  вЪ  та- 
комЪ  намѣреніи ,  не  возможноль  Карѳа- 

генцовЪ 
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генцоьЬ  склонить  кЬ  бойнЪ  бЪ  надеікДВ 
на  Антіоха  ,  которому  онЬ  уже  присо- 
бѢшобэлЪ  ,  сЪ  арміею  отправишься  вЪ 
Италію.  ТудажЬ  ве.чЪлЪ  пріѣхать  и 
брату  своему  Магону.  увѢдавЪ  о  томЪ 
Карѳагенцы ,  Магона  равномѣрно  какЪ  и 
брата  ево  штрафовали.  Они  будучи 
вЪ.  отчаяніи ,  подняли  якори ,  и  Л  море 
пустились  ,  и  АннибалЪ  прибылЪ  кЪ 
Антіоху.  О  погибе/\и  Магона  двояко 
пишутъ  ;  ибо  иные  обЬявляютЪ  ,  что 
его  разбило  ,  а  дрз^тіе  пишутЪ  ,  что  онЪ 
опіЪ  слугЪ  своихЪ  убитЪ.  Еи;елн  бы  Ан¬ 
тіохѣ  при  произведеніи  войны  слушать 
сгаалЪ  совѣты  Аннибаловы ,  такЬ  какЪ 
при  начатіи  войны  то  чинилЪ  ,  тобЪ 
ему  ближе  у  рѣки  Тивра  нежели  у  Тер- 
мопилЪ  сраженіе  о  первенствѣ  воспріять 
надлежало.  Хотя  АннибалЪ  видѢлЪ  , 
что  АнтіохЪ  весьма  неискусно  посту¬ 
паетъ ,  однако  его  ни  вЪ  чемЪ  не  оспіа- 
ЕилЬ.  Командовалъ  немногими  судами  , 
которыя  велѣно  было  ему  привесть  изЪ 
Сиріи  вЪ  Азію ,  и  сЪ  ними  противЪ  ро- 
дійскаго  флота  на  ПамфильскомЪ  морѣ 
сразиѵчся.  И  хотя  на  ономЪ  сраженіи 
солдаты  его  непріятельскимъ  много- 
людствомЪ  побѣждены  были  ,  однако 
онЪ  своймЪ  крыломЪ ,  подЪ  командою  его 
состоящимъ,  побѣду  одерікалЪ. 
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ГЛАВА  9- 

ГТО  разбитіи  Антіоха  АннибалЪ  опаса- 
•*  ясь  ,  чтобЪ  не  выданЪ  былЪ  римля- 
намЬ ,  что  конечнобЪ  вдѣлалось ,  ея^е- 
либЬ  того  не  остерегался ,  ушолЪ  вЪ 
КритЪ  кЪ  ГортинянамЪ  ,  гдЪ  раз- 
МоішлялЪ ,  кудабЪ  ему  оттуда  Ѣхать. 
ОнЬ  яко  весьма  хитрой  мужЬ  довольно 
видВлЪ ,  что  подвержену  быть  велико¬ 
му  опасенію  ,  ежели  для  сребролюбія 
КритяновЪ  не  выдумаетЪ  способу  ,  по¬ 
неже  имВлЪ  у  себя  великое  богатство  , 
о  которомЪ  уже  слухЪ  пронесся.  Того 
ради  выдумалЪ  такой  способЬ :  Немалое 
уисло  сосудовЬ  на  пол  ня  свинцомЪ,  сверь- 
ху  покрылЬ  золотомъ  и  серебромЪ. 
Оные  сосуды  вЪ  присутствіи  знаганѣй- 
шйхЬ  положилъ  на  сохраненіе  вЪ  ДіанинЪ 
храмЪ  подЪ  такимЪ  видомЪ ,  что  онЪ 
свое  богатство  имЪ  поручаетЪ.  ТакимЬ 
образомъ  обманувши  ихЪ  ,  болвановЪ 
мЪдныхЪ ,  которыхЪ  у  себя  имѢлЪ ,  на- 
полнилЬ  деньгами  ,  и  ихЪ  бросилЪ  у 
себя  на  дворѣ.  Гортиняне  храмЪ  бере- 
гутЪ  приложно  не  такЬ  отЪ  другихЪ 
людей  какЪ  наипаче  отЪ  Аннибала ,  дабы  онЪ 
безЪ  вѣдома  ихЪ  чего  сЪ  собою  не  унесЪ. 


ГЛАВА 
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ГЛАВА  ІО. 

ДНнибалЪ  сохраня  обЪявленнымЪ  спосо- 
^  бомЬ  свое  богатство ,  и  обманувши 
ВсѢхЪ  КришянЪ  ,  уЪхалЪ  вЪ  ГіоншЪ  кЪ 
Иру  сіи.  У  него  будучи ,  шоячЬ  намѣре¬ 
ніе  содержалъ  противъ  Италіи ,  и  ни¬ 
чего  другаго  не  дѢлалЪ ,  какЬ  Царя  во¬ 
оружалъ  ,  и  побуждалъ  противъ  римллнЪ. 
И  понеже  видѢлЪ  ,  что  Ирусія  самЪ 
собою  не  очень  силенЪ ,  то  склонилЪ  кЬ 
нему.  вЬ  союзЪ  прочихЪ  Царей  и  Д[)у- 
гихЪ  храбрыхъ  народовъ.  СЬ  Гір^сіею 
не  соединился  Пергамскій  Царь  ЕвменЬ , 
которой  имѢлЪ  великую  дружбу  сЪ 
римлянами ,  и  сЪ  когпорымЪ  за  то  про¬ 
исходила  война  водою  и  сухимЪ  пу- 
темЬ ,  гпѢмЬ  наипаче  что  АннибалЪ  же- 
лалЪ  его  побѣдить.  Однако  ЕвменЪ 
вездѣ  преодолѣвалъ  при  помощи  ри- 
млянЪ  ,  по  убитіи  котораго  .думали 
большей  успѢхЪ  получить.  КЪ  убмтію 
его  выдумалЪ  такой  способЪ.  За  нѣ¬ 
сколько  дней  бились  флотомЬ ,  но  онЪ 
имѢлЪ  меньше  судовЪ  проіііивЪ  непрія¬ 
теля  :  того  ради  хитростью  биться 
надлежало ,  когда  силою  противиться 
не  могЪ.  ВЪ  такомЪ  намѣреніи  прика¬ 
залъ  собрать  великое  множество  живыхЪ 
ддовитщхЪ  змей  и  положить  ихЪ  вЪ 
М  3  глиняч 
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глиняные  сосуды.  Собравши  оныхЪ  ве¬ 
ликое  множество  ,  вЪ  самой  гаошЪ  день , 
вЪ  которой  с|х\отомЬ  биться  должно 
было ,  созвалъ  морскихЪ  солдатЪ ,  и  имЪ 
приказалъ  ,  чтобъ  всБ  атаковали  одно 
только  судно  Евмена  Царя ,  отЪ  про- 
чихЪ  же  бы  шокмо  оборонялись  ,  что 
учинить  можно  множествомъ  оныхЪ 
змей.  Он;ке  самЪ  покажепіЬ  имЪ  ,  на 
которомЬ  суднѣ  Царь  находится  ^  и 
ежели  его  или  поймаете  или  убьете  , 
гао  получите  великое  награжденіе. 

ГЛАВА  II. 

ТТО  отданіи  такого  приказу  солда- 
тамЪ ,  сЪ  обѢихЪ  сторонЪ  выведены 
флоты  кЪ  баталіи.  Построя  флоты  вЪ 
боевой  порядокъ ,  прежде  отданія  знаку 
кЪ  сраженію ,  АннибалЪ  для  объявленія 
своймЪ ,  на  которомЪ  суднЪ  ЕвменЪ  на  - 
ходипіся ,  послало  вЪ  лоткЪ  курьера  сЪ 
жезломЪ  яко  знакомЪ  мира.  ОаЪ  по 
прибытіи  вЪ  непріятельской  флошЪ  по¬ 
казавши  письмо  сказалъ ,  чтобЪ  допу¬ 
стили  его  кЪ  Царю.  Посланной  не- 
медл'ѣнно  огпведенЪ  кЪ  Царю  ,  поне.же 
думали ,  что  присланъ  за  миромЪ.  Но 
онЪ  обЪявя  своймЪ  судно ,  на  которомЪ 
ЕвменЪ  находится,  назадЪ  возвратился. 

ЕвменЪ 
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ЕьменЬ  по  рас  печатаній  письма  ничего 
бЬ  немЬ  не  усмотрѣлъ  ,  кромѣ  того 
что  касалось  кЪ  поношенію  его.  Хотя 
причинѣ  того  дѣла  дивился ,  и  не  могЪ 
знать ,  для  чего  шо  учинено ,  однако 
немеддВнно  войну  начать  не  отложилЬ. 
При  сраженіи  Виѳинскіе  солдаты  по 
приказанію  Аннибала  напали  всѢ  на 
Евменово  судно  ;  и  понеяю  онЪ  имЪ 
отпору  учинить  не  могЪ ,  то  бѢгомЪ 
спасся ,  и  емубЪ  быть  поиману ,  еяю- 
либЬ  не  ушолЬ  кЪ  сухопутной  арміи  , 
которая  на  берегу  стояла.  А  понеяю 
прочія  суда  на  непріятелей  жесточае 
наступали  ,  то  начали  Виѳиніане  не- 
медлѣино  вЪ  оныя  бросать  глиняные 
сосуды ,  о  коіпорыхЪ  выше  упомянуто , 
чтю  вЪ  противникахъ  сперва  смѢ.чЬ  про¬ 
извело  ,  а  для  чего  то  дѣлано ,  того 
знать  не  могли.  Но  увидя  суда  на¬ 
полненныя  змѣями  ,  и  испужавшись  , 
поне.же  не  вѣдали  ,  чего  имЪ  наипаче 
оберегаться ,  вЪ  бІагЬ  ударились ,  а  сами 
сошли  сЪ  судовъ  кЪ  сухопз'-тному  вой¬ 
ску.  ТакимЪ  образомъ  АннибалЪ  одо- 
лѢлЪ  хитростью  ІІергаменскую  силу  , 
и  негпокмо  тогда  но  и  часто  прежде 
на  сухомЪ  пути  противниковъ  сЪ 
поля  збивалЪ. 

М  4 
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ГЛАВА  12. 


Т^Еж^  тЬмЪ  нѣкогда  случилось  По- 
сламЪ  іірусія  Царя  ужинать  вЪ  ри- 
мѣ  у  Квингиинія  Фламинина ,  бывшаго 
Прежде  Консуломъ ,  гдѣ  между  прочимЪ 
вашла  рѣчь  о  АннибалѢ ,  причемЪ  одинЪ 
шЬ  Пословъ  сказалъ ,  что  онЪ  находит¬ 
ся  вЬ  іірузкомЬ  царствѣ  ,  о  чемЪ  на 
другой  день  ФламининЪ  донесЪ  Сенату. 

1  потому  Сенатѣ  рассудя  ,  что  при  жи¬ 
зни  Аннибала  не  быть  имЬ  безопаснымъ, 
отправилъ  ПословЪ  вЪ  Виѳинію  ,  а  ме¬ 
жду  оными  и  Фламинина  ,  сЪ  ■  такимЪ 
прошеніемъ  ,  чіпобЪ  Царь  главнѣйшаго 
ихЪ  непріятеля  при  себѣ  не  держалЪ  ,, 
но  имЪ  бы  выдалЪ.  іірусіа  хотя  По¬ 
сламъ  вЬ  тпомЪ  не  огпказалЪ  ,  однако 
притомъ  выговорилъ ,  чіпобЬ  выдачи  ошЪ 
него  самого  не  требовали ,  понеже  про¬ 
тивно  то  правамъ  дружества ,  но  са- 
мибь ,  гдѣ  хотѣли ,  его  ловили ,  а  то 
мѣсто  ,  гдѣ  онЪ  ,  легко  найти  можете  і 
ибо  АннибалЪ  всегда  пребывалЪ  вЪ  томЪ 
З^мкѢ ,  которой  ему  Царь  пожаловалЪ  , 
Я  оной  такЪ  выстроилЪ ,  что  со  всѢхЪ 
строенія  сторонѣ  выходы  для  себя 
Иі^лЪ ,  понеже  опасался  ,  чтобЬ  какого 
нещасіпія  не  приключилось  ,  которое 
^ошомЬ  и  воспослѣдовало.  Когда  рим- 
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скіе  Гіослы  вЪ  з^моіЛ  пришли  ^  и  домЬ 
его  множествомЬ  лю^еи  об^т^иили,  піо 
мальчикѣ  ,  стоявшей  у  двереіі  ,,  увидя 
народъ  Аннибалу  сказалЪ ,  что  іюявй- 
лось  необычайно  великое  множество  сол¬ 
датѣ  сЪ  ружьями.  Аннибалѣ  приічазалЪ 
ему  обойти  всЪ  ворб.па  и  ему  шошчасЬ 
сказать ,  что  вездѣ  ли  шакь  окру  женѣ. 
Понеже  мальчикЪ  немедлѣнно  возвра¬ 
тясь  у  сказалъ  ему ,  что  всѢ  пролоды 
заняты  ^  то  рассудилЪ ,  что  то  не  да- 
ромѣ  учинено  ,  но  для  него  ,  и  что 
долго  ему  жить  не  можно  ,  чего  ра^и 
не  хотя  живЪ  отдаться  вѣ  чужую  во¬ 
лю  ,  и  припомня  прежнюю  Х|;аброСп:ь 
отравилЪ  себя  ядомѣ  ^  которой  всегда 
при  себВ  н^шивалЪ. 

ГЛАВА  13- 

'Т'АкимЪ  образомъ  сей  весьма  храброй 
муяЪ  претерпѣвъ  вЪ  жизни  своей 
великіе  труды ,  на  уо.  году  смертію 
Покой  возЪимѢлЪ.  При  которыхЪ  Кон¬ 
сулахъ  онЪ  живогпЪ  свой  скончалЪ ,  вЪ 
томЪ  писатели  несогласны^  ибо  АштикЪ 
вЪ  лѣтописцѣ  своемЪ  написалЪ  ,  что 
АннибалЪ  умеръ  при  Консулахъ  Марлѣ 
Клавдіи  Маркеллѣ  и  Фабіи  ЛабеонѢ  ; 
Полибій  обЪявляетЪ  ,  что  при  Емиліи 
М  $  Павлѣ 
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Павлѣ  и  бебіи  Тамфилѣ  ^  а  Сулпицій 
упоминаешь ,  что  при  Корн&\ш  ЦешегѢ 
и  бебіи  Тамфилѣ.  Сей  великой  муяф 
хотя  и  отягощенъ  былЪ  многими  дѣла¬ 
ми ,  однако  и  ученія  вовсе  неосшавилЪ; 
ибо  имѣется  нѣсколько  книгѣ  имЪ  со¬ 
чиненныхъ  на  Греческомъ  языкѣ,  и  ме¬ 
жду  оными  одна  писана  кЪ  родійсцамЪ 
о  дѢлахЪ  Манлія  Вулсона  вЪ  Азіи.  Вой¬ 
ны  его  хотя  и  многіе  описали ,  но  нзЪ 
нихЪ  наипаче  потрудились  вЪ  гпомЪ  Си¬ 
ленѣ  и  СозилЪ  Лакедемонской ,  копю- 
рые  сЪ  нимЪ  на  войнахЪ  бывали ,  и  вмѣ¬ 
стѣ  жили  ,  покамѣстъ  щасіпіе  позволя¬ 
ло.  у  помянутаго  Созила  АннибалЪ 
учился  греческому  языку.  Теперь  вре¬ 
мя  уяіё  окончить  сію  книгу  и  начать 
описывать  я'.итія  и  дѣла  римскихЪ  Ге¬ 
нераловѣ,  дабы  по  сравненіи  дѣлѣ  однихЪ 
сЪ  другими  тѢмЪ  лучше  рассудить  , 
которые  изЪ  нихЪ  превосходительнѣе. 


«ч 


XXIV. 


«0^  (  о  )  ^ 


205 


XXIV.  МАРКЪ  ПОРЪШ 
КАГОНЪ. 

ИзЪ  последней  книги 
КОрНЕЛІЯ  ПЕПОТА, 

ГЛАВА  1. 

КАтонЪ  родившейся  вЪ  вольномЪ  го¬ 
родѣ  ІускулЪ ,  вЬ  малолѣтсшвѣ  , 
прежде  вступленія  вЪ  слу;;.бу  , 
жилЪ  вЬ  Сабинской  провинпіи ,  ьЪ  оста¬ 
вшейся  гпамЬ  послЪ  отца  его  наслѣд¬ 
ственной  вотчинѣі.  По  соБ'Ѣпіу  Валерія 
Флакка ,  которой  былЪ  при  консулсшв'ѣ 
и  ценсорствѣ  шоварищемЬ ,  каісі;  ііер- 
перна  Ценсорій  обЪявляетЪ ,  пбѢхалЪ  вЪ 
римЬ  ,  гдѣ»  находился  при  публичномъ 
судѣ.  ВопервыхЪ  пошолЪ  вЪ  военную 
слуяібу  семнагацаши  лЪшЪ  при  Консу¬ 
лахъ  Фабін  Максимѣ  и  Клавдіи  Маркел- 
лЪ.  Полковникомъ  служилъ  вЪ  Сикиліи. 
По  возвращеніи  оігітуда  находился  вЪ 
службѣ  при  Неронѣ ,  и  отмѣнн^^ю  предЪ 
Прочими  храбрость  оказалЪ  на  баталіи 
подЪ  Сеною ,  на  которой  убитЪ  Аздру- 
балЪ  ,  братЬ  АннибаловЪ.  КвесгпоромЪ 
учиненЪ  Корнелію  Сципіону  Африканско¬ 
му  Консулу  ,  сЪ  которымЪ  по  доля;носгаи 
дружески  не  поступалъ  ^  ибо  КашокЪ 

сЪ  нимЪ 
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сЪ  нимЪ  во  всю  жизнь  имЪлЪ  ссо^^у.  і 
и.  Интендантомъ  оіпЪ  строенія’  учиненЪ 
еЪ  І'елвіемЪ.  ИрепіоромЪ  будучи  полу- 
чилЪ  вЪ  правленіе  Сардинію  ,  откуда 
бывши  прежде  КвесшоромЪ  ^  при  отЪ- 
Ѣзд'Ь  изЪ  Африки ,  Еннія  ,  Стихотворца 
вЪ  римЬ  привелъ ,  что  почиталось  не  за 
меньшую  славу ,  какЪ  бы  кто  одержалЪ 
славное  торжество  надЪ  Сардиніею. 

ГЛАВА  2. 


Т^ОнсуломЪ  бывши  сЪ  Валеріемъ  Флак- 
комЬ ,  получилЪ  по  жеребью  Гишпа- 


нію  Тарраконскую ,  и  для  ея  торже¬ 
ство  нмѢлЪ.  Ііонеже  онЪ  тамЪ  весьма 


долго  находился  ,  то  СципіонЪ  Африкан¬ 
ской  во  вторые  КопсулЪ ,  у  котораго 
онЪ  вЪ  прежнее  консулство  рентмей- 
стеромЪ  былЪ ,  хоіпЪлЬ  его  сЪ  правленія 
провинціи  свергнуть  ,  и  на  его  мѣсто 
самЪ  вступить.  Хотя  СципіонЪ  пер¬ 
венство  вЪ  городѣ  имѢлЪ ,  однако  того 
ібезЪ  Сенапіу  учинишь  не  могЪ  ,  понеже 
, тогда  республика  управлялась  не  вла¬ 
стію  но  законами.  Того  ради  гнѣвался 
на  Сенатѣ ,  по  окончаніи  года  на  кон- 
сулствѣ ,  приватнымъ  жилЪ  вЬ  городѣ. 
Но  КатонЪ  будучи  здѢланЪ  ЦенсоромЬ 
сЬ  ЦіѢмже  ФлаккомЪ,  сЪ  великимЪ  раче- 

ніемЪ 
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ніемЪ  должность  оі^ю  отправдллЪ^  ибд> 
штрафовалъ  многихЬ  дворянЬ ,  и  многія 
небывалыя  дЪла  запретилъ ,  дабы  тЪмЪ 
роскошь  уничтожить  ,  которая  тогда 
вЪ  республикѣ  оказываться  начала.  ОнЬ 
жилЪ  близЪ  осмидесяти  лѢтЪ  ,  и  до 
глубокой  старости  сЪ  малолѣтства  для 
общенародной  пользы  ссориться  не  пе¬ 
ресталъ.  Хотя  многіе  на  его  нападали, 
однако  никто  чести  его  нетокмо  не 
нанесЪ  никакого  поврежденія  ,  но  и  , 
пока  жилЪ  ,  всегда  вЪ  большую  сла¬ 
ву  приходилъ. 

ГЛ  АВА  3. 

ТЗО  всякихЪ  дѢлахЪ  былЪ  весьма  разу- 
менЪ  и  искусенъ ибо  былЪ  доброй 
.домостроитель ,  искусенЪ  вЪ  правленіи 
общества  и  вЪ  гражданскихъ  дѢлахЪ  , 
великой  Г енералЪ ,  посредственной  Ора¬ 
торъ  ,  и  немалой  охотникЪ  до  ученія. 
Хотя  онЬ  поздо  НсічалЪ  уже  учиться  , 
однако  вЪ  ономЪ  такой  успѢхЪ  полу- 
чилЪ ,  что  трудно  было  сыскать  какЪ 
изЪ  Греческихъ  такЪ  и  римскихЪ  писа¬ 
телей  ,  которыхЪ  бы  онЪ  не  разумЬлЪ. 
СЪ  малолѣтства  сочинялЪ  рѣчи :  вЪ  ста¬ 
рости  исторіи  писать  н^чалЪ  ,  когпо- 
рыхЪ  семь  книгЪ  находится.  Первая 

содер- 
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содериіишѣ  ^Ѣла  Царей  римскаго  народа: 
Во  второй  и  третьей  описано ,  отку¬ 
да  проілзошолЪ  каждой  Игпаліанской  го- 
родЪ.  Для  той  причины  по  видимому 
тЪ  книги  назвалъ  Начала.  БЪ  четвер¬ 
той  содержится  первая  Пуническая 
война,  а  вЪ  пятой  вторая ^  но  обовсемЪ 
бЪ  нихЪ  кратко  обЪявлено.  Прочія  войны 
равнымъ  образомъ  описалЪ  до  препіор- 
співа  Сергія  Галбы ,  которой  раззорилЪ 
н  разграбилъ  ЛузитановЪ.  бывшихЪ  на 
тѢхЪ  войнахъ  Генераловъ  именно  не  по¬ 
казалъ  ,  но  просто  безЪ  имянЪ  одни 
случаи  описалЪ.  ВЪ  нихЪ  же  упоми- 
шетЪ,  какія  вещи  достойны  примѣча¬ 
нія  вЪ  Италіи  и  Гишпаніи.  ВЪ  сихЪ 
книгахъ  оказалЪ  онЬ  свое  прилѣжаніе  и 
отмѣнную  остроту  своего  разума. 
О  житіи  его  и  обычаяхЪ  пространно 
вЪ  той  книгѣ  обЪявлено,  которая  особ¬ 
ливо  сочинена  по  прошенію  Помпонія 
Аттика.  Чего  ради  желающіе  обсто¬ 
ятельно  вѣдать  о  Катонѣ,  означенную 
книгу  читать  могутЪ. 
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XXV.  ЖИТІЕ  ПОМПОНІЯ 
АТТИКА. 

ГЛАВА  1. 

Помпоній  АштикЪ  произшедшей  отЪ 
древнѣйшаго  римскаго  поколѣнія  , 
всегда  доволенЪ  былЬ  пріобрѣтен¬ 
нымъ  предками  дворянскимЪ  достоин¬ 
ствомъ.  ОіпецЪ  у  его  былЪ  прилѣгкной, 
снисходительной  ,  и  по  тогдашнему 
Ере.мени  состоянію  богатой ,  а  наипаче 
великой  охотникъ  до  ученія.  КакЪ 
отецЪ  самЪ  любмлЪ  ученіе  ,  такЪ  и  сына 
научилЪ  тѣмЬ  наукамЪ ,  которыя  юно¬ 
шѣ  знать  надлежитЬ.  АттикЪ  кромѣ 
остроумія  имѢлЪ  пріятное  произноше¬ 
ніе  ,  шакЪ  что  неіпокмо  предлагаемая 
ему  скоро  понималъ ,  но  и  сЪ  особливою 
пріятностію  произносилъ.  Чего  ради  вЪ 
малолѣтствѣ  почитали  его  за  лучшаго 
между  товарищми ,  и  ихЪ  такЬ  пре¬ 
восходилъ  ,  что  прилѣжные  его  соуче¬ 
ники  безЪ  досады  того  терпѣть  не 
могли.  Для  оной  причины  БсѢхЪ  при- 
лѢ.'каніемЪ  свой.мЪ  поощрялЪ,  между  ко¬ 
торыми  считались  ТоркватЪ  ,  Марій 
сынЪ ,  Цицеронъ  ,  которыхЪ  пріятнымЪ 
обходительствомЪ  такЪ  кЪ  себѣ  скло¬ 
нилъ  , 
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нилЪ ,  что  его  всегда  за  пріятиЁйшаго 
пре^  всѣми  почитали. 

ГЛАВА  2. 

дТтикЪ  вЪ  малыхъ  лѢтахЪ  отца  сво- 
его  лишился.  Онже  будучи  еще 
младЪ  для  сродства  сЪ  СулпиціемЬ  , 
которой  яко  Полковникъ  убитЪ ,  под¬ 
верженъ  былЪ  такояЪ  нападкамЪ  ^  ибо 
Аниція  ,  Помпоніева  двоюродная  сестра , 
выдана  была  за  Сервія  ,  брата  Сулпи- 
ціева.  И  того  ради  когда  по  убитіи 
Сулпиція  усмотрѣлъ,  что  вЪ  Циннан- 
скую  ссору  весь  городЪ  пришолЪ  вЪ  смя¬ 
теніе  ,  и  что  ему  не  можно  стало 
жить  такЪ ,  какЪ  требуетЪ  его  состо¬ 
яніе  ,  дабы  не  досадить  которой  нибудь 
сторонѣ ,  понеже  жители  между  собою 
несогласны  были  ;  ибо  иные  изЪ  нихЪ 
держали  Силлову  ,  а  другіе  Циннову 
сторону ;  то  признавЪ  сіе  время  за  спо¬ 
собное  кЪ  продолженію  наукЪ ,  поѢлалЪ 
вЪ  Аѳины.  Однано  молодаго  Аіарія  ,  ко¬ 
торой  почитался  опіЪ  Суллы  за  непрія¬ 
теля  ,  нимало  не  оставилъ ,  и  кЪ  побѣ¬ 
гу  ему  деньгами  способѣ  учинилЪ.  Но 
чтобЬ  отЪ  странствованія  не  претер¬ 
пѣть  вЪ  имѣніи  убытку ,  то  онЪ  ту- 
дажЪ  взялЪ  сЪ  собою  большую  половину 

своего 
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своего  богатства.  БЪ  АѳинахЪ  такЪ 
гкилЬ ,  что  всЪ  Аѳинеане  его  любили 
ибо  кромѣ  пріятности  ,  которую  вЪ 
малолѢтствЪ  довольно  оказалЪ ,  обще- 
ствз^  вЪ  і-ужномЬ  случаѣ  помогалЪ  ча¬ 
сто  деньгами.  И.  когда  обществу  надле¬ 
жало  занимать  деньги ,  а  оныхЪ  ни  у 
кого  ни  сЬ  великимъ  ростомЪ  взять  не 
мояшо  было  г  то  онЬ  ссужалЪ  самЪ 
деньгами  ,  да  еще  такимЬ  образомЪ  , 
что  ни  росту  отІ5  нихЪ  не  бралЬ ,  ниже 
платы  долгу  долѣе  отЪ  нихЪ  не  ожи- 
далЪ  ,  какЪ  только  до  котораго  време¬ 
ни  между  ими  догоБоренось  было ,  что 
имЪ  немалую  пользу  приносило  ;  ибо 
ниже  долговременным!)  нетребованіемЪ 
долговъ  не  запускалъ  ,  ниже  умноже¬ 
ніемъ  росту  увеличивалъ.  Сію  услугу 
у. множилъ  еще  другою  щедростію  ^  ибо 
всѢхЪ  жителей  хлѢбомЪ  подарилЪ ,  такЪ 
что  каждому  по  семи  четвериковЪ  до¬ 
сталось  ,  которая  мѣра  вЪ  АѳинахЪ  Ме- 
димйЬ  называется. 

ГЛАВА  3. 

ДТтикЪ  вЪ  АѳинахЪ  такЪ  себя  велЪ  , 
что  со  всякими  людьми  знатными 
и  подлыми  обходился.  Чего  ради  отЪ 
общества  показывано  ему  всовозможное 
Н  почте- 
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почтеніе ,  и  хотЪли  задать  его  мѣ- 
щаниномЬ ,  но  того  онЪ  не  принялЬ. 
Сіе  нѣкоторые  толкуютЪ  шакЬ ,  что 
лишиться  римскаго  обШіества  вступл 
вЬ  другое.  ВЬ  бытность  свою  вЪ  Аѳи¬ 
нахъ  не  допустилъ,  чгпобЪ  вЪ  чееть  его 
поставлена  была  статуя ,  а  по  отлу¬ 
ченіи  отЪ  того  удеряіать  не  могЪ. 
Того  ради  вЪ  честь  его  и  Фидіи  на 
освященныхъ  мЪстахЪ  нѣсколько  ста¬ 
туй  поставили ,  и  безЪ  его  вЪ  штат¬ 
скихъ  дѢлахЪ  ничего  не  предпринимали. 
И  такЪ  первое  его  щастіе  то  ,  что 
наиіаче  родился  вЪ  такомЪ  городѣ ,  ко¬ 
торой  всѢмЬ  свѣтомЪ  владѢлЬ ,  и  вЪ 
которомЪ  онЪ  ікительство  имѢлЪ.  ИзЪ 
сегояЛ  видѣть  можно  разумЪ  Аттика  , 
что  вЬ  томЪ  городѣ ,  куда  переѢхалЪ  , 
и  которой  превосходитъ  всѢ  другіе  го- 
роды  древноспіію  ,  учшивствомЪ  и  уче- 
ніемЪ  ,  его  одного  больше  всѢхЪ  люЪнли. 

ГЛАВА  4. 

рулла  при  возвращеніи  своемЪ  изЪАзіи, 
заѣхалъ  вЪ  Аѳины  ,  гдѣ  сколько  ни 
жилЪ ,  имѢлЪ  при  се^  ііомпонія  ,  любя 
его  за  добрыя  поступіси  и  науки  і  ибо 
по  Гречески  говорилъ ,  какЪ  природной 
АѳинеанинЪ.  Онже  по  Латинѣ  такЪ 

пріятно 
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Пріятно  '  говорилъ  ,  что  ясно  видЪть 
можно  было,  что  онЪ  имВлЪ  природное, 
а  не  наукою  пріобрѣтенное  пріятство. 
Онже  еще  весьма  искусно  читалЪ  сти¬ 
хи  Греческіе  и  Латинскіе.  Чего  ради 
Сулла  никогда  его  отЪ  себя  не  отпу¬ 
скалъ  ,  и  хотѢлЪ  взять  его  сЪ  собою  вЪ 
римЪ.  Когда  его  кЪ  тому  уговорить 
старался  ,  гао  сказалЪ  АттикЪ :  оставь 
свое  намѣреніе  и  не  бери  меня  сЪ  собою 
вЪ  Италію ,  которую  я  покину лЬ  для 
того ,  дабы  на  тебя  не  восстать.  Сул¬ 
ла  похваля  Антикову  добродѣтель ,  всѢ 
подарки  вЪ  Аѳинахъ  полученные  ,  при 
отЪѢздѢ  велѢлЪ  ему  отдать.  ВЪ  Аѳи¬ 
нахъ  АтгпикЪ  жилЬ  нѣсколько  лѢтЪ  , 
вЪ  которое  время  хотя  о  домостро¬ 
ительствѣ  имѢлЪ  такое  стараніе  ,  какЪ 
то  надлежитъ  чинить  доброму  хозяину, 
и  досгпальное  время  препровождалъ  либо 
вЪ  ученіи  либо  вЪ  правленіи  республики , 
однако  и  сЪ  друзьями  обходился  ;  ибо 
хаживалЪ  на  ихЪ  собранія  ,  и  при  ва¬ 
жныхъ  дѢлахЪ  присутствовалъ.  ТакЪ 
напримѣръ  Цицерону  во  всѢхЪ  его  бѣд- 
ствіяхЪ  оказывалъ  отмѣнную  дружбу  , 
которому  бѣжавшему  изЪ  отечества 
подарилЪ  двѣсти  пятьдесятъ  тысячь 
сѳстерціевЪ.  По  прекращеніи  же  не- 
спокойсшва  и  смятенія  вЪ  римѢ ,  туда 
Н  2  возвра- 
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возврашіллся ,  какЬ  думаю ,  пріл  Консу- 
лахЬ  КоттЬ  и  ТорквашЬ  ,  которой 
день  весь  Аѳілнейской  городЪ  для  засви- 
д'Ьгаельсшвованія  своей  пеадли  и  сожа¬ 
лѣнія  вЬ  слезахЪ  препроводилЪ. 

ГЛАВА 

У  него  былЪ  дядя  Цецилій  ,  римской 
дворянинЬ ,  ЛукулловЬ  великой  другЪ, 
богатЪ  ,  но  грубЬ  обычая^і.  СЪ  іпакимЪ 
грубымЪ  человѣкомъ  шакЪ  разумно  по¬ 
ступалъ  ,  что  ,  сЪ  коіпорымЬ  никіпо 
другкно  жить  не  могЪ ,  онЬ  безЪ  всяка¬ 
го  отЪ  него  озлобленія  до  глубокой 
старости  вЪ  милости  у  него  находил¬ 
ся.  Чего  ради  за  такое  свое  послуша¬ 
ніе  получилЪ  награжденіе  ^  ибо  Цецилій 
при  смерти  своей  его  вмѣсто  сына  при¬ 
нялъ  ,  и  ошказалЪ  ему  три  части  сво¬ 
его  имѣнія ,  изЪ  котораго  наслѣдства 
досталось  ему  около  ста  іпысячь  се- 
стерціевЪ.  Аттикова  сестра  выдана  за 
Квинта  Ту.-ѵ\ія  Цицерона ,  по  сватов¬ 
ству  Марка  Цицерона  ,  сЪ  которымЪ 
учась  вмѣстѣ  имѢлЪ  великое  дружество , 
и  гораздо  дружественнѣе  поступалъ 
нежели  сЪ  КвиніпомЪ ,  и  потому  рассу¬ 
дить  можно ,  что  дружество  утвер¬ 
ждается  больше  сходствомъ  нравовЪ  не¬ 
жели 
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жели  сродствомъ.  ТакожЪ  дружески 
обходился  и  сЪ  ГортенсіемЪ ,  которой 
тогда  краснорЪчіемЬ  есЪхЪ  превосходилъ , 
піакЪ  чпю  распознать  не  льзя  было  , 
которой  изЬ  нихЪ  больше  его  любилЪ  , 
Цицеронъ  ли  или  Гортенсій.  Онже  и» 
сіе ,  яко  весьма  трудное  учинилЪ ,  что 
стараніемъ  его  оба  оные  славные  мужа, 
которые  бы  между  собою  о  славѣ  ссо- 
ригпься  похогаѢли  ,  между  собою  ни¬ 
когда  не  ссорились. 

ГЛАВА  б. 

]оЪ  обществъ  такЪ  обращался ,  что  не 
токмо  держалЪ  всегда  правую  сто¬ 
рону  ,  но  и  кЬ  оной  его  причитали ,  а 
однакожЪ  не  вмЪшивался  вЪ  междуусоб- 
ныя  смятенія ,  рассуждая  ,  что  тако¬ 
во  жЪ  воли  своей  не  имЪютЪ  вЪ  оныя 
вступающіе ,  какЪ  и  тЪ ,  которые  но¬ 
симы  бываютъ  морскими  волна.ми.  О 
чести  не  старался ,  хотя  до  оной  все¬ 
гда  свободно  доступить  могЪ  ,  либо 
для  пріятства  либо  для  своего  достоин¬ 
ства  ;  понеже  по  обыкновенію  предковЪ 
ниже  стараться  о  ч&ти ,  ниже  прини¬ 
мать  оную  льзя  было  безЪ  нарушенія 
законовъ  ,  потому  что  за  полученіе 
оной  великіе  подарки  давать  надлежало  ^ 
Н  3  ниже 


214 _ -«0^  (  о  )  Ѣ» _ _ 

ниже  званіе  вЪ  пользу  общества  можно 
было  отправлять  безЪ  опасенія  ,  когда 
поведенія  вЪ  городѣ  нарушены  стали. 
СЪ  публичнаго  торгу  никогда  ничего  не 
покупалъ:  нивЪкакомЪ  дЪлѢ  не  ручался, 
и  ничего  на  откупЪ  не  бралЪ :  никогда 
ни  самЪ  одинЪ ,  ни  сЪ  другими  в>ФстЪ 
ни  на  кого  не  просилЪ :  о  своемЪ  дѢлЪ 
никогда  вЪ  судѣ  не  прашивалЪ ,  да  и  на 
его  никто  не  билчеломЪ.  Хотя  многіе 
Консулы  и  Преторы  просили  его  сЪ 
ними  Ъхать  вЪ  провинціи ,  но  на  то  не 
склонился  ,  довольствуяся  однимЪ  по¬ 
чтеніемъ  ,  а  прибыли  не  желалЪ.  Да  и 
сЪ  Цицерономъ  не  похотѢлЪ  "Ѣхать  вЪ 
Азію ,  при  которомЪ  могЪ  быть  Совѣт¬ 
никомъ  посольства;  ибо  за  непристой¬ 
ное  почиталЪ  слыть  ПреторовымЪ  или 
Губернаторскимъ  служителемъ  ,  когда 
губернаторства  принять  не  похотѢлЪ. 
Чего  ради  наблюдалЪ  петокмо  досто¬ 
инство  но  и  спокойство  ,  когда  уда¬ 
лялся  и  отЪ  подозрѣнія.  Потому  на¬ 
блюденіе  имЪ  чести  всѢмЪ  было  пріят¬ 
но,  понеже  гао  чинилЪ  по  достоинству, 
а  не  отЪ  страха  или  для  какой  на¬ 
дежды. 
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ГЛАВА  7. 

^Огда  онЪ  былЪ  около  шестидесяти 
лѢтЪ  ,  іпо  произоіш\а  Цесарская 
междуусобная  война.  ОнЬ  яко  уволеН' 
ной  для  старости  огпЪ  службы ,  нику¬ 
да  изЪ  города  не  ЪздилЪ.  Все  потреб¬ 
ное  пріятелямъ  кЪ  Помпею  ѢдущимЪ 
на  дорогу  свое  далЪ.  Самого  Помпея 
яко  сродника  не  озлобилЪ.  ОнЪ  ему 
ничемЪ  одолженЪ  не  былЪ  какЬ  прочіе  , 
которые  либо  честь  либо  богатство 
ошЪ  его  получали ,  изЪ  которыхЪ  иные 
сЬ  великою  неохотою  сЪ  нимЪ  на  войну 
поЪхали ,  а  иные  кЪ  великому  его  озло¬ 
бленію  дома  остались,  Аштиково  же 
пребываніе  дома  Цесарю  такЪ  пріятно 
показалось ,  что  будучи  побЬдитіелемЪ  , 
когда  сЪ  несостоящихЪ  ни  вЪ  какой 
службѣ  приказалъ  письменно  собрать 
деньги ,  сему  нетокмо  обиды  не  учи- 
нилЪ  ,  но  и  сестрина  сына  и  Квинта 
Цицерона  изЪ  Помпеева  лагеря  осво¬ 
бодилъ,  ТакимЪ  образомъ  наблюдая 
прежнее  свое  состояніе ,  избавился  но¬ 
ваго  опасенія. 
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ГЛАВА  8. 

І^Огда  по  ублгапі  Цесаря  получили 
главное  правительство  республики 
брупіы  и  Кассіи  ,  и  весь  городЪ  кЬ  нимЪ 
присшалЪ :  то  Аттикѣ  такѣ  сЪ  бру- 
томѣ  обходился ,  что  брупіЪ  будучи  вЪ 
молодыхъ  лЬіѣахЪ  ни  сЪ  кЪмЪ  другимЪ  се¬ 
бѣ  лѣтами  равнымъ  обхожденія  не  имѢлЪ  , 
какЪ  сЪ  престарѢлымЪ  АіптикомЪ ,  и  не 
шокмо  его  предЪ  прочими  вЪ  соьѢтахЪ 
употреблялъ ,  но  и'  всегда  сЪ  нимЪ  ку- 
шалЪ.  ВЪ  то  время  предложено  было  , 
чтобЪ  римское  ип\яхешство  собрало 
особливую  казну  ЦесаревымЪ  з^бійцамЪ, 
Оное  легко  вЪ  дѣйство  произвесть  ду¬ 
мали  ,  ежелибы  знатнѣйшіе  изЪ  іпого 
Шляхетства  деньги  вЪ  ту  казну  поло¬ 
жили.  Того  ради  Флавій  брутовЪ  другЪ 
Аттика  просилЪ  ,  чтобЪ  тому  дѣлу 
начало  положилЪ.  Но  АптшкЪ  ^  кото¬ 
рой  услуги  пріятелямъ  безпристрастно 
показывалъ  , .  и  всегда  оіпЪ  усл^шЪ  сЪ 
пристрастіемъ  соединенныхъ  удалялся  ^ 
отвѣчалъ  :  Ежели  бруту  сколько  моего 
имѣнія  потребно  ,  то  онЪ  столысо  ^ 
сколько  возможно,  взять  можетЪ,  аонЪ 
о  томѣ  соглашаться  ни  сЪ  кѢмЪ  не 
станетъ.  ТакимЪ  образомЪ  за  несклон¬ 
ностію  на  то  одного  Аштика,  всѣ  вЪ 
•  : .  согласіи 
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согласіи  бывшіе  учинить  не  могли.  Не¬ 
много  послЪ  того  Антоній  іерьхЪ  одер¬ 
жалъ  ,  гаакЪ  что  брушЪ  и  кассій  мвЬ 
свѳихЪ  провинцій ,  которыя  даны  имЬ 
были  оіпЪ  КонсуловЬ  за  убійство ,  от¬ 
чаявшись  вЬ  ссылку  поѣхали.  АтіпикЬ  , 
которой  денегъ  сЬ  прочими  не  хопіѢлЪ 
дашь  брутовой  сторонѣ  бывшей  вЪ  бла¬ 
гополучномъ  состояніи ,  бруту  по  низ¬ 
верженіи  изЪ  Италіи  Ѣхавшему  гюслалЪ 
вЪ  подарокЪ  сто  тысячъ  сестерціевЪ  , 
да  емужЪ  вЪ  ЕпирѢ  триста  гаысячь  вы¬ 
дать  велѢлЪ.  АіптикЪ  сильному  Пом¬ 
пею  ни  ласкательствовалЪ ,  ниже  отча¬ 
янныхъ  оставилъ. 

ГЛАВА  9. 

ТІОтомЪ  произошла  война  подЪ  Моде¬ 
ною  ,  на  которой  АттикЪ  весьма 
разумно  ,  или  акибы  божески  посту¬ 
пилъ  ,  еилбли  непоколѣбимая  добродѣ¬ 
тель  за  нѣкое  божество  почесться  мо- 
жеіпЪ.  Антоній  обЪявленной  отЪ  Сена¬ 
та  непріятелемъ  изЪ  Италіи  выѢхалЪ  , 
которому  нималой  надежды  кЪ  возвра¬ 
щенію  вЪ  отечество  не  осталось;  ибо 
нетокмо  его  непріятели  ,  которые  тогда 
были  весьма  сильны  и  многіе  ,  но  и 
пріятели  приняли  противниковъ  его 
Н  ^  сто- 
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сторону ,  и  вЬ  гоненіи  его  надѣялись 
получишь  нЬкоторую  похвалу:  Анто- 
ніевыхЬ  служителей  изгоняли  ,  жену 
Фулвію  всего  имѣнія  лишишь  хотѣли  , 
а  дѣтей  его  истребить  вознамѣрились. 
АтшикЬ  хотя  былЬ  велияол  другЪ  Ци¬ 
церону  и  бруту ,  однако  для  угожде¬ 
нія  имЬ  Антонію  нетокмо  нападоіЛ  но 
учйнилЪ,  но  напротивъ  того  всѢхЪ  его 
служителей  изЪ  гброда  бѣжавшихъ  , 
сколько  могЪ  ,  защищалъ ,  и  во  всемЪ 
потребномЪ  чинилЪ  имЪ  вспоможеніе. 
Болумнію  столько  добра  оказалЪ ,  что 
и  отецЪ  бы  большей  милости  учинить 
не  могЪ.  Самой  же  Фз^-лвіи  ,  которая 
вЬ  тяжбы  вступила,  и  вЪ  великихЪ  бѢ- 
дахЪ  находилась  ,  такую  услугу  ока- 
залЬ,  что  она  кромѣ  Аттика  никого 
по  себѣ  порукою  дать  не  могла  вЪ 
шомЪ ,  что  явиться  вЪ  судЪ ,  а  онЪ  во 
всемЪ  по  ней  ручался.  ЕщежЪ  когда 
она  будучи  вЪ  щастіи  купила  помѣстье 
вЪ  долгЬ ,  и  деньги  на  срокЪ  заплатить 
обѣщалась ,  а  по  нещастіи  денегЪ  за¬ 
нять  не  могла ,  то  АтіпикЪ  далЪ  ей 
деньги  безЪ  росту  и  безЪ  обязательнаго 
письма  ,  почитая  за  великую  прибыль 
то ,  что  признаютъ  его  за  благодарна¬ 
го:  притомже  чрезЪ  то  изЪявлялЪ,  что 
онЬ  не  фортунѣ ,  но  людемЪ  дружество 

и  пріяіп- 
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и  пріятство  показываетъ.  При  такой 
его  поступкѣ  никто  думать  не  могЪ  ^ 
что  онЪ  дВлаетЪ  то  для  переду  і  ибо 
никому  на  умѣ  не  пришло,  что  Анто¬ 
ній  правительство  получитЪ.  Однако 
нѣкоторые  знатнѣйшіе  господа  поноси¬ 
ли  его  тайно  ,  что  злыхЪ  согражданЬ 
по  справедливости  не  изгонялъ. 

ГЛАВА  ІО. 

иО  АіптикЪ  слѣдуя  своему  разуму  , 
лучше  дѢлалЪ  ,  что  должность  его 
требовала  ,  нежели  за  что  его  другіе 
хвалить  будутЪ.  Состояніе  тотчасЬ  пе¬ 
ремѣнилось  і  ибо  по  возвращеніи  Антонія 
вЪ  Италію  всякой  думалЪ ,  что  АтшикЬ 
великому  опасенію  подверженъ  будетЪ , 
понеже  имѢлЪ  великое  дружество  сЪ 
Цицерономъ  и  бругпомЪ.  Того  ради 
по  прибытіи  Генераловъ  публично  не 
оказывался  ,  опасаясь  изгнанія ,  и  тайно 
жилЪ  у  Волумнія ,  которому  онЪ ,  какЪ 
выше  показано ,  учинилЬ  вспоможеніе  : 
[  вЪ  то  время  щастіе  такЪ  •  перемѣнно 
было,  что  то  тѢ  то  другіе  были  либо 
вЪ  великомЪ  почтеніи  ,  либо  вЪ  опасеніи  ] 
и  имѣлЪ  при  себѣ  Геллія  Канна ,  кото¬ 
рой  былЪ  ему  ровестникЪ  и  со  всемЪ  на 
пего  похожъ.  Сіе  такожЪ  вЪ  Аттиі^ 

почесть 
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почесть  можно  на  добродѣтель ,  что  сЪ 
тѣмЪ  ,  котораго  вЬ  школЪ  сі^'ЗНілЪ  , 
такЪ  дружески  жилЪ ,  что  до  старо¬ 
сти  дружество  ихЪ  продоля;алось.  Но 
Ангпоніл  хотя  великую  ненависть  имѢлЪ 
на  Цицерона  ,  за  тЪмЬ  что  нетокмо  ему 
но  и  его  друзьямъ  былЪ  непріятель  ,  и  ихЪ 
вЬ  ссылку  сослать  хоігіѢлЬ  :  однако  по 
увѣщанію  многихЪ  припамлтовавЪ  Агп- 
ніикову  услугу  ,  и  допросяиь ,  гдЪ  онЪ 
пребываетъ ,  своеручно  кЬ  нему  писалЪ : 
Ч  тосСд  не  (Яхнсь ,  пежедяіунно  лд  неяну 
тпяо  :  лонеже  онЪ  его  а  ло  неяіЬ  п 
Теллгя  Канна  нзЬ  тіола  ссылошнъірсЬ 
пыхлючплЪ.  Но  чшобЪ  ночью  ісакого 
нещастія  ему  не  приключилось ,  то  по- 
слалЪ  кЬ  нему  проводниковъ.  ТакимЪ 
обраюмЪ  АттикЪ  вЪ  великомЪ  страхЪ 
спасся  нетокмо  самЪ ,  но  понемЪ  и  тотЪ  , 
котораго  онЪ  весьма  любилЪ.  АттикЪ 
никого  не  просилЪ,  чтобЪ  ему  одному 
учинить  вспоможеніе  и  защищеніе ,  но" 
и  о  Гелліи  вмЪстЪ  старался  ,  дабы 
поісазать ,  что  онЪ  не  желаетЪ ,  чтобЪ 
сЪ  нимЪ  инако  нежели  сЪ  другимЪ  по¬ 
сту  плено  было.  КакЪ  того  корабель¬ 
щика  весьма  хвалятЪ ,  которой  сохра¬ 
нитъ  корабль  отЪ  бури  и  камней :  то 
для  чегожЪ  и  того  за  весьма  искусна¬ 
го  не  почитать ,  которой  вЪ  толикихЪ 

и  толь 
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И  толь  многихЪ  междуусобныхЪ  смя- 
шеніяхЪ'  миновалъ  опаснаго  бѣдствія  ? 


ГЛАВА  II. 


^Вободившись  онаго  нещастія  ,  ничего 
другаго  не  дЬлалЪ,  какЪ  пособспіво- 
валЪ  многимЬ ,  чемЪ  токмо  могЪ.  Когда 
ссылошныхЪ  за  награжденіе  отЪ  Генера¬ 
ловъ  народъ  изЪискивалЪ ,  то  никто  изЪ 
ссылошныхЬ  вЪ  ЕпирѢ  ни  вЪ  чемЪ  недо¬ 
статку  не  и^IѣлЪ  ,  и  каждому  всегда 
тамЪ  жить  опіЬ  Аттика  позволено  было. 
КгпомужЪ  послѣ  Филипійской  баталіи  и  по 
убигпіи  Кассія  и  брута  Юлію  МоциллѢ 
бывшему  прежде  ІІреторомЪ ,  его  сыну 
и  Авлу  Торквагпу  и  прочимЪ  вЪ  таком- 
же  нещастіи  бывшимЬ  Н'ічалЪ  способ¬ 
ствовать  ,  и  ,изЪ  Епира  кЪ  нимЪ  вЪ  Са- 
моѳракію  все  возить  приказалъ.  Поне¬ 
же  трудно  всѣ  вещи  и  не  весьма  ну¬ 
жныя  описать  :  то  одно  токмо  до¬ 
стойное  примѣчанія  обЪявлю  ,  что  онЬ 
щедроты  оказывалЪ  не  хитросітшо ,  и 
оныя  до  переду  не  касались.  Сіе  изЪ 
самыхЪ  дѢлЪ  и  временъ  видѣть  можно , 
что  онЪ  не  благополучны.мЪ  но  неща- 
стливымЪ  способствовалъ :  Понеже  онЪ 
Сервиліи  брутовой  матери  непюкмо 
при  жизни  и  щасшіи,  но  и  по  кончинѣ 

его 


І22 


■^  (  О  )  &(► 


его  услуги  свой  покавывалЪ.  ТакимЪ 
образомъ  будучи  щедролюбивЪ  ,  ни  сЪ 
кѢмЪ  вражды  не  имѢлЪ ;  ибо  никого  не 
обижало  і  а  ежели  кто  его  обидЪлЪ  , 
гпо  нешокмо  не  хотѢлЪ  ошмщевашь  , 
но  паче  обиды  забвенію  предавалъ,  Онже 
благодѣяній  никогда  не  забывалЪ  ;  а  ка¬ 
кія  благодѣянія  самЪ  оказывалЪ ,  то  до 
тѢхЬ  порѣ  оныя  помнилЪ ,  пока  при¬ 
нявшей  за  оныя  ему  благодарилъ.  И  по¬ 
тому  збылась  надЪ  нимЪ  пословица  : 
Кахопо  кто  сесГл  песетѣ ,  тахопо 
ему  п  щастге  (ГыпаеггіЬ>  ОднакожЪ 
онЪ  не  шакЪ  старался  о  своемЪ  щастіи 
какЪ  о  беспорочномЪ  житіи ,  и  остере¬ 
гался  ,  чгпобЪ  по  справедливости  не 
быть  за  что  наказаку. 

ГЛАВА  12. 

ІтрезЪ  сіе  учинилЪ  онЪ ,  что  Випсаній 
Агриппа ,  имѣвшей  великое  друже¬ 
ство  сЪ  совершеннолѢтнымЪ  ЦесаремЪ  , 
хотя  для  склонности  ошЬ  людей  и 
власти  Цёсаревой  никтобЬ  не  отгазалЪ 
выдать  за  его  дочь  свою ,  однакЪ  предЪ 
прочими  желалЪ  вступить  сЪ  нимЪ  вЪ 
сродство ,  и  лутче  взялЪ  дочь  у  рим¬ 
скаго  дво[>янина  нежели  у  другаго  кого 
благороднаго.  Сей  свадьбы  сватомЪ  ,  не 

умолчевая 
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умолчевая  и  о  томЪ  ,  былЪ  Антоній 
одинЪ  ибЬ  шрехЪ  1  енералоьЪ ,  которые 
упадшую  республику  восстановить  хо¬ 
тѣли.  Хотя  по  милости  его  могЪ  свое 
имѣніе  умножить ,  однако  отЪ  сребро¬ 
любія  столько  удалялся ,  что  милости 
его  ни  кЪ  чему  другому  не  употре¬ 
блялъ  ,  какЪ  кЪ  заступленію  за  пріяте¬ 
лей  о  свобожденіи  ихЪ  отЪ  бѣдстьій  и 
убытковъ :  что  особливо  ясно  видно  бы¬ 
ло  ,  когда  опредѣленіе  вдѣлалось  нѣко- 
шорыхЪ  вЪ  ссылку  сослать ;  ибо  когда 
у  Савфея  римскаго  дворянина  равнаго  до¬ 
стоинства  сЪ  АттикомЪ ,  которой  нѣ¬ 
сколько  лВтЪ  отЪ  любви  кЪ  философіи 
вмѣстѣ  сЪ  нимЪ  мтлЪ  ,  и  вЪ  Италіи 
нмѢлЪ  богатыя  помѣстья ,  Тріумвиры 
по  тогдашнему  обыкновенію  имѣніе 
продали ;  то  стараніемЪ  и  трудами 
Аттика  з^лалось ,  что  чрезЪ  его  Сав- 
фей  увѣдомленъ ,  что  онЪ  помѣстье 
свое  потерянное  паки  получилЪ.  Онжв 
Юлія  Калида ,  о  когпоромЪ ,  какЪ  ви¬ 
дно,  сЪ  основаніемъ  и  справедливостію 
доказать  можно ,  что  онЪ  по  смерти 
Лукреція  и  Катулла ,  вЪ  наши  времена 
былЪ  наилучшій  стихотворецЪ ,  честна¬ 
го  и  ученаго  мужа  ,  которой  заочно  отЪ 
Волумнія  главнаго  надзирателя  надЪ 
кузнецами  и  плотниками  включенЪ  вЪ 
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число  ссылошныхЪ,  для  имѣвшагося  у 
его  вЪ  Африкѣ  немалаго  имѣнія ,  свобо- 
дилЪ  О  семЪ  при  шогдашнемЬ  состоя¬ 
ніи  ,  іпрулняели  или  славнѣе  ему  было  , 
нелегко  рассуждать:  понеже  когда  они 
яко  друзья  и  пріятели  вЪ  нешастіи  на¬ 
ходились  ,  видѣть  можно  было  ,  что 
онЬ  старался  обЬ  нихЪ  нетокмо  вЪ 
отлучкѣ  но  и  на  лицо  находящихся. 
Его  нетокмо  за  добраго  домостроителя 
но  и  за  добраго  согражданина  почитали. 

ГЛАВА  13. 

ТД  хотя  АттикЪ  былЪ  богатЪ ,  одна- 
кожЪ  онЪ  кроь^ѣ  нужды  ничего  не¬ 
годнаго  не  покупалъ  и  не  сгароилЪ.  Не 
меньше  того  имѢлЪ  онЪ  •  та  кой  же  хо¬ 
рошей  домЪ  какЪ  и  другіе,  а  притомЪ 
держалЪ  всякія  хорошія  вещи  ибо  послѣ 
дяди  достался  ему  по  наслѣдству 
домЪ  Тамфиланской  на  КвиринальскомЪ 
холму ,  котораго  красивость  состояла 
не  вЪ  строеніи  но  вЪ  пріятной  блиско 
стоящей  рощѣ.  Кровля  онаго  дому  по 
старинному  манеру  построенная  ка¬ 
залась  больше  пріятна  нежели  богата  , 
которой  онЪ  не  перемѣнилъ  ,  но  по 
нуждѣ  за  ветхостію  вновь  передѢлалЪ. 
Служителей,  рассуждая  ихЪ  пользу  , 

имѢлЪ 
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имЪлЪ  добрыхЪ ;  а  по  внѣшнему  ви¬ 
ду  ихЪ  посредственно  содержалъ  ^  ибо 
между  оными  слугами  имѢлЬ  ученыхЪ , 
искусныхъ  чтеуовЪ  и  многихЪ  писуовЪ  , 
гаакЬ  что  ни  одного  служителя  не  бы¬ 
ло  ,  которой  бы  чего  ивЪ  прежняго  со¬ 
вершенно  не  зналЪ.  равнымЪ  образомЬ 
и  прочихЪ  художниковъ  ,  которые  на¬ 
добны  были  для  исправленія  домовыхЪ 
нуя^дЪ ,  держалЪ  весьма  искусныхЪ.  ОнЪ 
изЪ  сихЪ  искусныхъ  служителей  не  дер¬ 
жалЪ  ни  одного ,  которой  у  ево  вЪ  до¬ 
мѣ  не  родился  и  не  воспиіпанЪ ,  что 
почитается  нетокмо  за  знакѣ  бережли¬ 
вости  но  и  за  радѣніе  ^  ибо  излишняго 
не  желать ,  которому  пороку  весьма 
многіе  подвержены  ,  почитается  за  знакѣ 
умѣреннаго  человѣка  ,  а  имѣть  что 
больше  отЪ  своихЪ  трудовЪ  и  радѣнія 
нежели  за  деньги ,  признается  за  знакѣ 
немалаго  раченія.  ОнЪ  велЪ  себя  чисто 
а  не  великолѣпно :  уборно  а  не  роскош¬ 
но  :  держалЪ  всякую  чистоту  но  не 
излишнюю :  домовой  уборѣ  имѢлЪ  по¬ 
средственной  ,  такЪ  что  изЪ  того  ни 
скупости  ни  роскоши  усмотрѣть  не 
можно  было.  ТакожЪ  и  сіе  обЪявлю ,  не 
смотря  чпю  оное  нѣкоторые  почтутЪ 
за  подлое.  Хотя  онЪ  былЪ  богатой 
римской  дворянинѣ ,  и  не  рѣдко  при- 
О  зывалЪ 
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зывалЪ  кЪ  себЪ  вЪ  гости  разныхЪ  чиновЪ 
людей  ,  однако  жЪ  извѣстно ,  что  онЪ 
не  больше  тр'ехЪ  тысячь  мѣдной  моне¬ 
ты  ежемѣсячно  на  росходы  упошреблялЪ, 
какЪ  то  видно  изЬ  росходной  его  кни¬ 
ги.  Сіе  пишу  я  не  слышаное ,  но  самЪ 
шу  записку  БИдѢлЪ ;  ибо  для  имѣюща¬ 
гося  дружесніва  часто  случалось  у  его 
бывать^  когда  онЬ  росчиталЪ  домо¬ 
вые  росходы. 

ГЛАВА  14. 

У  него  во  время  кушанья  ничего  дру¬ 
гаго  не  слышно  было  кромѣ  чтенія 
книгѣ,  что  почитаю  я  за  великое  прі- 
ятство.  ужина  у  него  никогда  не 
происходила  безЪ  чтенія  книгѣ,  такЪ 
что  гости  умомЪ  и  тѢломЪ  веселились  ; 
ибо  такихЪ  зывалЪ,  которые  сЪ  нимЪ 
одинакіе  нравы  иМѣли.  1іо  полученіи 
по  наслѣдству  немалаго  богатства  ни¬ 
чего  вЪ  домовомЪ  порядкѣ  не  перемѣ¬ 
нилъ  ,  и  такЪ  умѣренно  себя  содержалъ  , 
что  имѣя  два  миліона  сестерцііевЪ ,  не 
роскошно  но  по  мѣрѣ  своего  состоянія 
жилЪ,  а  имѣя  уже  сто  миліоновЪ  се- 
стерціевЪ ,  не  богатѢежЪ  себя  велЪ  , 
какЪ  сперва  н^чалЪ  ,  и  при  обоихЪ  со¬ 
стояніяхъ  одинако  поступалъ.  СадовЪ , 
такожЪ  загороднаго  двора  и  приморской 

богатой 
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богатой  мызы  вЬ  І'і  таліи  ,  кромѣ  Ар^е- 
атинскаго  и  Номентзнскаго  угодья  не 
,  имѢлЬ;  но  всѣ  доходы  его  состояли  вЪ 
ЕпиротскихЪ  и  городскихъ.  ИзЪ  чего 
видѣть  можно  ,  что  онЬ  о  деньгахЬ  рас- 
су  ж  далЪ  не  по  великому  ихЪ  множе¬ 
ству  ,  но  по  тому ,  какЬ  бы  ихЪ  ра¬ 
зумно  употребляіпь. 


ГЛАВА 


ІІЕправды  никогда  не  говаривалЪ ,  ни- 
же  слышать  могЪ.  И  потому  хотя 
онЪ  былЪ  снисходителенъ  ,  однако  честь 


свою  хранилъ ,  ?.  храня  честь  оказывалЪ 
и  снисходительсіПЕО :  такЪ  что  трудно 


рассудипіь  ,  почиталиль  его  больше  прія¬ 
тели  или  любили.  О  чемЪ  его  ни  про¬ 
сили  ,  твердо  обѢшалЪ ,  почитая  пГЪхЪ 
за  нещедрыхЪ  и  легкомысленныхъ  лю¬ 
дей  ,  чпкюЬ  обѣщать  шо ,  чего  испол¬ 


нишь  не  моишо.  Он  же  о  исполненіи 


своихЪ  обѣщаній  такЪ  старался ,  что 
по  видимому  якобы  свое  собственное 
а  не  чужое  дѣло  тщательно  отпра¬ 
влялъ.  Никогда  не  досадывалЪ  на  при¬ 
нятое  на  себя  дѣло^  ибо  рассуждалЪ  , 
что  то  касается  до  его  чёсти,  кото¬ 
рую  выше  всего  почипіалЪ.  Чего  ради 
всѣ  порученныя  ему  ошЪ  обоихЪ  Цице- 
О  2  роновЪ  , 
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роновЪ  ,  Катона  ,  Марія,  Горшенсія,  Авла 
Торкваша  и  многий)  другихЪ  римскихЪ 
дворянЪ  дѣла  радѣтельно  отправлялъ. 
ИзЪ  сего  ясно  видно  ,  что  онЬ  не  за 
лЪностью  ,  но  для  важныхЪ  причинѣ  вЪ 
горо-дЪ  чиновЪ  на  себя  не  принималъ. 

ГЛАВА  іб. 

^  пріятствѣ  никакого  другаго  свидЪ- 
тельсгпва  привеспіь  не  могу,  какЪ  что 
будучи  онЪ  вЪ  совершенномъ  возрастѣ»  Су л- 
лѣ  старому  былЪ  пріятенЪ ,  а  вЪ  старо¬ 
сти  будучи  бруту  совершеннолѣтнему 
былЪ  весьма  любимЪ  ,  сЪ  ровестникамияѣ 
своими  ГортенсіемЬ  и  Цицерономъ  такЪ 
гкилЪ ,  что  трудно  распознать,  какимЪ 
онЪ  людемЪ  старымъ  ли  или  молодымЪ 
былЪ  пріятнѣе.  А  Цицеронѣ  особливо 
шакЪ  его  любилЪ ,  что  онЪ  -сЪ  братомЪ 
своймЪ  брутомЪ  пріятнѣе  и  друже¬ 
ственнѣе  не  обходился.  Сіе  усмотрѣть 
можно  кромѣ  тѣхЪ  книгѣ ,  вЬ  которыхЪ 
объ  немЪ  упоминаетъ ,  и  которыя  вЪ 
народѣ  уже  изданы,  и  изЬ  шестнатца- 
ти  другихЪ  книхЪ ,  грамотки  вЪ  сеЙ>  со¬ 
держащихъ  ,  которыя  писаны  кЪ  нему 
опіЪ  Цицерона  сЪ  начала  до  окончанія 
его  консулства.  Ежели  кто  оныя  кни¬ 
ги  прочшетЪ  ,  то  не  пожелаетЪ  имѣть 

послѣ- 
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послѣдующей  поряду  исторіи  ч  шѢхЪ 
временъ^  ибо  вЪ  оныхЪ  книгахЪ  описа¬ 
ны  всѣ  намѣренія  главныхъ  начальниковъ 
и  пороки  Генераловъ,  изЪ  кошорыхЪ  все 
ясно  видѣть  и  легко  рассудить  можно, 
что  мудрость  есть  нѢкоторымЪ  обра¬ 
зомъ  наука  о  будущемъ  предвозвѣщать. 
Ибо  Цицеронѣ  нетокмо  то  ,  что 
при  ■  жизни  его  случилось  ,  напередЪ 
узналЪ ,  но  и  то ,  что  нынѣ  дѣлается  ^ 
лко  пророкѣ  напередЪ  про]ѣщалЪ. 

ГЛАВА  17. 

ІіТо  пространно  упоминать  о  почте - 
НІИ  отЪ  Аттика  оказываемомЬ  кЪ 
СродникамЬ  его  ?  Когда  я  при  погребе¬ 
ніи  мАтери  его ,  копюрая  была  девянот 
ста  лѣтѣ ,  отЪ  него  самого  шестидег 
сятЪ  семи  лѣтѣ  бывшаго  слышалЪ ,  что 
сЪ  похвалою  говорилъ  ,  что  онЪ  ошЪ 
матери  никогда  прощенія  не  просилЬ  , 
и  никогда  сЪ  сестрою  ссоры  не  имѢлЪ  , 
которая  ему  почти  ровестница  была. 
Оная  поступка  показываетъ ,  что  они 
либо  никогда  между  собою  не  брани¬ 
лись  ,  либо  онЪ  такѣ  снисходительно 
сЪ  своими  поступалъ ,  что  которыхЪ 
надлежало  ему  любить ,  на  тѢхЪ  гнѣг 
латьсл  за  великую  противность  почи_- 
О  3  шалЪ. 
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талЪ.  ОнЪ  гпо  чинилЪ  нетокмо  отЪ 
одного  естественнаго  побужденія  ,  кЪ 
чему  всѣ  сіслонны  бываюшЬ ,  но  н  по 
науісѣ;  ибо  наилучшихЪ  и  славнѢишихЪ 
мудреуовЬ  правила  такЪ  совершенно 
зналЬ ,  что  оныя  для  управленія  своего 
житія  а  не  для  хвастовства  упо¬ 
треблялъ. 

ГЛАВА  і8. 

І^НЪ  прилѣжно  подражалъ  древнимЪ  вЪ 
^  ихЪ  обычаяхъ,  и  до  древности  былЪ 
великой  охотникЬ ,  которую  такЪ  со¬ 
вершенно  зналЪ,  что  обЬ  оной  вЪ  той 
книгѣ  описалЪ ,  вЪ  которой  хвалилЪ  ма¬ 
гистратской  чинЪ ,  ибо  нѢтЪ  ни  одно¬ 
го  закона  ,  ни  мира  ,  ни  войны ,  ниже 
знатнаго  какого  дѣла  римскаго  наро¬ 
да  ,  чшобЬ  о  томЪ  вЪ  той  книгѣ  на 
своемЪ  мѣстѣ  сбЪявлено  не  было :  про¬ 
исхожденіе  фамилій ,  яко  весьма  труд¬ 
ное  дѣло ,  при  концѣ  приложилъ ,  такЪ 
что  отггуда  родословіе  славныхЪ  му¬ 
жей  знать  можно.  О  томже  описалЪ 
онЪ  особливо  вЪ  другихЪ  книгахъ.  КакЪ 
напр.  по  прошенію  брута  Юніеву  фа¬ 
милію  отЪ  самаго  начала  до  нынѣшня¬ 
го  времени  порядочно  описалЪ  сЪ  объ¬ 
явленіемъ  ,  кто  отЪ  кого  произошолЪ  , 
до  какой  чести  и  вЪ  какое  время  до- 

шолЪ  : 


•ю?  (  о  )  и>- 


231 

шолЪ ;  равнымъ  образомЪ  по  прошенію 
Маркелла  Клавдія ,  МаркелловыхЪ  фами¬ 
лію  ,  а  по  прошенію  Сципіона  Корнелія 
и  Фабія  Максима ,  ФабіевыхЪ  и  Емиліе- 
выхЪ  родЪ,  которыхЬ  книгЪ  ничто  мо- 
ікетЪ  быть  пріятнѣе  іпѢмЪ  ,  которые 
жслаютЪ  знать  о  знагпныхЪ  мужахЬ. 
ОнЬ  іпакожЪ  и  вЪ  стихотворствѣ  упра¬ 
жнялся  ,  какЪ  думаю  для  того ,  чпіобЪ 
познать  онаго  пріятсіпво  ^  ибо  стихами 
житія  піѢхЪ ,  которые  славою  и  знат¬ 
ными  дѣлами  прочихЪ  изЪ  римскаго  на¬ 
рода  превзошли  ,  описалЪ  ,  такЪ  что 
подЪ  персоною  всякаго  дѣла  и  чины  ихЪ 
четырьмя  или  пятью  стихами  изЪ- 
яснилЬ  ;  что  едва  вѣроятно  ,  чтобЬ 
столь  многія  дѣла  столь  кратко  изо¬ 
бразить  можно  было.  Находится  еще 
книга  на  ГреческомЪ  языкѣ  писанная  о 
консулствЬ  Цицерона.  Доселѣ  при  жи¬ 
зни  Аттика  издано  ,  а  слѣдующее 
мною  написано. 

ГЛАВА  19. 

уі  понеже  я  по  щастію  живЪ  послѣ  его 
остался  ,  то  прочее  опишу  ,  и  , 
сколько  возможно ,  примѣрами  читате¬ 
лю  покажу ,  что  всякаго  обычаи ,  каіЛ 
выше  обЪявлено ,  по  большой  ч^сти  за¬ 
висятъ 
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вілсятп  огаЬ  щасгпія  ^  ибо  онЪ  будучи 
доволенъ  шляхетствомъ  ,  отЪ  котора¬ 
го  произошолЪ  ,  возЪимЪлЪ  дружество 
сЪ  ИмператоромЬ  сыномЪ  обоженнаго 
Юлія ,  которой  прежде  вЪ  знакомство 
кЪ ,  нему  пришолЪ  ничемЪ  другимЪ  какЪ 
честнымъ  жиппіемЪ ,  чрезЪ  которое  при¬ 
шолЪ  вЪ  милость  и  у  прочихЪ  знатнѣй¬ 
шихъ  ,  которые  хотя  вЪ  равномЪ  до¬ 
стоинствѣ  сЬ  Августомъ  были ,  но  не 
такЪ  высоко  вознеслись  ;  ибо  оной  Импе¬ 
раторъ  имѢлЪ  такое  щасгпіе  ,  что 
всемЪ  его  одаровала  фортуна  ,  и  награ¬ 
дила  тѢмЪ ,  чего  никто  еще  изЪ  рим- 
скихЪ  гражданъ  получить  не  могЪ.  Ат¬ 
тику  родилась  внучка  огпЪ  Агриппы  , 
за  котораго  дочь  свою  дѣвицею  выдалЪ. 
Сію  внучку  одного  годку  Императоръ 
зговорилЪ  за  Тиверія  Клавдія  Нерона 
отЪ  Друзиллы  рожденнаго  ,  своего  па¬ 
сынка.  СимЪ  союзомЬ  сродство  между 
ими  утвердилось  ,  и  дружественнѣе 
прежняго  обходились. 

Г  Л  А  В  А  20. 

ѴОтя  прежде  зговору  Августѣ  не- 
токмо  вЪ  небытиость  вЪ  городѣ  , 
посылая  письма  кЪ  своймЪ  ,  никогда  и 
Аттика  оными  не  оставлялъ,  сЪ  извѣ¬ 
стіемъ 
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СтіемЪ  наипаче  о  піомЪ ,  что  дѣлалЪ  у 
что  чишалЪ ,  и  вЪ  какихЪ  мѢспіахЪ  и 
сколь  долго  пребывалъ  ;  но  и  будучи  вЪ 
городЪ  для  многихЪ  дЬлЪ  не  часто  сЪ 
АттикомЪ  видался ,  котораго  охотно 
видѣть  желалЪ ,  однако  почти  ни  одно¬ 
го  дня  не  проходило  ,  вЬ  которой  бы 
онЪ  кЪ  нему  не  писалЪ ,  либо  спраши¬ 
вая  его  изЪ  древней  исторіи  ,  либо 
предлагая  ему  задачу  піитическую ,  а 
иногда  подавая  ему  поводЪ  кЪ  просп-'ран- 
нѣйшему  писанію.  И  такЪ  когда  храмЪ 
Юпитера  Ферегпрійскаго  вЪ  зімкѣ  отЪ 
ромула  построенной  за  ветхостію  кЪ 
паденію  клоні-глсл ,  то  по  совѣту  Ат¬ 
тика  Императоръ  оной  храмЪ  снова  по¬ 
строить  велѢлЪ,  ТакоиЪ  и  МаркЪ  Ан¬ 
тоній  письма  ьЪ  нему  присылалъ  , 
обстоятельно  увѣдомляя  Аттика  изЪ 
дальнѣйшихъ  земель ,  что  дЁс\аешЪ  ,  и  вЪ 
чемЪ  упражняется.  Сколь  велико  сіе  , 
шо  лучше  распознаетъ  топіЪ  у  которой 
рассудить  можетЪ ,  сколь  великЪ  піре-- 
буегпся  разумЪ ,  чтобЪ  сохранить  дру-' 
жество  и  милость  тѢхЪ ,  ме;вду  ко¬ 
торыми  о  полученіи  весьма  ваяпіыхЪ 
дѢлЪ  нетокмо  ревностное  стараніе  но 
и  такіе  споры  происходили ,  какимЪ 
надлежало  быть  меяіду  АвіустомЪ  и 
АнтоніемЪ ,  которые  оба  нетокмо  рим- 

П  скимЬ 


йц  (  о  ) 

склмЬ  народомЬ  но  и  бсВмЪ  свѢпюмЪ 
владЪть  желали. 

ГЛАВА  21. 

^рАкимЪ  образомъ  АіптикЪ  будучи  77* 
лЬіііЬ ,  до  глубокой  старости  какЬ 
почтеніе  такЬ  склонность  огпЪ  людей 
и  щасгліе  всегда  больше  пріобрѣталъ  ^ 
ибо  великое  богатство  не  инымЪ  чемЪ 
какЪ  добрыми  своими  поведеніями  на- 
жилЪ  ,  и  іпакЪ  здоровЪ  былЪ ,  что  чрезЪ 
триіпцагпь  лѢтЪ  лекарства  не  упогаре- 
блллЪ  ,  а  наконец!)  впалЪ  вЪ  болѣзнь  , 
которую  сперва  самЪ  и  леісари  за  ни¬ 
что  ставя  презирали^  ибо  думали,  что 
то  запоръ  на  низЪ  ,  оіпЪ  чего  даваны 
скородѣйствуемыя  и  легкія  лекарства. 
По  продолжающейся  оной  болѣзни  чрезЬ 
три  мѣсяца  безЬ  всякой  тягости кро¬ 
мѣ  что  которую  отЪ  лѣченія  чувство¬ 
валъ  ,  .вдругъ  болѣзнь  шакЬ  сильно  уда¬ 
рилась  вЪ  одну  кишку ,  что  наконецЪ 
на  лядвеѣ  гнилой  чирей  оказался.  КакЪ 
до  того  болѣзнь  день  отЪ  дня  больше 
умно;калась  ,  и  почувствовалъ  онЪ  вЪ 
себѣ  ли.чорадку  ,  іпо  приказал!)  призвать 
кЪ  себѣ  Агриппу  зятя,  а  сЬ  нимЪ  Кор¬ 
нелія  балба  и  Секста  Педуцея.  ОнЪ 
увидя  сихЪ  и  облокотившись  сказалЪ  : 

Сколь 
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Схоль  рачительно  л  нын'Ь  старатссл 
о  сппеліЪ  здоропъіз  ,  лЪ  челіЪ  пы  за- 
сппдізтелъстлолать  ліожете  ,  о  толіЪ 
пе^x■оуу  Л1Н020  гопорить.  И  лонеже  я  ^ 
хахЪ  на^ЪкіСл  ,  ло  пашеліу  у^от'Ьтю 
тічего  не  остапплЪ  ,  чтобъ  лолучитъ 
лрежнее  здоропье ,  то  телеръ  ничего 
(Гол’Ье  дЪлать  не  осталось  ,  хахЪ  са- 
люму  сесбЬ  лосос/ллть.  Сего  л  отЪ 
ласЪ  схрыть  не  ^уот^ЬлЪ.  Я  тиердо 
позналіѣрилсл  (ГолЪзнъ  болЪе  не  хор- 
■лтть ;  ибо  л  схольхо  пЪ  сги  дни  ни 
"ЬлЪ ,  то  лродолжилЪ  тольхо  жипотЪ 
хЬ  улшоженЪо  (Гол'Ьзни  безЪ  пслхон 
надежды  хЪ  пыздоропленгю.  Чего  ради 
лолерпырсЪ  ласЪ  лроту  налУЬренге  ліое 
заблаго  лринлть ,  и  лотоліЪ  налрасно 
лЪ  толіЪ  лін'Ь  не  отсол'Ьтолать. 

ГЛАВА  22. 

дТтикЪ  Быговоря  сію  рЪчь  безЪ  всякой 
перемѣны  вЪ  голосѣ  и  вЪ  лицѣ  , 
тпакЪ  какЪ  буттобы  изЪ  одного  дому 
вЪ  другой  перебирался  ,  и  не  смотря  , 
что  Агриппа  плача  и  цѣлуя  его  про- 
силЪ  ,  чтобЪ  кЪ  тому ,  кЪ  чему  натура 
понуждаетъ ,  не  спѢшилЪ  ,  и  понеже 
тогда  долѣе  жить  можно  ,  тобЬ  для 
себя  и  СЕоихЪ  побереі'ся  ^  на  прошеніе 
его  ничего  не  отвѢчалЪ.  А  какѣ  по- 
II  2  томЪ 
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томЪ  два  дни  не  ЪлЪ ,  гііо  вдругЪ  ли¬ 
хорадка  отстала ,  и  больному  Аттику  , 
легче  стало.  Однако  онЪ  назмѣренія 
своего  не  отмѢнилЪ.  И  такЪ  вЪ  пятой 
день,  по  принятіи  намѣренія  51.  числа 
Марта,  при  Консулахъ  КнеѢ  Домиціи  и 
Совій  переставился.  Его  вынесли  на 
одрѣ ,  по  его  приказанію  ,  безЪ  всякаго 
великолѣпія ,  вЪ  провожаніи  всѢхЪ  добро-  ' 
желательныхъ  и  при  великомЪ  множе¬ 
ствѣ  народа.  Погребенъ  на  Аппіевой 
улицѣ ,  вЪ  пяти  миляхЪ  ошЪ  города  , 
*Ъ  гробницѣ  дяди  его  Цецилія. 


